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«Prin gustul său, [Vauvenargues] este un 
moştenitor al clasicismului, Prin doctrina 
lui morală, ține de umanismul secolului 
al X Vili-lea: ca şi Voltaire, ridică justiția 
în slăvi și își exprimă încrederea în om. 
in sfirşit, unele dintre ideile lui îl fac să 
ne apară ca un precursor: ostil față de 
scepticismul monden, față de frivolitate, 
faţă de ironie, faţă de raţiunea neindurată 
şi uscată, înflăcărat în preamărirea ma- 
nifestărilor instinctului, a avînturilor pa- 
siunii și a bunătăţții naturii, ne duce une- 
ori cu gindul la Rousseau.» 


F.G. CASTEX—P. SURER (1965) 
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Dacă notaţiile rapide — dar atit de pătrunzătoare — 
ale ducelui de La Rochefoucauld erau nişte jocuri de 
mâre senior şi o artă de a trăi în societatea cea mai 
aleasă, într-un moment în care eticheta de curte şi bu- 
nele maniere între oamenii cultivați erau o lege abso- 
lută, opera lui Vauvenargues are alte semnificaţii și re- 
zonanţe în contextul general al primei jumătăţi a vea- 
cului al XVIII-lea. 

" “Poporul reacţionează cu 'putere împotriva bigotismului, 
a constrîngerii spirituale, a ruinei economice totale a 
țării, care marchează sfîrşitul lungii domnii personale 
a lui Ludovic al XIV-lea, în 1715 — an în care se naște 
iue Clapiers de Vauvenargues. Franța întreagă, după 
spusele lui Saint-Simon, „tresări de bucurie, aducând mul- 
țumiri de slavă Domnului“ că o izbăvise de o tiranie atit 
de îndelungată, spre satisfacția deplină a celor mulți 


Pe a ee = €, la trecere nvoiului mortuar spre Versailles, beau 
ntru versiunea românească toate drepturile N ccecra copie rue. Sate Meetatileea Bă 


rezervate Editurii Minerva (B.P.T şi dansau, cîntînd cât îi ţinea gura: „Nu vă rugați Dom- 
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-miciodată așa „ceva“ 4 


2 Curtea nu va mai îi de aici înainte dice ţării, ia 
E, opinia publică și mişcarea generală a ideilor, pregătite 
îi în saloanele, în cafenelele şi. în cluburile vremii, ca 


prin nenumărate pamflete ireverenţioase, sînt organi 
acum în mod sistematice împotriva monarhiei. “Morala 
clibărează tot mai mult de tirania dogmelor bisericii. 
sprijinindu-se pe ideile generale ale filozofilor, care fa 
“vorizează gustul pentru-plăcerile imediate ale vieţii, 


vihe din ce în ce mai acomodantă ; 


cirea poate şi trebuie să fie gustată pe pămînt, în bună 


starea, în luxul, în rafinamentul pe care civilizaţia | 
y pune la îndemîna omului. i 

De aici idealul de viaţă facilă, veselă, frivolă, libertină 
către care aleargă generaţia născută o dată cu veacul și 
„pentru care dispariţia de pe scenă a bătrînului tiran 
reprezintă o imensă ușurare. Libertinajul e în floare, plă- 
cerile de tot soiul sînt esenţa însăşi a vieţii, în timp ce) 
Ri toate facultăţile sociabile ale geniului francez îşi las Ă 


E „ber curs, făcînd din rațiune instrumentul principal | 
conducere în viața socială și în cea spirituală. Este ade- 
i vărat însă că prioritatea acordată raţiunii în toate do- 
i „ mMeniile şi grija scriitorilor și a oamenilor de lume îx 
dă - general de a-și ascunde simţămintele proprii, emoția ceai 


sonală, ca pe ceva! care contravenea regulilor de b 
creştere și de bună purtare în societate, ne fac să, cre- 
dem că doamna de Tencin — al cărei salon era sup 


mii „biroul de duh“ — avea dreptate cînd îi rep 
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U ntenelle că „sân locul inimii are tot creie: 
Spre deosebire de La Rochefoucauld, Luc de Clapiers, 
marchiz de Vauvenargues, este aproape un necunoscut 


seriitea ui F 


în vremea lui. 

Născut într-o familie cu venituri modeste Şi înnobilaţă 
atunci cînd Luc avea 7 ani, copilul acesta, cu o vedere 
îoarte slabă, suferind de intestine şi amenințat de tu- 
berculoză — care îl va răpune de altfel la vîrsta de 
32 de ani — este atins grav de vărsatul de vînt care îl 
desfigurează total, agravîndu-i şi mai mult urîţenia în- 
născută. Foarte mîndru din fire şi simțindu-se deosebit 
de fraţii şi de surorile lui mai mici, “copilul suferă enorm 
din cauza tăcerilor semnificative, a suspinelor sau a re- 
proşurilor pe care le vede, le aude și le simte la tot pasul 
la toţi ai lui din cauza sănătăţii lui șubrede şi a urîţeniei 
celui care trebuia să moştenească numele şi titlul de no- 
bleţe al familiei. Văzîndu-se mereu singur, se închide 
atunci în el și se revoltă împotriva nedreptăţii pe care 
soarta i-o face âtît de devreme. 

Cariera de ofițer în regimentul regelui, îmbrăţişată 
fără entuziasm, numai din dorinţa de a fugi de atmo- 
sfera apăsătoare de acasă, campaniile nefericite la care 
ia parte şi din care rămîne cu picioarele degerate şi cu 
sănătatea definitiv ruinată, iată tot atîtea izvoare de de- 
ziluzii pentru un tînăr de 30 de ani, sărac, urît, bolnav, 
sortit unei cariere mediocre, pe care o şi părăseşte, de- 
misionînd în 1744. 

Ce i-a rămas mai de preţ acestui tînăr izolat în singu- 
rătatea lui spirituală şi afectivă ? Plăcerile imense ale 
lecturii, mai întîi, şi introspecţia febrilă, profundă, nuan- 
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țată la care se dedă, o dată cu observarea atentă a oa 
„menilor zi evenimentelor vremii sale. Iar, ca 0 suprem 
consolare, plăcerea de a fi fosţ descoperit de Voltaire,. 
care îl încurajează, îi orientează primii paşi, îl susţine 
cu sfaturile lui de prieten mai mare. 0 

După cum mărturiseşte singur, plinge de bucurie ci- 
tind Vieţile lui Plutare, iar operele lui Seneca şi scrisorile 
lui Brutus către Cicero fac din el „un stoic, dar un stoi i 
bun de legat, nu altceva !* Ș, 4 
- În comentariul pe care-l face la unele maxime ale lui | 
La Rochefoucauld, Vauvenargues denunţă primejdia căr-. 
ţii ducelui care vrea să-i convingă pe oameni că nu există. 
virtute. Suflet eroic şi curajos, crezînd în valoarea exem- . 
plelor bune, Vauvenargues socotește că omul se poate 


învinge pe sine şi că el este capabil de o continuă desă- . 


vîrşire, aşa cum arăta în esecul Cuvânt despre trăsăturile 
diferitelor secole. 


„Oamenii nu trebuie să se îmbete cu ceea ce au ei Su- E | 


perior, dar nici nu trebuie să ignore aceste avantăje ; se 
cade să-și cunoască slăbiciunile, ca să nu se înfumureze. 
prea mult cu curajul lor; dar se cuvine totodată să se 
ştie în stare de virtute, ca să nu-și piardă nădejdea în 
ei înşişi.“ 

Criticile lui Ja adresa marelui său predecesor se. în- 


temeiază pe ceea ce era ingenios şi atrăgător. în Mazi- Ă 


mele lui La Rochetoucauld, lucru care putea slăbi. și mai 
mult temeiurile şi așa destul de Șbeceie ale multora din 


virtuțile noastre. Din aceste. eritici- ne: putem. da: şi mai j 


bine seama cu cîtă seriozitate și cu cît spirit al respon- Ă 


sabilităţilor morale aborda viața şi problemele ei majore | 
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tînărul Luc de Clapiers, ce flacără intensă ardea în inima 
lui, şi cîtă încredere acorda el omului pe drumul anevoios 
al autocunoașterii și al desăvîrşirii sale continue. Pe 
această linie, Sfaturile adresate tînărului Hippolyte de 
Seytres constituie o adevărată biografie morală a lui 
Vauvenargues, așa cum au relevat-o mulţi critici. 

De aceea, H. Bonniert afirmă pe bună dreptate că, 
„dacă ne gindim bine, cartea lui nu este nimic altceva 
decît aventura unui om în căutarea adevăratului său chip“, 

Ca o compensație firească şi un balsam sufletese pen- 
tru deficiențele lui fizice, tînărul acesta firav şi bolnă- 
vicios are cultul acţiunii, expresie definitivă a vieţii şi 
demnității însăşi a omului ; el are cultul energiei şi al 
marilor pasiuni — dragostea, ambiția, dorinţa de glorie, 
gustul riscului — ca singurele şi adevăratele resorturi 
ale unui ideal eroic de viaţă. 

Dar, spre deosebire de contemporanii săi, care aveau 
cultul raţiunii şi superstiţia construcţiilor geometrice, su- 
punînd legilor logicii pînă şi creaţiile poetice, Vauve- 
nargues acordă prioritate sentimentului asupra raţiunii, 
făcînd prin aceasta trecerea la sensibilitatea caracteris- 
tică jumătății a doua a veacului și anunţindu-l“ deja pe 
Rousseau în această direcţie. 

„Să cunoşti din sentiment este așadar gradul cel mai 
înalt de cunoaştere.“ 

„Rațiunea nu cunoaşte interesele inimii.“ 

„Nimeni nu face mai multe greşeli decit cei care ac-. 
ționează: numai: după reflecţie. * o BEE 9 a 


1 Vauvenargues, Ceuvres comipletes, preface et notes de 
Henry Bonnier, 2 vol., Paris, Hachette, 1968. - 


Fiinăcă iasa. noastră cale ue small ori . neputi DI 


 cioasă, de ce nu ne-am lăsa în voia sentimentului, a 
„instinctelor noastre bune, care pot suplini deficiențele 


raţiunii sau pot conlucra într-o perfecță armonie cu 


dînsa ? 


- „Plătim scump cele mâi mărunte lucruri, cînd ele Be... Ş 
vin numai de la rațiune.“ pe 


„Rațiunea şi sentimentul se sfătuiesc și se înlocuiese 
rînd pe rînd.“ a 


De ce să înăbușim pasiunile ? Fiindcă aşa au cerut-o 
Pascal şi La Rochefoucauld ? Dar: 


„Pasiunile i-au învăţat pe oameni să judece.“ 


„Gîndurile mari vin din inimă...“ 
ji așadar, departe de a fi nefaste, ele sînt de multe ori 


izvorul celor mai nobile activităţi ale noastre şi chiar 


-al celor mai frumoase virtuţi. Crezînd cu tărie în bună- 


“tatea naturală a omului şi a instinctelor sale, Vauve- 


nargues își propune să reabiliteze pasiunile E de ajuns 


să comparăm, de exemplu, ideea pe care şi-o fae despre 


glorie ka „Rochefoucauld şi Vauvenargues : în timp „Ce Să 


primul vedea 


în ea doar o formă a vanităţii omeneşti 


de totdeauna 


şi a dorinţei de măriri, care-nu depinde î 


mai niciodată de voinţa și meritul nostru, Vauvenargues 


vede în ea un principiu de viaţă activă, de energie și 


dinamism : 


„Cine condamnă activitatea condamnă fecunditatea. A 


acţiona nu înseamnă altceva decîţ a produce ; fiecare ae- 


ţiune este o nouă ființă care începe și care nu exista 


cem e mult, cu atît trăim mai mult... z 


„Gloria umple lumea de virtuţi şi, ca un soare bis 


făcător, acoperă tot pămîntul cu flori și cu fructe.“ 


neală instinctul, totul e să faci bine lucrurile... 
Morala nu înseamnă, prin urmare, să înăbușim aceste 


„Cei născuţi pentru acţiune să-şi urmeze cu îndrăz- 


virtualităţi productive, ci să ştim să le analizăm spre 


realizarea unor acţiuni folositoare societăţii, căci „Pentru 


a face lucruri mari ar trebui să trăieşti ca şi cum n-ar 
trebui să mai mori niciodată“, „Să nu ne lăsăm așadar 
copleșiți de descurajare, îi seria el tînărulut Hippolyte de 
Seytres. Să ne mîngtiem cu defectele noastre, din mo- 
ment ce ele ne lasă toate virtuțile.“ 

Iată cum concepţia general schimbată a veacului în 
privința destinelor omului duce la o atitudine nouă în 
faţa vieţii la moraliștii “secolului al XVIII-lea. De la 
pesimismul secolului al „XVII-lea, care considera omul 
corupt de păcat încă din naștere, deci supus tuturor ten- 
taţiilor, pasiunilor, viciilor,  slăbiciunilor, ajungem cu 
Vauvenargues la o imagine luminoasă a unui om activ, 
energic, dornic de afirmare, care îşi stăpînește pasiunile 
şi le îndreaptă pe un făgaş util, făurindu-și singur soarta 
prin realizarea unei armonii superioare între rațiune și 
pasiuni şi acordînd încrederea cuvenită bunelor instincte 
sădite în noi de natură. : 

Ca şi opera lui La Rochefoucauld, Maximele și reflee- 
țiile lui Vauvenârgues sînt expresia artistică a unui mo- 
ralist care vrea să cunoască în adincime omul și să-şi 


însușească o artă de a trăi, în condiţiile date de epocă 
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> ceara profunzimea și acuitatea analizei ca se a 
4ul pasionat în argumentarea unei teze pe care o 
îitoe. 3 


1715 6 august Luce de Clapiers, marchiz de Vauve 
nargues, s-a născut la Aix- en-Provence 
(Franţa). Aa 

Nu se cunosc amănunte a ego anii icon Reel 

: E „celui care avea să ajungă unul dintre marii 

E „moraliști. Sa 


fi Aix izbucneşte o cumplită epidemie. de 
ciumă. Primar al oraşului era tatăl lui Vau- 
enargues, și oseph de Clapiers. Molima a bîn- 
tuit aproape un an și a făcut peste șapte mii 
de victime ; datorită dirzeniei, curajului şi 
abnegaţiei primarului, a fost î însă curmată, iar 
_ jaturile care au terorizat alte ţinuturi nu s-ar 
e vutut dezlănţui la Aix. Pentru aceste merite, 
tatăl lui Luc avea să primească, în 1722, o 
pensie de 3 000 de livre şi titlul de marchiz 


„siv de sfios, tînărul Luce trebuie să fi studiat, 


| za voit să-și întrerupă studiile, rămînînd să le 
RR „completeze acasă, singur, sau cu ajutorul 


orice caz, cu ajutorul traducerilor, a cunoscut 
destul de bine literatura greacă și latină, fiind 
puternic impresionat de eroii lui Plutarh şi 
cucerit de stoicismul lui Seneca. 


4 blazonul familiei, deşi natura nu-l hărăzise 
„pentru viaţa ostăşească. 28 


tul în care se încheia, în Italia, prin lupte de 

ariergardă, Războiul de succesiune. la tronul 

; Poloniei. FE 
1735—1744 În ciuda celor trei campanii la care a 
: participat — campania din Italia (1735), cam- 
tă pania din Boemia (1741—1742), campania 
i Rinului (1743) — Vauvenargues a cunoscut 
mai mult viaţa de garnizoană, amăriît că este 


fruntea celor douăzeci de ostași“, pe străzile 


Firav, cu o sănătate șubredă, blajin şi exce A 
o vreme, la colegiul Royal-Bourbon, ţinut de 


iezuiţi ; dar se pare că prin 1731 a fost ne- 


| SE vreunui profesor particular. Judecînd după | 
scrisul lui, avea ceva cunoștințe de latină. În 


1733 Intră în regimentul regelui ; în calitate de A 
prim-născut, trebuia să ducă mai departe - - 


1735 15 martie Este numit locotenent, în momen- 


nevoit să-și tîrască „sulița prin noroi, în - 


Reims (august 1739), Verdun. (septembrie 
14730 aprilie 1740), Metz (aprilie 1740 — 
mai 1741), Nancy (aprilie 1743) şi din nou 
la Arras (1744), pînă la 14 ianuarie 1744, cînd 
„Şi-a prezentat demisia. > 


1741—1742 Participă la campania di Boemia, i 
în războiul pentru succesiunea la tronul 
Austriei, sub comanda mareșalului Belle- 
Isle. Regimentul regelui a intrat în acţiune 
cu începere din iulie. În noiembrie, Belle- 
Isle cucereşte Praga. Dar, prin jocul alianţe- 
lor, armata lui. Belle-Isle este blocată în 
Praga. Cunoaștem, din scrisorile către Saint- 
Vincent, unele amănunte despre starea să- 
nătăţii lui Vauvenargues, care ţine mult să 
nu afle familia lui că a fost bolnav. În mar- 
tie 1742, se socoteşte restabilit, cu excepția 
degerăturilor de la picioare. La 16 decembrie 
1742, Belle-Isle reușește, în condiţii „rama- 
tice, să se retragă. 


1743 Regimentul regelui participă, sub comanda 


mareșalului de Noailles, Ia o nouă campanie, . 


peste Rin, încheiată cu dezastrul de la Det- 
tingen. i 


1744 14 ianuarie Reîntors la Arras, Vauvenar- 
gles, căpitan al unei companii de pușcași, 
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„profund dezamăgit de cariera militară, își 


-„ diplomaţie. Încă din 1743 se adresase rege- 
lui, solicitînd un post în diplomaţie : „Sire, 


subalterne, în cursul războiului, cu o sănă- 
tate șubredă, mă arunc la picioarele majes- 
tății-voastre și o rog cu umilinţă să mă 
treacă din serviciul armatelor, în care sînt 
“din nefericire inutil, în serviciul afacerilor 
străine, pentru care sirguința mea mă face 
mai potrivit...“ Cînd era pe punctul de a ob- 
ține, cu sprijinul „lui Voltaire, un post în 
diplomaţie, se îmbolnăvește de variolă, care 
îl desfigurează, îl face să-şi piardă aproape 
vederea şi îi ruinează de-a binelea 'sănătatea, 
şi aşa destul de încercată. 


7 ianuarie. Voltaire, care citise unele reflec- 
ţii critice ale lui Vauvenargues, îi scrie: 
„Starea dumneavoastră mă impresionează 


lui dv., atit de adevărat, de firesc, de curgă- 
tor şi uneori atit de sublim...“ lar la 3 apri- 
lie, îi mai scrie : „Veniţi la Paris ; voi profita 
necontenit de șederea do. aici. Aţi renunțat 


„un trup mai robust decît al. do. și o. minte 
„mai puţin Jilozofică: e de ajuns şi așa că i-aţi 
închinat cei mai frumoși ani ai dv. Folosi- 


dă demisia din armată. Încearcă să intre în 


slujind, de nouă ani, fără speranţă, în funcţii 


pe măsură ce cunosc producţiile talentu- . 


la îndeletnicirea aceea [a armelor], care cere 
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ţi-vă, domnule, restul vieţii ca să vă simțiți 
fericit şi gîndiţi-vă că veţi contribui la, feri- 
cirea mea, cînd mă veţi onora cu prezenţa 


„dv., de q cărei valoare îmi dau pe deplin 


seama.“ 

Ascultînd de îndemnul lui Voltaire, în cursul 
lunii mai, Vauvenargues se stabileşte la 
Paris, în suburbia Saint-Germain, rue de 


“Paon. Aici, Vauvenargues începe să revadă 


însemnările făcute în cursul carierei militare 
şi caută s-o ia înaintea morţii, înfiripînd e 
operă care avea să-i asigure nemurirea. 
D'Argental, Beauvin şi Marmontel, prezen- 
taţi de Voltaire, se împrietenesc eu el şi-i 
țin adesea de urît sau asistă, uluiţi, la discu- 
țiile dintre Vauvenargues și Voltaire. Mar- 
montel scrie în Memoriile lui : „Discuţiile 
dintre Voltaire şi Vauvenargues erau ceva 
atit de bogat și de fecund cum niciodată n-am 
mai auzit. Din partea lui Voltaire, vădeau 
o nesecată îmbelșugare de fapte și de lică- 
riri de lumină ; din partea lui Vauvenargues, 
o elocvenţă plină de amabilitate, de graţie şi 
de înțelepciune... 

Mareşalul de Saxa repurtează, în prezenţa lui Lu- 
dovic al XV-lea, victoria de la Fontenoy împotriva 
englezilor şi a olandezilor, 
Publică, fără semnătură, un volum de 
400 de pagini, cuprinzînd eseul Introducere 
la cunoașterea spiritului uman, Reflecţii 
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- moşilor „cai de la Marly“. 


1747 11 februarie O nouă scrisoare către Saini 


prea _sedentară nu le ușurează cu nimic ; nu 
era nevoie, dragul meu prieten, de atita urât 
și de atîta sihăstrie, să mă gîndesc la dum- 
neata ; dar adesea mă gîndesc cu părere de 
rău la dumneata și tare aș vrea să fim 
aproape, ca să-ți cer ajutor împotriva tris- 
teții visărilor mele. Scrie-mi pe larg despre 
viața dumitale, care mi-i dragă, şi care este 
mai fericită decît a mea ; dai i -mi, vei în- 
depărta durerile care mă înfring.. a 


săvîrşirea operelor zile 
$ 

Voltaire, les membru al Academiei Franceze 1 

9 mai 1746, este primit la Curte. 

Moare sculptorul Guillaume Coustou, autoru î 


Moare, de asemenea, pictorul Largilliere, 


28 octombrie Piemontezii şi trupele imperiale sc 
tropese Provența. 


24 noiembrie Vauvenargues îi scrie priete- 
nului său Saint-Vincent : „Am nevoie d 
prietenia ta, scumpul meu Saint-Vinceni 
întreaga Provenţă este cu arma în mînă, iar 
eu sînt aici, liniştit, la gura sobei; pe 
proastă a ochilor și a sănătăţii mele nu co 
stituie o deplină justificare și ar trebui 
mă aflu şi eu acolo unde se > află toată 3 no 
limea provinciei“, 


| 


-28 mai ră se stingea, răpus de 
ftizie, la 32 ani, „ca un erou — cum spune - 
Voltaire — fără ca cineva să fiştiut ceva“. 


“Tot în 1747 moare scriitorul Lesage. 


' 


a 
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Vincent, în care își exprimă bucuria afli: 
că provincia lui natală a fost eliberată. Ș 
mulţumeşte prietenului că l-a ţinut la curen 
cu tot şirul evenimentelor. În restul scrisoi 
arată starea tot mai rea în care se află. 


Voltaire publică povestirea filozofică a lui Zadig Ss 
titlul Memnon. : 


NOTA ASUPRA EDIŢIEI 


Vauvenargues, sesiitor talentat, cu o frumoasă cultură, 
cu 0 concepţie optimistă despre viaţă, în ciuda tuturor 
vitregiilor,. s-a stins prematur, înainte de a îi putut 
ajunge la adevărata măiestrie a unui scris ireproşabil, 
așa cum a dorit, aşa cum ar fi putut, tăind şi şlefuind 
diamantele unei gîndiri pline de elevaţie, cu: răbdarea, 

„sîrguința şi arta unui mare giuvaergiu. Contemporan al i 
lui Voltaire, care îl preţuia şi-l încuraja, scriitor- oprit 
în plină ascensiune spre culmi de o moarte neînduple- 
„cată, Vauvenargues a lăsat totuşi multe reflecţii fericite, 
unele. surprinzătoare. 

Pe lingă ză mănunchi din ciclul Reflecţii şi maxime, E 

3 cuprinse în vol. II din Opere complete, publicate de edi- 
i „Hachette în 1968, ci prefaţă şi note de Henry Bon- 
se „ediţie în care se găsesc şi alte opere remarcabile 
n Eseu ee imele caractere, la studiul I ntrodu- A 

am tradus” suita 


fir indjee masiitie înlesneşte “găsirea subiectelor 
maximele şi în veflecțiile selectie 


“MAXIME ŞI REPLECȚII + 


MAXIME ŞI REPLECȚII + 


ÎNŞTIINŢARE 


Cum există oameni care nu citesc decit cu in 
tenţia să descopere greşeli în opera unui scriit 
le atrag atenţia celor ce vor citi Reflecţiile acest 
că, dacă există printre ele vreuna care să înfăţi 
șeze vreun tilc puţin potrivit cu evlavia, autoru 
se leapădă de tilcul acela prost şi subscrie 
dintii la critica ce i se va putea aduce ; el”speră 
totuși, că persoanelor dezinteresate nu le va ven 
greu. să-i interpreteze părerile așa cum se cuvin 
Astfel, cînd spune : Gîndul morţii ne înșală, „Den- 
tru că ne face să uităm de a mai trăi = se măgu- 
lește că cititorii vor vedea prea bine că vrea să ză 
vorbească despre gîndul morţii fără perspectiva 
religiei. Și iarăși, în alt loc, cînd spune: Cugetul 


+ Acesta este titlul ediţiei a doua, din 1747. Titlul edi- 
Viei din 1746 era formulat asttel : Paradoxe, amestecate. 
cu reflecţii şi cu „maxime. e 


2 Cf. maxima 148, 


e 


ă le notăm, e doar pentru că genul de se 


pe care l-am ales nu: ne-o îngă 
'S criticilor să-l confrunte pe 
niru a-i cun 
„e mai atrag atenţia cititorilo 


duie. Le va 
autor cu el însu: 


oaște puritatea principiilor, 


r că nu toate cu 


E mai uşor să spui lucruri noi decit să le pui de 
acord pe cele care au fost spuse!. : 


3 


Cînd o cugetare este prea.slabă ca să suporte o 
exprimare simplă, e un semn că trebuie s-o arun- 
căm. 


4 


Claritatea împodobește cugetările profunde. * 


5 


Obscuritatea este împărăţia greșeli. pe E. 


fn prima ediţie, Vauvenargues adăuga : „Și să te AS 
mănunchezi într-o perspectivă“. Voltaire, citind reflec- 
ţiile, a seris marginal: „Nu!“ a Ni , 
pe 


este credinţa că redă lucrurile aşa cum le observ 
“sau le simte el. 


8 


"Am suprima mai puţine cugetări dintr-o lu- 
„crare, dacă le-am concepe ca autorul lor ?. 


Să | = 


9 
i a nd o cugetare ni se înfățișază ca o profund. 
descoperire şi cînd ne dăm osteneala s-o dezvol- 


tăm, vedem adesea că este un adevăr care si 
, întilneşte la tot pasul. 


Dacă o cugetare sau o lucrare nu Vor inter 


i Motorul vrea să vorbească je Sea îzblle de rațio 
PS ment, “de speculație : : maxima aceasta nu se poate apl 
"erorilor de fapt. Formularea e prea generală“. (Suard 
„2 „Dar dacă autorul gîndeşte prost 2% (Voltaire) 


$ 


plă să fie util da coRalse coapte, 
dar trudnice, ale prudenţei se obţin totdeauna 
greu, 4% 


14 / i 

Speranţa îl însufleţeşte pe înţelept, dar îl sila 

meşte pe îngimfat şi pe nepăsător, care se bizuie 
prostește pe făgăduinţele ei. 


15 


Multe neîncrederi şi multe speranţe. chibzuite 


„sînt înşelate. 


ii „48. 


Prosperităţi de lungă durată se destramă cîte- 
odată într-o clipită, așa cum arșiţele verii - sînt 
spulberate de o singură zi de furtună. 


19 


_ Curajul are, împotriva restriştilor, mai multe Sa 
Posibilităţi decît Fafi unea SER 


ee ae Est 3 e d 


1 War.: „Curajul sporeşte “mintea. (ni: prima, edi 


iai figura o maximă : „Curajul este lumina adverşită=. 
*. Cum Voltaire o socotea obscură, Vauvenargues, a su : 
Brie a a j 


„ză 


x 


„ Prosperitatea regilor răi este fatală popoare 


ac 
24 


25. 


„Mai înainte de a ataca un abuz, it să 
dacă îi poţi nărui temeliile. 


„27 


Pi 


N-avem dreptul să-i facem ticăloşi pe cei 
care nu putem să-i facem buni. 


Ag 


" Bste mare deosebire n a face virtutea uşoară, 
ca s-o instaurezi, şi a opune pe picior de egalitate 


„cu viciul, pentru a o distruge. 


31 


Greşelile şi dezbinările noastre în morală provin 
câteodată din faptul că socotim oamenii ca și cum 
ar putea fi total vicioşi sau întru totul buni. 


39 


-. 


Poate că nu există adevăr care să nu fie, pentru 
o minte ieită, prilej de eroare. 


- 34 


Noi nu cunoaştem atracţia frământărilor vio- 
„lente: cei pe care îi plingem pentru buclucurile 
ilor se uită cu „dispreţ la tihna noastră. 


ETata setea a 


1 „Maximă mult el de Voltaire.“ (Morellet.) 


“ Tinerii se ine ma mai degrabă la iubire 
la frumuseţe. 


38 


Femeile şi tinerii nu despart stima de gustu 
lor, 1 DAR 


40 


Puţine pasiuni sînt statornice ; multe sînt 
„cere. Aşa a fost întotdeauna ; dar oamenii se fă 1 
că sînt statornici sau nepăsători, după cum. 
moda, care “depăşeşte totdeauna. firea, 


2 
„«Paina sa mai mici plăceri ale naturi 
="seşte rațiunea. 
? CECT a trgep naum 
CE La Bruyere CI, 63): „Majoritatea femeilor 
meritul. şi. frumuseţea unui bărbat după impresia pe 


„le-o fac și nu-l] găsesc nici merituos, nici chi 
„batul pentru care nu simt nimic“, (Ea. 4) 


de subită sifietale. mari iubesc în mod pa tot 
ce este demn de stima lor.t 


45 
Cînd ne dăm seama că nu avem prin ce merita! 


stima cuiva, ajungem aproape să-l urîm. 


1 


Cei care nu sînt cinstiţi în plăcerile lor simulea- 


ză cinstea pînă şi în afaceri : cînd plăcerea nu te 
iace uman, e semnul unei firi sălbatice. 


48 


„Negoţul cu onoarea nu îmhbog țeşte. 


43 


„Cei care ne dau pr ilejul să le cumpărăm. cinstea 
nu ne vînd e obicei decît onoarea lor. : 


„1 Cf. Introd. & la connaissance de . piine humain : 
2 Măreţia sufletească este ca un instinct înălţător cae se 
mină pe oameni către lucruri mari, de orice fel ar fi ale» 


A (Gel care. Sie) să-şi facă dărniciile tolsitoare E. 
o mare și nobilă economie. îi 


69 


52 


Căpătuirea cere multă bătaie de cap. Trebuie să 

fii mlădios, plin de haz, să faci pe intrigantul de 
> curte sau de salon, să nu jigneşti pe nimeni, să fii 

53 “N pc placul femeilor şi al bărbaţilor cu vază, să te 
Î viri în distracţii și în afaceri, să-ţi ascunzi secre- 
tele, să ştii să te plictisești noaptea, la masă, şi să 
joci trei cadrile la cărţi, fără să te ridici de pe 
“SS scaun : chiar și după toate acestea, tot nu eşti si- 
55 “Ș sur de nimic. De cîte amărăciuni şi necazuri n-ai 


0 ADA a oa ea “A putea să scapi, dacă ai cuteza să te îndrepţi spre 
IN eee cemeeni, mag) acri „COCEEĂ SEI NI Î slorie doar pe drumul meritului. * 


mieroși din interes. 


Proștii nu-i pricep pe oamenii deştepţi. 


. 


Nimeni nu se crede mai potrivit, ca un pre 
să-i tragă pe sfoară pe oamenii deştepţi. 


61 


56 y 2% 

- Şi Ciţiva nebuni și-au spus la masă: „Numai noi 
d Baa = : E = i iara = u PR 

Interesul ! înjghebează puţine averi. Î tormăm aici lumea bună“. Și lumea îi crede. 


a E 57 i 64 


Averea e o vorbă goală, dacă nu știi să te b bud Cel care se îmbracă dimineaţa înainte de ora 
de ea. „9 opt ca să audă cum se pledează la tribunal, sau ca 

x Ş îi , A ——— : E 

1 „Prin interes, Vauvenargues înțelege aici viciul | 1 Cf. La Bruyere (UI, 11): „Să te faci prețuit prin lu- 

-pasiunea care domină în caracterul unei persoane î0ă cruri care nu ţin de alţii, ci numai de tine, sau să re- 


resate. Cuvîntul nu e folosit în sensul acesta“. (Su nunţi la orice preţuire...“ 


12 


și își Ip 
rea enuncii altuia, de orice e fel ar fi ea, este un 
£ căruia nu-i lipsește, adesea, decît spiritul şi gust 


65 


Sintem mai puţin jigniţi de disprețul proşti 


decât de o apreciere nu prea grozavă din parte 
camenilor deştepţi. A 


66 


îi jignim uneori pe oameni cînd le aducem laud 
care arată limitele meritului lor ; puţini sînt destu i 


t 


de modeşti ca să suporte fără supărare să fie i) u 
„ decaţi la justa lor valoare. e 


67 


E greu să apreciezi pe cineva aşa cum vrea € 


ă 


69 


Chibzuinţa și năstrușnicia, virtutea şi viciul Î 
au fericiţii lor. Mulijumirea nu este semnul 


ritului. 


1 Cf. La SE d du (149) : PRET NRAȚI laudei are 
dorința de a fi lăudat de două ori“. 


accepte iată sau tihna E ao sau ete 
dacă ar trebui să le sacrifice vigoarea sentimente- 
lor şi să-și micşoreze avîntul talentului ? 


72 
Moderaţia oamenilor mari nu le Jimitează decât 
iejile. E 
73 


Moderaţia celor slabi înseamnă mediocritate. 


15 
Faptul că sintem conştienţi de forţele noastre le 
sporeşte. 
(ii 
„Nu e adevărat că oamenii ar fi mai buni î 
tăcie decît în bogăţie. 


i 


19. 


Trel ebuie să rea cagd vigoar ca trupului, pentru. 


să mă ocup. de soarta nevoiașilor ! 1“ Și î 
gura milei care îl sîciie. 


mai pentru. că int mari ; : iar nebunii, eat e e 
cred uşoare. i 


pă 


3 
iz 92 


Cu cei care cred că nu mai au nevoie de a 
nu se poate discuta. : A 


Nu există hotărire atît de lesne de distrus cume 
cea înfiripată numai din prudenţă : capriciile firii 
nu sînt așa de fragile cum sînt capodoperele artei. 


85 E 


Puțin cîştigi prin dibăcie. 93 


Poţi domina prin forţă, dar niciodată doar prin 
șiretenie. 


e Pick: ş 86 


ae 


Ocrotitorii noştri cei mai siguri sînt talente 
noastre. el d 


87 j Cei care nu au decît iscusinţă nu ocupă nicăieri 
primul loc, = 


. - 


” "Toţi oamenii se socotesc vrednici de cele 
înalte posturi ; dar firea, care nu i-a făcut în stai 
de ele, îi face să se simtă foarte mulţumiţi și 4 95 : 
cele mai neînsemnate. : 

Forţa poate să întreprindă orice E ALEI celor 


pt E o şireţi a 


EA 


Dispreţuim planurile mari, cînd nu ne. simţi „1Da, dar dibăcia adi în a şti să îndrepte în Puia 
capabili de mari succese. SA ia ci folosirea forței.“ (Suard.) 


Dai dovadă de o iscusinţă de rînd cînd tragi 
oamenii pe sfoară. 


985 


„Cinstea, care îi împiedică pe cei mediocri să şi 


ajungă scopurile, este, pentru cei dibaci, un mijloc! 


în plus de reușită. 


„ Neincrederea dusă la culme nu e mai puţin dă 
nătoare decît contrariul ei ; majoritatea oamenilo 


ajung de prisos pentru cel care nu vrea să ri 
„Să se vadă înșelat. 


4 103 - sat i 
Cei răi sînt întotdeauna surprinși cînd găsese 
 iscusinţă la cei buni. 


104 


„„ Prea multă sau prea puţină iaină în treburi 


„ noastre sînt deopotrivă. mărturia unui suflet slab. 
sp - = SR i i Ă 


FII ia 
şi recunoaștem în alţii 
înşine. 


107 


Maximele oamenilor le dau în vileag simţirea. 1 
Ea, pa 


108 


Prefăcuţii își schimbă adesea maximele. 


- „109 
Ușuraticii sînt înclinați spre îngăduinţă. 


e 


110 


Mincinoşii sint josnici şi fanfaroni. 2 


Îmi 


1 Suard aminteşte un proverb italian, care spunes Ă 
„Vorbește, ca să te cunosc“. Boileau (Arta poetică, IV), | 


„Spune şi el: „lar josnicia firii în versuri se răsfrînge.ă 


Maxima aceasta a folosit-o ca moto Gilbert în Elogiud . 


„lui Vauvenargues (28 august 1856.) 


* „Am putea, pare-se, să răsturnăm cugetarea şi să 


„Spunem: „Oamenii josnici şi fahfaroni sînt mincinoşi ; 


căci unii sînt adesea mincinoși pentru că sînt fanjaroni, - 


„iar nu fanfaroni pentru că sînt mincinoși“, (Suard) 


adevărate din toate pri „ Sterilitatea simţirii nutrește lenevia.. 


119 


| N-ar fi mulți fericiţi pe. lume, dacă ar sta în. 
Spunem puţine, lucruri temeinice cînd căutăm Puterea altuia să ne hotărască ociipeiile și dis- 
“să spunem lucruri extraordinare.” iracțiiă 


120 
113 


Cînd un lueru nu ne poate dăuna, trebuie să 


“Ne măgulim prostește la gindul că-i convinge „ridem de cei care ne abat de la el. 


pe alţii despre ceea ce nu credem nici noi. 


Pi 


. es o 121 


4 Există mai multe sfaturi proaste decit capricii, 


Nu facem multă vreme-haz de duhuk altuia. 
: 124 


115 Rațiunea nu cunoaşte preocupările inimii 1 
LA 


Şi cei mai buni autori vorbesc prea mult. 


125 
116 3 Dacă pasiunea ne povăţuieşte cîteodată cu mai 
sAoed multă îndrăzneală decît reflecţia, este pentru că 
Harul celor care nu au imaginaţie stă în poves ca ne dă mai multă Pitere pentru traducerea poa 
tire. 1 Ă Veţi. în faptă. 4 


= 


1 C1. La Br uyăre (XII, 52): „Unul dintre semnele med! Cr Pascal: „Inima are raţiunile ei, pe care rațiunea 
diocrităţii spirituale este să povestești mereu“. (Bd. 4 hu le cunoaşte“. (Pensces, 277, IV, Brunschvig:) 


neînsemnate bunuri 
" Plătim scump cele mai  neinsen „bar 


„când nu le datorăm decit ratiunii. 


130 


Se a Pt 5-4 ia A ta 
Mărinimia nu datorează socoteală, prudenţe 


pentru temeiurile ci. 


133 


E, A ai si ai acahiimbă oare. 
Conştiinţa este regula cea mai schimbăt 


134 


Cugeiul] nesincer nu se cunoaşte. 


136 


Conştiinţa muribunzilor le alge ele viată 23 


ș 1 În felu] acesta, fără să ştie, Vauvenargues își tăo 


propriul său portret.“ (Voltaire.) 
: CE. Monţalene : „Pocăința cere să împovărezi“ Ă 


140 


Nu putem judeca viaţa pe temeiul unei legi atit 
„de false ca moartea. 


1 


Este nedrept să pretindem de la un suflet dobo- 
„rit şi învins de zguduirile unei boli fără leac să-și 
păstreze aceeași vigoare de care a dat dovadă în 


„alte împrejurări. De ce să ne mai mire faptul că 
“un bolnav nu mai poate nici să umble, nici să ve- 
gheze, nici să stea în Picioare ? N-ar fi mai ciudat 
dacă ar mai fi același om ca în deplinătatea sănă- 


tăţii ? Dacă ne doare capul, dacă am dormit, prost, 


lumea ne scuză că nu sîntem în stare de vreo treabă 


în ziua aceea, și nimeni nu spune că am fi fost 
ereu „niște neisprăviţi : cum să refuzăm atunci 


i Ei 
Unui om pe moarte hatîrul pe care. îl facem celui 


cu durere de cap ? Şi cum să îndfăznim să afirmăm. 


cu tărie că n-a fost niciodată curajos cît timp ar. , 


fost sănătos, pentru că n-a mai avut Cura] în ali- 
pele de Agonie e e AMA ne pe co 


“Pentru a înfăptui lucruri mari, trebuie să trăi 
„<a şi cum n-ar trebui să murim niciodată. 


143 


„ Gindul morţii ne înșală : din pricina lui uită i 
să mai trăim. + 


144 


„Spun uneori în cugetul meu : Viaja e prea scurtă 
ca să merite să mă neliniștesc din pricina ei. Dai 
dacă mă vizitează un pisălog şi mă împiedică să 


şi nu pot suporta plictiseala aceasta de o jura sa 
= de oră. XE 


145 


Cea mai neadevărată dintre toate filozotiile-este 
filozolia care, sub pretextul că scapă oamenii de 


1 Cugetare îndrăzneață pentru vremea aceea, care Si 
ciocneşte violent cu ideile curente, Cf. Tratatul despr 
cunoașterea lui Dumnezeu, al lui Nicole, şi acel Me. 
„mento quia pulvis es (Adu-ţi aminte că ești țărîină) al lu 
Bourdaloue, Vauvenargues afirma astfel acest adevăr 
prea nesocotit atunci, că lucrurile de pe lumea aceast: 
îşi au şi ele valoarea lor morală.“ (Pierre Chambry.) 


mă îmbrac și să plec de acasă, îmi pierd răbdarea 


foloase ale spiritului, 


sa 146 


Dacă toată prevederea noastră nu ne poate face 
viaţa fericită, cu atît mai puţin nepăsarea noastră l 


148 


Nici sila de mîncare nu este un semn de sănă- 
tate, nici pofta de mincare nu este o boală ; ci 
dimpotrivă. Așa gîndim despre trup ; dar despre 
suflei, judecăm după alte principii. Presupunem 
că un suflet tare este cel scutit de pasiuni ; şi cum 
tinereţea este mai aprinsă şi mai activă decât ie a 
tima vîrstă, o privim ca pe o perioadă de febră ; 
și rînduim tăria omului în vremea declinului său. 


Li 


150 


Rațiunea şi simţirea se” sfătuiesc Și se comple- sep 
tează rînd pe rînd. Cine n-o consultă decât pe una 
din ele și renunţă la cealaltă se lipsește fără chib- 
7uinţă de o parte din ajutoarele care ne-au fost 
hărăzite pentru a ne conduce. zi it 


151 


Poate că pasiunilor le datorăm cele mai mari 


i îs l : Ă j , 

Dacă oamenilor nu le-ar fi plăcut gloria, 
avea nici destulă minte nici destulă virtute ca ş 
merite: i 


153 


Fără pasiuni am fi cultivat oare artele ? Şi i 
decata, singură, ne-ar fi ajutat să ne cunoaşter 
posibilităţile, nevoile şi iscusința ? 


LEV 


Dacă este adevărat că nu putem Stârpi vici 
știința celor care se află la cîrmuire stă în a-l fac 
să-și dea şi el contribuţia la binele obştese. 


159 


Sfaturile bătrinilor luminează fără 


să încăl 
„_„ească, aidoma soarelui de iarnă. 


160 


Pretextul obișnuit al celor ce pricinuiese nefe- 
ricirea capi este că le vor binele. 


A 


rest față de sfaturile noastre, ceea ce Du vor să 


îi 


facă pentru ei înşişi. 


162 


Trebuie să le îngăduim oamenilor să săvirşească 

Şi a . SE “- 

greșeli mari împotriva lor înşile, ca să se ferească 
de o năpastă și mai mare, robia. 


- 163 


Cine e mai aspru decit legile e un tiran. 


164 


Ceea ce nu supără pete a este de resortul - 


justiţiei. 


108 = 


Îi mustrăm mult pe cei nevoiaşi pentru cele mai 
neînsemnate greşeli, dar îi căinăm prea puţin pen- 
tru cele mai mari năpaste. 


169 ze să 


Ne păstrăm îngăduința pentru cei desăvîrşiţi. i 


ră SĂ 


use dEPlingem un om pentru că e prost - 
„Poate că avem dreptate ; dar e foarte hazliu să 
închipuim că e.din vina lui, ! 


tacă NOI RE SS CE orga 
Se alții tot atît cît ar putea SU, faca 


Pa 


N 178 
| 


Pip sali 


3 


ă îÎ ci i mai 
Ura este mai intensă decit prietenia, dar 
puţin intensă decit iubirea. 


(i 


Nimeni nu e siab din voia lui, 


179. 
/ 172 


Îi dojenim pe cei nenorociţi pentru a ne scuti 


Dacă prietenii noştri ne fac servicii, socotim 
„să-i plingem, 


ni le datorează în calitate de prieteni, dar . a) 
cotim deloc că nu sînt datori să ne fie prie N . 


Li 
i 


174 


180 
Nerecunoştinţa cea mai mirşavă, dar cea 


obișnuită și cea mai veche, 
copiilor față de Părinţii lor, 


mai CE gatul AAA, u cunoaștem 
este  nerecunoștinţa, Nu -sîntem hărăziţi gloriei, cînd n 


preţul timpului. : 


175 181 ast 


Nu le sîntem prea 


recunoscători prietenilor 
noştri că ne preţuiesc 


> : îi 3 
Activitatea realizează mai multe avuţii deci 

d X - 
calităţile dacă îndrăznese 


prudenţa. 
măcar să-și dea seama de defectele noastre, 
= 185 : 
176 = E 3 4 i iale ie 
: . i i . 3 Dependenţa a luat naștere în societate. 
„Poţi să-i iubeşti din toată inima pe cei în care. —— 


$ 
fi ă 2 i ideile i -J. Rousseau. 
i mari i iintă a: axima 227 şi ideile lui J. 
recunoști defecte ari. Ar fi o necuviinţă să e re. + CE. max A 


„28 


apr 


lee tot așa și pei semenii lor, iat atu 
îi deprinde pe cei puternici să nu se socotească, 
î pe ei pe pămînt ? 


187 


“Între regi, între popoare, între persoane, cel mai. 
„itare își ia drepturi asupra celui mai slab, şi aceeași | 
regulă este urmată de animale, de materie, de 


stihii etc., astfel încît totul se săvîrşeşte în uni- . 
vers prin io eați ; iar orînduirea aceasta, pe 
care o condamnăm cu oarecare aparenţă de drep- 


tate, este legea cea mai generală, cea mai absolută, 
cea: mai neștirbită şi cea mai veche a naturii. 


190 
ie 


„dem, ca să nu ne Sea pion tieai onoarea. 


192 


Cei slabi vor uneori să-i creadă lumea răi ; 
cei răi ţin să pară buni. 


1:De comparat cu ideile lui Darwin — cuinplita „luptă 
pentru existenţă“ — şi cu ideile lui La Fontaine, presă- . 


„rate în fabule, 


Există unele jigniri pe care trebuie să le ascun- 


; dar. 


ă 


acesta c eo dovadă că vitned şi i virtutea 
cele mai Erie Big 


"194 


Legea minţilor omenești nu este deosebită de 
legea trupurilor care nu pot dăinui decât printr-o 
necontenită hrănire. 


195 


Cînd ne-au istovit plăcerile, credem că noi le-am 
secătuit pe toate. Şi spunem că nimic nu poate să 
umple inima omului. 


196 


 Dispreţuim multe lucruri, ca să nu ne dispre- 
„(mim cumva pe noi înşine. 


197 


Dozgustul Dag PU nu e PeRIA gi SA vreun ap 


ne place nouă să Sar ci de o vlăguire a pa 
- priilor noastre organe, şi e o mărturie a JA 


ciei noastre. 


205 


„ Vorbirea tără prudenţă şi vorbirea îndrăzneață 
"înseamnă mai totdeauna acelaşi lucru; dar pu- 
em vorbi fără prudenţă și să vorbim cu temeini- 
N ce: şi nu trebuie să socotim că un om are 
ea AP mintea șubredă pentru motivul că îndrăzneala fi- 
ae ni bătaie rii lui sau înflăcărarea temperamentului. lui i-au 
sfătare. WWE smuls, fără să vrea, vreun adevăr primejdios. . 


„vieţui în r hide 
„11 repaus, conchidem că nu-i la locul 1] 


, 


Rodul muncii este e 


] 


a 3 i ui 206 
i Cip ai multe cunoștințe, admiri puţin ; cînă E | mai multă seriozitate decîţ nebunie în mintea 
nu ai, de asemenea. Admiraţia arată gra a IE oamenilor. Puţini s-au născut cu darul hazului ; 
noștinţelor noastre şi, adesea, dovedeşte mai SA „cei mai mulţi ajung să fie cu haz prin imitație, co- 
„perfecțiunea lucrurilor decât să Se pizde e . pu : „_piști fără căldură ai vioiciunii şi ai veseliei. 
noastre i iti minţile piara 
că j 207 


1 Pe exemplarul : : Vă i i 
emp adnotat de el, Voltaire socotește ma: Celor care iau în rîs înclinările spre lucruri se- 


xima aceasta „foarte îru aa : 
* „Legătura dintre N n ce d __rioase le plac cu tot dinadinsul lucrurile de nimic. 
: naxi i a doua parte a d i: : 
„„ maxime nu este destul de vădită, ceea ce face că pp 4 
; Fe i i Porta să se contrazică, deşi nu se den FOS RE 
apt, 1 prima parte oferă i Ea ZIC, 4 NI Sp, 
si : i : maximă absolută și titi e E oaă je aa, 
generală, iar a doua o reflecţie aplie pi E. Înzestrare diferită, gust diterit: nu totdeauna 


împrejurări.“ (Su abilă doar în cîteva E a i ca PS 
Prejurări.“ (Suard.) Ă din pizmă ne ponegrim unii pe alții. 


„Apreciem produsele minţii omenești ca pe n 
“lucrări făcute de mînă. Când cumpărăm un i 
„Spunem : acela e prea mare, celălalt e prea mic = 
„Pînă găsim unul poirivii pe degetul nostru. D 
„RU mai rămîn inele la giuvaergiu, 
„Pentru mine potrivindu 


Discernem cu ușurință adevărata întindere i, 
| minţii omeneşti de aparenţa ei; căci una mă- 
_reşte lucrurile de care se ocupă, iar cealaltă le 
nimiceşte prin abuzul episoadelor şi prin fastul 
erudiţiei. - E 


cel prea 
-se bine altuia. 


ia 210 , 


Cînd doi scriitori au excelat deopotrivă în di. 
verse genuri, de obicei nu sîntem destul de atenţi 
la ierarhia talentelor lor, și Despreaux stă pe acea 
lași plan cu Racine — lucru nedrept. 


243 


Citeva pilde, ticluite în puţine cuvinte şi la l0- 
cul lor, dau mai multă strălucire, mai multă 
greutate şi mai multă autoritate reflecţiilor ; dar 
| prea multe exemple și prea multe amănunte fac 
totdeauna expunerea să-și piardă din vigoare. Dio 
 gresiunile prea lungi și prea frecvente strică file 
„tatea subiectului și îi plictisesc pe cititorii cu ju- 
E decată, care nu vor să fie abătuţi de la țelul prin- 
cipal, şi care, de altfel, nu pot urmări, fără multă 
trudă, un şir prea lung de fapte şi de dovezi. Nu 

ştim cum să apropiem mai mult lucrurile, nici 
cum să conchidem mai repede? : trebuie să ale- 
gem, dintr-o privire, adevărata probă a expunerii 
și să ne zorim spre încheiere. Un autor cu mintea 
pătrunzătoare fuge de episoade şi le lasă scriito= 


Ş „ POR ce 7 - . “& . 
1 „Are duhul cuprinzător, fără justeţe“. (Voltaire.) . 
2 Potrivit poveţei lui Horaţiu; festina ad eventum, 


Za 
211 

"Îmi place scriitorul care cuprinde toate timpu 
rile şi toate ţările, și atribuie multe rezultate 
unui număr mic de cauze ; care compară preju- 
decăţile şi moravurile diferitelor secole ; care, 
prin exemple de pe tărimul picturii. și al muzi- 
„cii, îmi dă prilejul să cunosc frumuseţile elo= 
cinţei şi strînsa legătură dintre arte. Spun despre 
un om care apropie astlel lucrurile omeneşti că 
are un mare talent, dacă concluziile lui sînt 
juste ; dar, dacă ar conchide prost, presupun că 
deosebeşte prost lucrurile sau că nu le zărește, 
dintr-o privire, în totalitatea lor şi că, în sfîrșit, 


“A. 


: Rica _ zestraţi cu un zidcvtet atacă, căci îi 

- Prostul care are memorie straşnică e plin di „apărat de la țelul lor principal, le iute a 
dei şi de fapte; dar nu ştie să tragă concluzi guința în amănunte, pe tărimuri Străine de 
din ele : aici e totul. ; îi nevoile şi de înclinările lor fireşti; şi, în sfirşit, 
„nu-i ajută, cum cred ei, să-și dovedească lărgimea 
215 orizontului spiritual : de cînd e lumea, s-au văzut 

) oameni care șțiau “multe lucruri, agonisite cu o 
minte dintre cele mai de rînd: ȘI, dimpotri ă, 
spirite foarte vaste, care ştiau prea puţin. “Nici. 
ienoranţa nu înseamnă lipsă de minte, nici știința. 
dovadă de geniu. : 


Mintea riguroasă constă în priceperea de a sta-i 
bili cum trebuie legături între lucruri ; darul de a. 
“stabili legături între multe lucruri şi între lucruri. 
„mari defineşte minţile cuprinzătoare. Astfel, ri- 

A - goarea pare să fie prima treaptă şi 0 condiţie 
foarte necesară a unei minţi cu orizont într-ade- E 
„văr larg. O 3 că 219 


aja DO 3 Există, poate, tot 'atitea adevăruri printre oa- 


meni cite erori, tot atitea bune însuşiri câte rele, 
tot atîtea plăceri cîte necazuri ; dar nouă ne place 
să controlăm natura omenească, pentru a în- 
cerca să ne ridicăm mai presus de seminţia noas- 
tră şi pentru a ne îmbogăţi cu considerația de 
_1 Cf. Boileau (Arta poetică): „E fad şi silnie tot ce ă „care încercăm s-o despuiem. Sîntem atât de înlu- 
spus în plus.“ î „muraţi, încît credem că putem să despărţim inte- 
> În original, honnâte homme, cărturar și desăvîrşit om „resul nostru personal de interesul omenirii și să 
„de societate. pd , d ca oc ia DR ponegrim seminţia omenească fără să ne compro- 
3 Cî. Moliere, Femeile savante: „Caută să știi de. “Ş rii Ss ti si seo za lut aa le 
toate !* Cf. La Rochefoucauld, maxima 203. să E mitem. Semeţia această ri ăia did tal ii 


Eu nu aprob maxima care pretinde ca un căr-. 
turar distins ? să știe cîte ceva din toate 5. A şti 
superficial şi fără. principii înseamnă mai totdea- | j 
una a şti fără rost, iar uneori chiar în mod dău=. 


' - If Ad 


„De îndată ce o părere ajunge comună, nu mai 

: este nevoie de alt argument ca să-i sileşti pe oa= 
meni s-o părăsească și să îmbrăţişeze părerea. 
opusă ei, pînă cînd se învecheşte şi aceasta, la 
rîndul ei, şi pînă cînd simt nevoia să se remarce 
„prin alte lucruri. Astfel, dacă îşi ajung țelul în 
„vreo artă sau în vreo ştiinţă, trebuie să ne aştep- 
tăm să-i vedem că-l vor depăşi, ca să dobîndească 
„o nouă glorie; aşa se explică în parte că veacu= 


rile strălucite decad atît de repede şi că, abia scă - 
jet de SmpuaLie, se afundă iarăşi în ca. : 


229 e 
Culcat alene într-o cameră tapiţată, contem= 
„platorul ocărăşte ostaşul care își petrece nopțile de. 
iarnă pe malul unui fluviu, şi veghează în tăcere 
sub arme, pentru siguranţa patriei lui. ? 


1 „tatei d se gîndeşte, A Ja Paseal şi la LL 
pe enicauade : 
2 Amintire din campaniile autorului. 


$ digi 


225 


Viciul aţiţă la război ; virtutea luptă : dacă n-ar 
exista nici o virtute, ne-am bucura mereu de 
pace. 

228 

Să temperăm cît om pofii suveranitatea în ca- 

drul unui stat : nici o lege nu e în stare să îm- 


_piedice un tiran de-a abuza de autoritatea func- 
 ţiei lui, 


229 


Sintem nevoiţi să respectăm darurile naturii 
pe care nu ni le poate oferi nici studiul nici ave- 


rea. 


„281 


Speranţele cele mai ridicole şi cele mai îndrăz- 


ş _neţe au dus uneori la succese extraordinare. 


' Cf.maxima 163: „Cine e mai aspru decât legile e 


iar tie că 


„„ Socotim că nu luăm în seamă gloria din Tot ce-i de 
lenevie, în vreme ce ne străduim neînchipui 
mult pentru cele mai mărunte interese. 


osebeşte pe oameni pare neinsem- 
nat. Din ce e făcută frumuseţea sau uriţenia, să- 
nătatea sau infirmitatea, deşteptăciunea sau tim- 
penia ? O uşoară diferenţă între organe, ceva mai 

multă sau ceva mai puţină fiere etc. Şi, totuși, 

acest ceva mai mult sau mâi puţin are o însem- 
nătate neţărmurită pentru oameni ; iar cînd ju- 

decă altfel. greşesc. 


234 


Ne plac uneori pînă şi laudele pe care nu i 
socotim sincere, Ă 


235 


241 


E nevoie de mari posibilităţi ale minţii Și. dă 
inimii ca să preţuim sinceritatea cînd ne răneşte 
sau s-o folosim fără să jignească : puţini oamet 
sint destul de înzestrați ca să suparte adevăru 
și ca să-l spună. i 


Îi urim pe zeloşi, fiindcă dispreţuiesc pe faţă 
tot ce ne place nouă, în vreme ce ei înșiși se fă- 
jesc cu lucruri și mai vrednice de dispreţ. 


îi 


A 242 A 


236 : 


[i 


Oricât ne-ar învinui cineva de vanitate, avem 
nevoie să ni se vorbească despre meritele noastre. 


Există oameni care, fără să se gîndească anume 
îşi fac, despre chipul lor, o părere pe care o î 
prumută de la simțămîntul care-i domină ; 
poate că din pricina aceasta un neghiob se cec 
pururi chipeș. ] 


243 


Rareori ne consolăm de marile umilinţe ; uităm 
de ele. 


237 


245 4 


Cei care nu sînt decât inteligenți dovedesc în; 
clinare pentru, lucrurile mari 
cele mici. 


Cînd soarta vrea să-i umilească pe cei înţelepţi, 


şi pasiune pentru 
j îi surprinde în acele ocazii neînsemnate în care 


a 


de obicei sînt fără măsuri de precauţiune şi fă 
Apărare, Cel mai iscusit om din lume nu 0 
tace ca unele greșeli ușoare să nu atragă asia 
după ele nenorociri cumplite ; şi își pierde rep | 
tația sau averea dintr- 


cum altul își rupe picior 
meră. 


241 
„Sintem înmărmuriţi cînd) ar 
dem că nici chiar nenorodir 
tut sa ne scape de defecte. 


248 
Nevoia potoleşte mai multe necazuri de 
țiunea. 

249 i 


Nevoia îndirjeşte relele pe care nu le 


poate. 
Jacui. 4 


251 


Răbdarea este arta de a spera. 


252 


Deznădejdea copleşeşte nu numai mizeria, ci şi. 
slăbiciunea noastră. 


42 


o mică imprudenţă, aş 
ul plimbîndu-se prin cai 


eşim iar şi cînd vez 
ile noastre nu au pu- 


cît ra 


Dx Maxime și reflecţii 


există — poate — mai mulţi uşuratici în ceea 


4 ce se cheamă lumea bună, decit în categoriile so- 
. Li . A Să . i 
ciale mai puţin înstărite. i 


256 


Oamenii de lume nu discută despre lucruri atât 


de mărunte ca oamenii din popor; dar oamenii 


din popor nu se ocupă de lucruri atît de ușuratice 


ca oamenii de lume. 


7 


251 
Istoria semnalează personalităţi de seamă care 
s-au lăsat pradă voluptăţii sau iubirii ; nu-mi vin 
în minte unii care să fi fost curtenitori. Ceea ce 


constituie meritul esenţial al unor bărbaţi nu 
poate dăinui în alţii nici măear ca o slăbiciune. 


258 


Ne ţinem uneori scai după nişte oameni care 


ni s-au impus prin aparențele lor, ca tinerii care 
se ţin morţiş după cîte o mască, luînd-o drept 
cea mai frumoasă femeie din lume şi o hărţuiesc 


pină cînd o obligă să se descopere, dindu-le în 
vileag mutra unui omuleţ oacheş și cu barbă. 


Cind. nu vrei să pi 
E "ceva din spiritul tău, îi miiegelneat. 


numele. entru faptul că n-a scris E aur misite 


cruri cărora le-ar fi sporit frumuseţea, mulțumit 
că şi-a arătat într-un singur gen bogăţia şi subli- 
mitatea spirituală ; dar mă văd silit să respect un 
Ş Li Unii scriitori admirabili n-au şovăit ş geniu! cutezător şi fecund, înălțător, pătrunză- 
tingă și prin lucruri amuzante, ie iN tor, uşor de înţeles, plin de vigoare, neobosit ; 2) 
intervalul dintre aceste două ext fel de iscusit şi de vrednic de prețuire în lucră- 
reme şi. Să rile de. pură destătare, pe cît de adevărat şi de 


262 


g 


prindă întreaga sferă a N 
spiritului ; j . 
„să aplaude aceăstă ali i E MN 8 9 pateticîn celelalte ; înzestrat cu o vastă imagina- » 
“publicul a crezut că nu La ia Că talentelor. I€ "ţie, care a îmbrăţişat şi a pătruns repede toată 
în sta 3 să 
în genul eroic; şi nu îndrăzneşt re să facă față ordinea lucrurilor-omeneşti ; căruia nici ştiinţele să 
Să Ş & Ş 
„Picior de egalitate cu acei oame sila A DU abstracte 2, nici artele 5, nici politica, nici moravui- 
e ni 3 
ferecindu-se cu de seamă carii rile popoarelor, nici ccnegiisiil lor, nici îstoriile 4 
grijă într-un singur și frumoă 
i lor şi nici chiar limba lor nu i-au putut scăpa ; 


caracter, par a nu fi catadixit să spună tot ce-a 
„trecut sub tăcere, lăsînd talentele mărunte 4 
seama unor scriitori mai prejos de ei. 


ilustru încă din zorii tineretii 5 prin măreţia şi prin. 


1 Aluzie la Voltaire. Cf. în Reflecţii critice, actjealiul 
i i Despre cîteva lucrări ale lui Voltaire. 
RE E > în 1738, studiind pe Newton şi pe Leibnitz, din dra- 
263 E. goste față de marchiza de Châtelet, Voltaire a publicat 
luerarea Elementele filozofiei lui Newton. ter 
3 Aluzie la Templul gustului, lucrare publicată în 1733. 
4 Aluzie la lucrarea Istoria lui Carol al XII-lea, scrisă 
în 1728 şi publicată în 1731. i Sl 
5 între 1710—1711, Voltaire îşi ticluieşte cu duh primele să 
poezioare şi scrie primele ode. Alte înfiripări literare ; 
Despre urarea lui Ludovic al XIII-lea (1712) ; Despre ate 
„nenorocirile timpurilor (1713). Prima lui piesă de teatre, 
Oedipe, „datează. din 1718. 


Dă 


E ae ce li se pare unora orizont spiritual larg n 
e, în ochii altora, decît memorie și uşurinţă 


264 


£. lesne să critici un scriitor, dar e anevoi i 
a pietii. gi 
4 ; 


pictor sublim, care 
„je în chip strălucit în mintea 
 Zugrăvit pasiunile prin trăsături de foc şi de 1 
ua Dă i le-a dat grai, pe scenele noastre 1 tot a 
u dragoste şi vehemență ss) 
A „rile caracteristice şi în 
pi de "valoare ale fiecărei 
închipuită a &eniului s 
„un lucru fără să-l fa 


oamenilor, care 


au, dar neimitînd, de obice 


turii noastre, a] SARA 
ati S » dle carei graniți le-a lăro: E 
„ koate genurile. A Sreniți I-a lărgit mult t 
e cet NEI R 


1 (> ţi te tr lă âmf artea : d i di 
Teaţia atrală TaMInNe partea cea mai caducă in 


opera lui Văltaire. 

„2 Prietenii lui Voltaire : 
cet, Malherbas, 

ia 3 Dușmanii : Trâron, Le 
tele Troublet. i 


D'Alembert, Turgot, Condor. 


Franc de Pompignan şi ab 


naţiuni, prin vastitatea ne 


nu vom avea în yv îi anumit 


i ale celor mai buni scriitori, vom fi ispitiți 


să-i dispreţuim ; ca să-i apreciem după drepiate, 
trebuie să citim tot. !- “pică 


7 


267 


Nu se cuvine să judecăm oamenii după ce nu 
ştiu, ci după ce știu şi după felul în .care ştiu. 


269 


Ne vine mult mai lesne să ne spoim cu o infi- 
nitate de cunoştinţe, decît să stăpînim temeinic 
citeva. : 


210 


Pînă cînd se va aila secretul de a face oamenii 
mai drepţi, toţi paşii noştri pe tărimul adevărului 
nu-i vor împiedica să raționeze greşit ; şi cu cât 
vom căuta să-i împingem dincolo de noţiunile co- 


“mune, cu atît mai mult îi vom pune în situația 


de a se înşela. 


1 Cf. şi eseul Reflecţii critice despre Corneille şi Ra- 


cine : „Nu pe temeiul încercărilor unui seriitor şi după 
un număr foarte resirîns din lucrările lui trebuie să-l 
judecăm, ci pe temeiul unui număr cît mai mare din lu- 
crările Jui și după capodoperele lui“. 


Le a deal 2 Ai a 


ac Ea 


Pace 


E 


„asta nu înseamnă că Tărgim tărâmul artelor 
admitem genuri proaste, ci înseamnă că st, 
gustul, că sluţim judecata oamenilor, jude 
care se lasă ușor ademenită de lucruri noi și ca 
amestecînd, după aceea, adevăr 
se abate, în curînd, 


tarea naturii, ajungind astiel, nu după mult 
„Vreme, săracă din deșarta ambiţie de a da fi 


liber imaginaţiei si de 
Ș a se depărta d 
modele. p de vechi 


ul 'cu neadevă 


Ceea ce numim noi o cugetare strălucitoare nu 

„este, de obicei, decât expresia înșelătoare care, cu 

ajutorul unei fărîime de adevăr, 
eroare ce ne uluieşte. 


ne impune 


215 


Mai toţi oamenii de seamă au fost oamenii 
mai elocv enți din veacul lor ; creatorii celor mai 
„ frumoase sisteme, căpeteniile partidelor şi ai sec. 
telor, cei care au avut, în toate timpurile, cea m 
| i iu a înriurire asupra minţii popoarelor, n-a: 
| atorat cea mai de seamă parte din et 


în creaţiile sale, 'de la imi 


cub 3 şi ide a anevoioasă se. al înapăca. rare 
cu încurcăturile afacerilor şi cu îndeletnicirile 


pline de zbucium ale vieţii ; în timp ce elocvenţa 


se vîră pretutindeni, şi datorează cea mai mare 


parte din momelile ei spiritului de diplomaţie și 
de manevră “care îi călește pe bărbaţii de stat şi. 


pe politicieni etc. 


216 
E o greşeală pe care o săvirșesc cei mari cre- 
zînd că pot împărţi cu dărnicie — fără vreo ur- 
mare — cuvinte şi făgăduieli : 
anevoie să li se ia ceea ce şi-au însușit, într-un fel, 
prin speranţă ; 


privinţa intereselor lor şi nimic nu le este mai. 
odios decât să se ştie păcăliţi. Din pricina aceasta 


reușeşte atît de rar înșelăciunea ; este nevoie de 
sinceritate și de spirit de dreptate, chiar cînd vrei 


să ademeneşti. Cei care au amăgit popoarele cu 


privire la vreun interes obştese nu neglijau înte- 


resele particulare ; iscusinţa lor consta în a cuceri 


oamenii prin foloase reale. Cînd cunoşti bine oa- 


menii şi vrei să-i pui în slujba planurilor tale, 
nu te ar pe o momeală atit de neserioasă cum. 


oamenii suportă 


nu-i poţi înşela multă vreme în 


. 


"se impună printr-o. urzeală. de lingușiri i 
şarlatanii, printr-o prefăcătorie mnecontenită 
„Printr-o vorbire pornită numai din meșteșug ; d 
“umblă să amăgească cu privire la un anume pun 

„principal, nu vor izbuti decit prin multă since 

„ate şi prin adevăruri de amănunt ; căci minciu 
este slabă prin propriile ei puteri : trebuie să 
ascundă cu grijă ; ; iar dacă se întîmplă să-i cot 
vingi pe oameni, într-o privință, prin discursu 
amăgitoare, nu fără multă trudă o vei obţine. A 


săvîrşi o mare greșeală conchizînd de aici că în 


asta ar consta elocvenţa. Să apreciem, dimpotrivi 


prin puterea simplelor aparenţe ale adevă ărului i 
în ce măsură adevărul însuși este elocvent şi suz 


„perior dibăciei noastre. 


211 


Mincinosul ! 


este un om care nu ştie să înşele 
„iar linguşitorul, cel care nu-i înşală de obicei de: 


cît pe proşti: numai cel care știe să foloseas 


adevărul cu dibăcie şi care îi cunoaște elocven 
iu poate Tăli că este iscusiţ, 


1 
Vauvenargues mat spune. în „privinţa . aceasta : 


j Min: 
'eiuna este grosolănia Oamenilor prefăcuţi“. i 


50 


detât At, ba e e ine Pascal, - — 


toţi mari filozofi ? Cine are mai multă judecată 


şi înțelepciune decît Racine, Boileau, La Fontaine, de 


este adevărat că însușirile dominante le exclud 
pe celelalte ; dimpotrivă, le presupun. Aş fi foarte 
surprins dacă un mare poet n-ar avea cunoştinţe 


temeinice în domeniul filozofiei, cel puţin al celei 


morale, și foarte rar se va întîmpla ca un adevă- 


rat filozof să fie cu totul lipsit de imaginație. 


219 


"Moliere, — toţi poeţi plini de geniu ? Aşadar, nu Sa 


Descartes a putut să se înșele în unele dintre 
principiile lui, fără să se înşele în deducții decât. 
cu rare excepţii ; deci, am greşi, cred, conchizînd, 


din erorile, lui, 
se împacă bine cu justeţea. Marea înfumurare a 
celor care nu recurg la imaginaţie stă în a se crede 
singurii judicioşi şi raţionali ; nu observă că ero- 


rile lui Descartes, geniu creator, au fost erorile a 


că imaginaţia și plăsmuirea nu 


trei sau patru mii de filozofi, toți oameni fără 


imaginaţie. Spiritele inferioare nu săvirşesc nici 
o eroare, pe seama lor, pentru că nu sînt în stare. 
să inventeze ceva, chiar și înşelindu-se ; dar sînt 
mereu 'tirîte, fără să ştie, de eroarea altora ; iar 
cînd se e înșală după propria lor chibzuinţă, apă 


Cei ce s-au născut cu darul vorbirii vorbes 
uneori eu atita claritate şi atît de concis despre 


lucru ri mari, încit majoritatea oamenilor nu-și 


închipuie că vorbesc cu profunzime. Minţile gre- 
oaie, sofiştii, nu recunosc filozofia cînd darul vor- 
birii o face înţeleasă de toţi, şi cînd cutează să 
i zugrăvească adevărul prin trăsături pline de se 


meţie şi de îndrăzneală. Socotesc superficială ȘI A 


uşuratică această splendoare expr esivă care due 
cu ea dovada unor mari cugetări ; ei vor definiţii 
“eategorisiri, amănunte şi Braa it. Dacă Locke 
“ar fi redat cu înflăcărare, în puţine pagini, înți 
leptele adevăruri din scrierile lui, sofiștii n-ar f 
îndrăznit să-l treacă în rîndul filozofilor din vea 
cul său. 


„Ce nenorocire e faptul că oamenii nu pot, de 
„obicei, să aibă vreun talent, fără să simtă dorin 
de a le înjosi pe celelalte. Dacă sînt înzestrați ; 
fineţe, ponegresc forţa ; dacă sînt geometri sa 
fizicieni, scriu împotriva poeziei și a elocvenţei 


 Astfaă, când! inutalijea sei n algebra sint la n 
metafizicienii sau aice rişt 


tăi inaite 1 îi i Stigtnre pe E cuie tritu 
de cele mai multe ori, erorilor lui. 

E. o născocire a invidiei, cu prea multă ușurință 
adoptată de filozofi, maxima care spune că nu 


„trebuie să-i lauzi pe oameni cît sint în viață. | 


spun, dimpotrivă, că trebuie să-i lauzi cât trăiesc, 
cînd merită să fie lăudaţi ; tocmai în vremea cînd 
pizma şi calomnia, îndirjite contra virtuţii și ta- 
lentelor lor, se străduiesc să le pocească, se cade 
să îndrăznim a le aduce mărturie. Să ne fie teamă 
numai de a aduce critici nedrepte, nu și laude 
sincere, 


invidia nu s-ar putea ascunde : ea acuză și ju 
decă fără dovezi ; exagerează defectele ; găseşte 
înfierări cumplite pentru cele mai mărunte gre- 
şeli ; graiul ei e plin de fiere, de exagerare şi de 
ocări. Ea se înverşunează cu îndirjire şi furie îm- 
potriva meritului strălucitor ; este oarbă, pia 
sotia de pac ati şi brutală. 


tulbură judecata 
» lipsit de vrăjitorie. Cei care 


ncurcă astfel Iuerurile, ca să-și atribuie meritul 


de a le descurca, sînt nişte șarlatani pe tărîmul 
oralei. 


E oare potrivnic raţiunii sau dreptăţii faptul 
că te iubeşti pe tine însuţi ? Şi de ce vrem ca 
amorul-propriu 1 să fie pururea un viciu căi 


pi La „Amorul-propriu folosit iarăşi în loc de e 
d 
„Sine.“ (Suara.) rozosea ; 


2 Maximă îndreptată. oblica Îi: Pascal. et. și i Introa, 
cere Ia acetat ea spiritului uman, $ 24. 


e, nesăbuit și fără noimă, se cade să 
tundăm ? di 


o ARE a 


Şi chiar dacă ar fi adevărat că oamenii i să 


liudaţi şi dota raţiunea noastră ? E stai [ 
a noastră decît voinţa ? ilie 


inima oamenilor : dacă tronează în ea propriul 
lui interes, cutez să spun că lucrul acesta este 
nu numai potrivit firii, dar şi potrivit drep 

cu condiţia ca nimeni să nu sufere de pe urm: 
acestui amor-propriu, sau ca societatea să piardă 
de pe urma lui mai puţin decît cîștigă. î 


Fa 


- Totdeauna am găsit că e ceva cat. în faptul 
că filozofii au făurit o virtute incompatibilă cu 
natura omului și că, după ce au închipuit-o astfel, 

„s-au pronunţat cu răceală că nu există nici o vir- 

„tute. N-au deciţ să vorbească oricît ar vrea des- „A 
pre năluca închipuirii lor; pot să renunţe la ea 
sau s-o nimicească după bunul lor plac, de vreme 
ce au creat-o : dar adevărata virtute, aceea căreia 
nu vor să-i spună cu acest nume, nefiind în con- 
formitate cu definițiile lor, cea care este opera 
naturii, nu a lor, și care constă mai cu seamă în . 
bunătatea și vigoarea sufletului, aceasta nu ţine 
de fantezia lor și va dăinui pururi, 
de neșters; 


cu trăsături 


29 


Trupul își are grațiile lui; spiritul, talentele 
lui ; inima să nu aibă oare decît vicii? Şi omul, 
care este în stare să cugete, să nu fie capabil de 
virtute ? E 


298 


Sintem capabili de prietenie, de dreptate, de 
omenie, de compătimire şi de judecată. O, prie- 
teni, ce este aşadar virtutea ? 


„35 


Ceea ce face că majoritatea. cărților de morală 
sint atit de sarbede se datorează faptului că au- . 
torii lor nu sînt sinceri ; și faptului că, repetindu-se 
fără vlagă unii pe alţii, n-ar cuteza să-și dea. la 
lumină propriile lor maxime şi sentimentele. lor 
ascunse. Astfel, nu numai în. morală, dar în orice 
domeniu cu putință, mai toţi oamenii îşi petrec 


- 


viața spunînd și scriind ce nu gîndesc, iar cei care 


mai păstrează încă oarecare dragoste pentru ade- 
văr stirnesc împotriva lor mînia și prejudecățile 
publicului. 


301 


Nu există minţi omenești în stare să cuprindă 
toate feţele fiecărui subiect, şi aici e, pare-mi-se, 
izvorul cel mai obișnuit al erorilor oamenilor. Pe 
cînd cea mai mare parte a unei naţiuni trăieşte 
în sărăcie, dispreţ și trudă, cealaltă, copleșită de 
onoruri, distracţii și plăceri, nu se mai satură ad- 
-mirînd puterea politicii, care ajută la înflorirea 
artelor și a comerţului, şi face statele de temut. 


303 


Cît de: mare este uneori slăbiciunea şi încon- 
secvența oamenilor ! Ne mirăm. de grosolănia stră- 
bunilor noştri, care totuşi mai doara esiie: încă în 


duite toate dize piougile. pentru « a uzurpa. 


ș 306 4 
„+ Inimii noastre îi revine sarcina să hotărască 
„ierarhia intereselor noastre, iar raţiunii — să le 
conducă. 


307 


8 


c mai mulţi 4 


ÎI plcăibotitalea spirituală şi lenea fa 
filozofi 1 decît meditaţia. 


a 308 pi 
Nimeni nu este ambițios din rațiune, nici vi= 3 
cios din lipsă de duh. 


310 i: 


Comerţul este școala înşelăciunii. d 
j z Li 
= 4 su 


Văzind cum procedează oamenii, am fi îndem 
naţi uneori să gindim că viaţa omenească şi ros- 


1 In înţelesul de oameni sare sînt consesvenţi cu 
înșiși în toate împrejurările vieţii.* (Pierre Chambry.). 


altuia, cu riscul primejdiei şi al averii. noastre și Air 


în care cel norocos îl despoaie cu tot dichisul pe 
cel mai nenorocos, sau pe cel mai puţin des- 
toinic. 


312 


Grozav spectacol să priveşti oamenii meditină 
în taină cum să-şi facă rău unii altora, şi să-i 
vezi siliţi, totuşi, să se ajute unii pe alţii, contra 
imboldurilor sau a intenţiilor lor. 


314 


Acţiunile noastre nu sînt nici atît de bune nici 
atît de vicioase ca dorinţele noastre. 


316 


Nepăsarea noastră: faţă de adevăr în morală 
provine din faptul că sîntem hotărîţi să ne ur- 
măm pasiunile, orice s-ar întîmpla ; de aceea, nu 
şovăim cindirebuie„săacţionăm, cu toată nesi- 
guranţa, „părerilor noastre. N-are ipiportanţă, Du ze 
oamenii, să ştiu, Unde este advărui, (ide 
unde Șe, AP plăcercar cere 


Oamenii sînt mai încrezători în datinele și t 
dițiile strămoșilor, decît în judecata lor. 
319 


E. uşor să-i înșelăm chiar pe cei mai destoinici, 
propunîndu-le lucruri care le depăşesc mintea, da : 
care le atrag inima, 


320 


Cum e firesc să dăm, fără dovadă, crezare mul= 
tor lucruri, nu e mai puţin firesc să punem HR în 
doială altele, cu toate dovezile lor. 


321 


Cine să se mai mire de greșelile antichităţii, 


CE 


dacă se gîndeşte că și astăzi, în cel mai filozo 
dintre toate veacurile, destui oameni cu multă 
udinte n-ar îndrăzni să se aşeze la o masă cu trei 
sprezece tacimuri. 


328 


Credinţa este mingiierea celor amăriţi și spai) 
celor fericiţi. 


Lă 
69 - 


Scurta durată a vieţii nu ne poate face să ne 
abatem de la desfătările ei, nici să ne consolăm 
de necazurile ei. 


326 


Cînd prezinţi fără părtinire argumentele unor 
grupuri opuse şi cînd nu ţii cu nici unul, se pare 


că te înalţi întrucîtva deasupra tuturor taberelor. 


Cereţi-le totuşi acestor filozofi neutri să aleagă 
o părere sau să stabilească singuri ceva ; veţi ve- 
dea că nu sînt mai puţin stingheriţi decît toţi 
ceilalţi. Lumea este plină de oameni cu firi reci, 
care, nefiind în stare prin ei înșiși să inventeze, 
se consolează respingiînd toate invențiile altora 
şi, dispreţuind în afară multe lucruri, cred că se 
tac mai vrednici de preţuire. 


327 


Cine sînt cei ce pretind că lumea a îmbătrinit ? 
Îi cred fără greutate. Ambiţia, gloria, iubirea, pe 
scurt, toate pasiunile din primii evi nu mai pri- 
cinuiesc aceleași dezordini şi aceeaşi vilvă. Și 
asta, poate nu pentru „că pasiunile acestea ar îi 
astăzi mai puţin înflăcărate decît odinioară ; d 
pentru că le renegăm şi le combatem. Spun -aşa= 
dar că lumea este ca un bătrîn care îşi plistrează 


ali i 


toate dorinţele tinereţii, dar căruia îi este rușin 
și se ascunde, fie pentru că i s-au deschis oc 
și vede altfel valoarea multor lucruri, fie pen 
că vrea să pară ca atare. 


328 


CA 


Oamenii iși ascund, din slăbiciune şi din teamă 


de a nu fi dispreţuiţi, cele mai dragi, cele mai sta: 
tornice şi uneori cele mai virtuoase imbolduri lăs 
untrice. E 


330 


Sintem prea neatenţi sau prea preocupați de 


noi înșine ca să ne cunoaştem mai profund unii 
pe alţii : cine a văzut nişte măști la un bal, da zi 
sînd prieteneşte împreună și ţinîndu-se de mînă 
fără să se cunoască, ca să se despartă după 4 
clipă şi să nu se mai vadă sau să le pară rău unor 
de ceilalţi, își poate face o părere despre lume. 


395 


Fără entuziasm, nu ne înălțăm la marile a | 
văruri ; sîngele-rece discută, dar nu născoceş 
ca să fie cineva un adevărat filozof, are, poat 
nevoie de foc şi de justeţe în egală măsură, 


3 Aici se opresc Maximele publicate de Vauvenare dă 
în ediţia a I-a. Următoarele sînt Bost rii hr 


$ 


3] 


La Bruyăre era un mare pictor, şi nu era 
— poate — un mare filozof ; ducele de La Roche- 
foucauld era filozof, dar nu era pictor. 


341 


Atrageţi atenţia asupra unei cugetări dintr-o 
lucrare, şi vi se va răspunde că nu este nouă ; în- 
trebaţi atunci dacă este adevărată, și veţi vedea 
că nu vor ști nimic. 


342 
Dacă vreţi să spuneţi lucruri mari, deprindeţi-vă 
mai întîi să nu spuneţi niciodată lucruri neade- 
vărate. 


344. 


Ceea ce mulţi oameni numesc astăzi scris greoi 
este exprimarea pe șleau a adevărului, fără su- 
lemeneli, fără glumă şi fără strălucire. 


350 


Nu există poet în proză ; dar e mai multă poe- 
zie în Bossuet decit în toate poemele lui Ia 


Motte. 


63 


Cum sînt mulţi soldaţi şi puţini viteji, la 
vedem mulți versificatori şi mai deloc poeţi. 
menii dau buzna cu grămada spre ocupațiile on 
rabile, fără altă vocaţie decît vanitatea lor și, 
mult, dragostea de glorie. 


Net 


362 


i 


Învăţăm copiii să se teamă şi să se supună; 


avariţia, orgoliul sau timiditatea părinţilor îi îns 


vață pe copii economia, aroganța sau supunerea 
Îi mai stimulăm să fie imitatori, lucru spre care 
sînt şi așa prea înclinați ; nimeni nu se gîndeşte 


să-i facă originali, cutezători, independenţi. 


367 


Simţirea nu ne este suspectă de faisitate. 


3714 


Lipsa de ambiţie, la cei mari, este uneori i 
rul multor vicii ; de aici li se trage disprețul faţ 
de îndatoriri, ivogania. lașitatea și moliciuneă 
Ambiţia, dimpotrivă, îi face accesibili, harni 
cinstiți, serviabili etc., și îi îndeamnă să culţii 
virtuțile cu care n-au venit pe lume, merit a 
„sea mai presus chiar de virtuțile acestea, pen! 

că e de obicei mărturia unui suflet viguros, 


64 


Sînt mereu surprins de faptul că regii nu în- 
cearcă să vadă dacă cei care scriu lucruri mari nu 
ar fi în stare să le realizeze: aceasta provine, 
după cît se pare, din lipsa lor de timp pentru 1ec- 
tură. 


315 


Un monarh care nu-i decit bun îşi iubeşte slu- 
jitorii, miniștrii, familia şi favoritul, dar nu este 
lagat de stat ; trebuie să fie cineva un rege mare 
ca să-şi iubească poporul. 


376 
Suveranul care nu-şi iubeşte poporul poate fi 
un om'de seamă, dar nu poate îi un rege mare. 


381 


Un om cinstit poate să fie indignat de cei pe 
care îi socotește că nu merită situaţia la care au 
ajuns ; dar nu e în stare să le-o invidieze. 


y 398 


Cînd cineva este pătruns de vreun mare adevăr, 
pe care îl simte din plin, să nu-i fie, teamă să-l 


406 


Adevăraţii oameni politici cunose mai bine 


lozofie ; vreau să spun că ei sînt filozofi mai : 
văraţi. zi 


buie să evite, în toate, detaliile. 


i : | Libi 

A Ra să Said criticile luminate şi in 
„parţiale care li se aduc unor oameni sau unor I 
crăzi dintre cele mai i vrednice de Brefuiee : ură 


Nu există caractere atit de mici pe care. 
le putem face plăcute, prin colorit : dovadă 
torul de flori d lui La Bruyăre, 


Alcala: merit care duce la. imitarea unor îi. 
ă, crări le tace să îmbătrânească. i. 


420 


Cu toate acestea, lucrările oamenilor de seamă, 

„atit de studiate şi atit de imitate, îşi păstrează, în 
ciuda timpului, un caracter mereu original : pen- 
tru că nu stă în puterea celorlalţi oameni să con- 33 
î ceapă şi să exprime cu aceeaşi desăvîrşire chiar. 
lucrurile pe care le cunosc ei mai bine. Tocmai 


modul acesta atît de viu şi de periect de a con- 


„cepe şi de a exprima caracterizează, în toate Se 


nurile, oamenii de geniu și face ca ideile cele mai 
simple şi mai comune să nu mai poată imbătrini 
de ia calci. ce au trecut prin mîna lor. 


; 440 


Nu insulli viriutea prin violenţă. - E 


4u 


Omenia este prima virtute. 


442 


Virtutea nu poate face fericirea celor răi. 


E: 


i baut e at petit minte ecea ce. este 
dieta pentru corp : fatală, cînd e Se îndelungată, 


deși necesară. 


455 


Puţine nenorociri sint fără. leac ; disperarea e 
mai amăgitoare decii speranţa, 


461 


Este mai multă slăbiciune decît judecată în a - 
te simţi umilit de ce-ţi lipsește, și aceasta este 
pricina oricărei josnicii, 


i 466 


Numai adevărul dăinuieşte, 


IV 


414 
“Mintea nu poate înlocui cultura, 


A 
419 


Juateresul, nu spiritul, este sarea conversaţiei : 
spiritul nu este, cred eu, plăcut în conversaţie de- 


69 


dia 


cât în măsura în care stârneşte pasiunile, în afar 


„de cazul cînd n-o fi chiar el oa muia celor. care 
vorbesc. 


 Generozitatea da măi. puţine A ta decat alu 
toare. 


ij 494 


Fără nesiguranța ei, gloria ar fi cea mai înflă- 


Ne plictisim cu mulţi oameni, şi nu ne amuzăm cărată dintre pasiunile noastre. 


cu alţi cîţiva, decît din vanitate. 
Lai 


495 
482 


Ei 


Gloria umple lumea cu virtuţi, şi, ca un soare 


Există oameni care trăiesc fericiţi fără să ştie binefăcător, acoperă tot pămîntul cu flori şi roade. 


î 483 496 
; Pasiunile oamenilor sînt tot atitea căi deschise 


Gloria îi face frumoşi pe eroi. 
“pentru a ajunge pînă la ei. ? : 


S 499 
486 


Am rivai mai puţin stima oamenilor, dacă am 


Scriitorii mediocri au mai mulţi admiratori d fi mai siguri că sîntem demni de ea. 


cât invidioși. 


503 
437 


Lucrurile inutile pe care le ştim sint mai nu- 


Nu există scriitor atît de: ridicol încît să n meroase decîi cele necesare pe care le ignorăm. 


fi socotit cineva excelent. 


(Ai 


Cred că n-au existat scriitori care să fi fost. ă 
mulţumiţi de veacul lor. 


506 


Chiar dacă n-am privi istoria antică decit ca - 
pe un roman, tot ar merita să fie respectată ca | 
„0 zugrăvire fermecătoare a celor mai frumoase 
moravuri de care ar putea fi vreodată în stare Ă 
oamenii. Y 


508 


Fiecare categorie umană îşi are greşelile şi lu= 
minile ei ; fiecare popor îşi are moravurile şi ge- d 
niul lui, Dobeivii situaţiei lui ; grecii, pe care i-am i 
întrecut în fineţe, ne în ăe tii în simplitate. 


5t0 


Despre orice subiect am scrie, nu scriem piei. 
odată de ajuns pentru cei mulţi, şi scriem tot= i 
deauna prea :mult pentru cei iscusiţi. 


„511 


Un scriitor nu e niciodată atit de slab cum. e. 
cînd tratează fără” vigoare marile subiecte, 


72 


Mediecritatea nu comportă nimic mare. * 


514 
Nu renunţăm la bunurile pe care ne simţim în 
stare să le dobindim. 
516 
Marii regi, mazile căpetenii, marii cirmuitori 
politici și scriitorii sublimi sînt oameni ; toate - 


epitetele fastuoase cu care ne ameţim nu vor să 
spună nimic mai mulţ, 


524 
Cine își dă cuvîntul eu uşurinţă, cu aceeași ușu- 
rinţă nu-l ţine. 
531 
Cei mari îşi vind prea scump protecţia, ca să 
ne socotim obligaţi la vreo recunoştinţă. 
536 


Înseamnă să joci o comedie nerușinată uzin= 
du-i elocința pentru conselarea unor dureri pre- 
făcute, bine: cunoscute ca atare, 


%3 


547 


Vanitatea este primul interes și prima plăcer 
a celor bogaţi. 


i 
352 


Oamenii mari sînt uneori mari pînă şi în lu=. 
crurile mici. Ş 


555 (i A 


Vorbim şi scriem arareori așa cum gîndim. 


567 j 
Există mai multe situaţii mari decîţ talen 
mari. 


576 


Orice serviciu le-am face oamenilor, nu le fa= 
cem niciodată atita bine cît cred ei că merită 


sri 


Familiaritatea şi prietenia fac mulți ingraţi. 


"Influenţa asupra oamenilor face mai mult decât 


bogăţia. 


584 


lxistă oameni foarte de treabă care nu scapă 
de plictiseală decît în dauna societăţii. 


591 


Aş consimţi să viețuiesc sub un tiran, cu con- 
diţia să nu depind decit de capriciile lui, dar să 
fiu eliberat de tirania modelor, a datinelor şi a 
prejudecăţilor ; cea mai mică dintre robiile noas- 
tre este robia legilor. 


592 


Nevoia ne scapă de greutatea alegeri. 


594 


Cine condamnă activitatea condamnă îecundita- 
ea. A acţiona nu-i altceva decît a produce ; îie- 
care acţiune este o ființă nouă care începe, şi 
care nu era. Cu cît acţionăm mai mult, cu atit 
producem mai mult, cu atît trăim mai mult, căci 
soarta lucrurilor omeneşti stă în a nu putea să se 
menţină decît printr-o generare continuă. 


P, 15 
7 — Maxime și reflecţii 


a IE 


judecă așa cum judecă meseriile, după ati 
"ei pentru avere. 


603 


O maximă care are nevoie de dovezi nu-i bine 
ticluiță. 


609 


Seriitorii ne iau avut 
| ul, și-i schimbă înfă 
ca să ne dea pini de a-l regăsi. ce 


BI ş E 


i Arta de a plăcea, arta d 
iubi, arta de a vorbi 
Puțin olositaare, cî 
natură, 


e a gîndi, arta de a 
— frumoase învăţăminte, dar 


înd nu sînt predate de către 


613 


„Cei care scapă de mizeriile sărăciei nu s 


ale orgoliului. Aa 


64 


Orgoliul este consolatorul celor slabi. 


“iar aia. zile de firii decât virtutea care. în- 
vinge o persecuție îndelungată şi plină de invidie 


24 
Zilele întunecate şi reci ale toamnei întruchi- 
pează apropierea bătrîneţii ; nu există nimic în 
natură care să nu fie o imagine a vieţii omenești, 
pentru că viaţa omenească este pa însăşi o ima- 
gine a tuturor lucrurilor și tot universul este cîr- 
muit de aceleași legi. : A 


626 


Cei care ponegresc mereu arareori dăunează ; 
ei își pun în gînd mai mult rău decit pot face, 


628 


Detectul unic, într-un sens, al tuturor lucrărilor 
este prea marea lor lungime. 


638 


Aş aproba cu tărie ştiinţa universală, dacă oa- 
menii ar fi în stare de ea ; dar preţuiesc mai mult 
un timplar care își cunoaşte meseria, decît un pa- 


SEA 


mea, numai lucrurile pe care nu le putem cai 
! A. DR E *. = i 
fără înconjur ne este îngăduit să le spun 
iscusinţă. | = 


urii 


Amorul este mai năprasnic decit i 
651 i 4 priu, întrucît cineva poate să iubească o St 
9 în ciuda dispreţului ei. 

„Dispreţuim fabulele din țara noastră, iar mulţi 

nu, le cunosc ; dar sper că-vor face într-o zi parte 

„din educaţia copiilor noștri. Este drept ca fabulele 


Ep Sg aa să i et : Ai Z n mă a j este 
“Ssă.aJungă la nepoţii noștri, şi chiar așa trebuie să O femeie urită, înzestrată cu ceva duh, este 
se întimple, întrucit noi învăţăm astăzi, cu atita 


a ea, Itu Cha ta îhnirii pe care o 
„RE k 4 adesea răutăcioasă din pricina ies i sțea 
. Cele o ictitații. 4 are de a nu fi frumoasă, cînd vede că îrnmuse Ves 
“ să E ţine loc de orice. 

052 


680 î 


“Ţelul prozei este să dea grai lucrurilor ; dar 
Proştii își închipuie că rima esie singurul ţel al 
poeziei, şi, de îndată ce versurile lor au numărul 
„obişnuit de silabe, se gindesc că ce-au făcut ei cu 
„atita trudă merită truda lecturii. 


583 


i z? Cine 
Cine mai e atât de uşuratic ca un francez * î i 
j să ă gondole?.- : 
se duce, ca el, la Veneţia, ca să vadă gondol A 
: 4 


i 


698 
si Nimic prea lung nu e foarte plăcut, nici <h 


Nu iscusinţa trebuie să domine într-o lucrare. viaţa ; cu toate acestea ne. este dragă. 
i] C 


3 O carte este un monument public ; or, orice monu= 


. Ș te i ” 
„şi plini de mii de locuri slabe, în ciuda ei ași E: 
a Sein, Cei care au avut succes după ei s-au | 
„inspirat din plăsmuirile lor și, datorită acestui 
“lucru, se ţin mai bine. Nimeni nu găseşte totul în 
propria lui zestre. 


Un om de lume este socotit ridicol din pricina 
„talentului şi a gustului său pentru scris. Îi întreb 
pe oamenii chibzuiţi : Ce fac cei care nu scriu ? 


705 


702 a iz = CSA 
Proastă alegere, pentru o femeie, cochetăria : 


Cel 'a sti să : "A rar se întîmplă ca femeile de teapa aceasta să 
„ei care va şti să cugete cu mintea lui şi/să in-. Î d tău aa ai AR aa aa Ia 
“ firipe idei nobile, să ia As a i inspire mari pasiuni ; iar asta nu din pricină că 
tă 4 i A A . a . e 

„ tieluirea distinsă a alea fe va putea, stilul şi sînt ușuratice, cum se crede îndeobşte, ci pentru 
_presiei aparţin de q Ştrilor : toate bogăţiile ex) că nimeni nu vrea să fie păcălit. Virtutea ne face 
AA d rept celor care ştiu să le fo- să dispreţuim falsitatea şi amorul-propriu ne face 

scă la locul potrivit. i a i 

 gpză | 


703 Ş SE în 
"SRI E o tărie, la bărbaţi, faptul că au pasiuni, ori 
u trebuie să Ries a a E RE : 
ebue să ne temem-nici să dăm iarăşi grai încapacitate şi slăbiciune ? E o fală să fii scutit 
uzi adevăr vechi, cînd putem să-i dăm anai axul N de pasiuni, sau dovada lipsei unei înzestrări deose-. 
relief printr-o ticluire mai bună, or E: bite ? Ori totul este un amestec de slăbiciune și 


i să-l asociem 
cu un alt adevăr, care să-l lămurească, alcătuind E de tărie, de măreție şi de micime ? 


un ansamblu de iuri > sie căi ce 
o RER ieaneali. Plăsmuitorii au darul E. 1 Gt. Paseai-(€ ugetări)imsSă-nuse, spună că n-am 
Scoli : Sătura dintre lucruri și să le pună în nimic! now:"orînduirea materiei este nouă. Cind “jucăm, 
„ordine ; iar descoperirile celor din vechime apar- mingea şi”anul si altuljucăm cu geesasii minge: dar unul, 
o plasează mai bine“ “ete. Fă 4 


0. : este dovada i aaa Duta 
și crude : iii nevoia o poate face nevinovată. 


j i Ai O prefaţă proastă lungeşte considerabil o carte 


proastă ; dar ceea ce este bine gîndit este bine 
gîndit, şi ceea ce este bine scris este bine scris, 


Dacă n-ar exista altă stăpinire pre decît 


ceea care se exercită pe temeiul dreptăţii, n-am 
Nora nimic regilor răi. 


E 1716 
| i | Lucrările mediocre trebuie să le scurtăm : n-am 0 
ţ i Pe et ae tre Ea, 
| văzut niciodată vreo prefaţă plictisitoare în frun- 


tea unei cărţi bune. 


Rareori să tă bizui pe stima și pe încrederea 
unui om care se viră în toate interesele tale, dacă 
„nu- ți vorbește numaidecît de interesele lui. 


TI 


, 712 d "Orice trufie ostentativă este copilărească ; dacă 


se bizuie pe titluri închipuite, este ridicolă ; iar 


dacă titlurile sînt neserioase, este josnică : trăsă- 
semeţii constă în a fi toideaună la 


A 


„Misterul în care ne învăluim planurile e uneori 
mai mult o dovadă de slăbiciune decît de lipsă 


tura adevăratei 
de discreţie și adeseori mai mult ne dăunează. 


locul ei. 


713 719 


Nu ești chemat la conducerea marilor dregăto- 


Cei cu îndeletniciri josnice, cum sînt hoţii şi 
, i . . . .. . oase 
4 rii, nici la rostuirea ştiinţelor, a artelor îrum 


„. femeile „stbiiu g își fac o fală din fărădelegile : 


"024 
„Un om care trăiește în lume nu are cum să 
„fie curtenitor. 


P, 


[i 


722 


“Ozicare. + ar [i de obicei avantajele tinereţii, u 
tinăr nu este bine văzut de femei, pînă ce n- 
fot din el un neghiob. 


E nostim că din pudoare li s-a făcut o lege. i 
„meilor, care nu preţuiesc, la bărbaţi, MEpii obră 
„nicia. 


ni Estate de Medici : 
prins în mreji vor îmbătrini —— Bob cz i 0 


noastră, chiar. şi rafinamentul. 


726 


Puţine sînt lucrurile pe care le știm bine. 


721 


Dacă. nu scriem pentru că gîndim, nu are rost 
să gîndim în vederea scrisului. 


728 


"Tot ce n-am gindit decît pentru alţii este de abi- 
cei pisa puţin firesc. ai 


129 


Claritatea este bună-credinţa filozofilor. 


730 


Precizia este strălucirea maeștrilor. . 


cît un aia e 


733 


Marii filozofi sînt geniile raţiunii. - 


734 


Ca să ne dăm seama dacă o cugetare este nouă, 


n-avem decît s-o exprimăm cît mai simplu. 


135 


| Există puţine e cutia sinonime, dar multe cart 
se aseamănă. 


136 


„Cînd un om cu minte sănătoasă nu găseşte ro 
a unei CE dart se Jade cât de colo că ea nu 
„bună. 


Reputaţiile dobîndite pe căi necinstite se schimbă 


în dispreţ. i 


739 


Speranţa este cel mai folositor sau „cel mai Ati 


mejdios dintre bunuri. 


740 


Troarea este noaptea minţilor omenești şi CAR FA 


cana nevinovăţiei. 


741 
Semi-tilozofii nu laudă eroarea decit ca un oma- 
giu adus, fără să vrea, adevărului. 


743 

€ 
Cel care şi 
avea mai multe decît îşi dorește. 


ar dori cu tot dinadinsul iluzii ar 


"pate A prea mare de moravuri lărgeşte « cere 
uror Vitaţitog și al iatăveari vicii ilor, | 


"949 


Primul suspin al copilului este un suspin duj 
libertate. 


750 


Nepăsarea este somnul minţii omeneşti. 


254, 


Pasiunile cele mai înflăcărate sînt dia al căroi 
a este cel mai apropiat, ca jocul, dragostea ete, 


732 


Gind frumuseţea domneşte asupra ochilor, 
„prea poate să mai domnească și în altă parte. 


. 


753 


Nu toţi supușii frumuseţii îşi cunosc suveta 


Statornicia este himera iubirii. 


756 


_Gei care nu mai sînt în stare să placă femeilor, 
şi îşi dau seama, sg lecuiesc de ele, : 


157 


Primele zile ale primăverii au mai puţin farmec 
decît virtutea care abia mijește într-un tînăr. 


138 


Luminile aurorei nu sînt atit de plăcute ca pri- 
mele licărirt ale gloriei. 


159 


Utilitatea virtuţii este atit de vădită, încât cei 
că o practică din A 


„” Gloria este dovada valorii, 


762 


. 


Economia prea mare amăgeşte mai mulţi in i 


decît dărnicia nesăbuită. 


764 


Dirica nesăbuită nu-i înjosește pe cei pe car 
nu-i face EC. 


765 


Dacă un bărbat înglodat în datorii şi lără eop 
„ îşi face rost de cîteva rente viagere şi se înfrupt 
„Brin chiverniseala aceasta, din plăcerile vieţii, ne 
îs „Spunem că.e un nebun care și-a mîncat averea. 


766 


Dărnicia şi dragostea de literatură nu ruineaz 
„pe nimeni ; dar robii averii socotesc dojle dna vi 
tutea prea scump plătită. 


i i. DT 7 « A 
Nu există viciu care să nu-ţi fie dăunător, cîn 


eşti lipsit de duh. 


712 
Am tot căutat să văd dacă nu există vreun 
loc să te căpătuiești fără merit, şi n-am găsit ni 
unul. 


113 


Cu cît ţinem mai puţin să fim vrednici de-ave 
noastră, cu atît mai mult trebuie să ne dăm 05 
neala de a o înfiripa. * 


Literaţii au şi ei un loc intr” o o netă aleasă, 
dar ultimul. 


Proștii se folosese de oamenii de duh, aşa cum 
cei scunzi poartă tocuri înalte. pia 


trebuie să încercăm a fi pe placul invidio- 


778 


Dispreţul față de firea pe care o avem este o 
eşeală a raţiunii noastre. : rii 


779 


Puţină calea după masă ne face să avem o pă- 
rere bună despre noi, așa cum, uneori, nu e nevoie 
ît de o mică glumă, ca să dărimi o mare trufie. 


pas 780 


Îi constrîngem pe tineri să se folosească de bu- 

ile lor, de parcă ar fi lucru Sigur că vor îmbă- 

ni neapărat, 

Suard interpretează astfel retlecţia lui Vauvenargues ; 

d ă, cred eu, există oameni al căror merit. este în- 

tr-un domeniu atît de neserios și de jalnic, încît a-i lăuda” 
upă meritul lor ar însemna să-i facem ridicoli“, 


sv 


ice osii MOR 
Toată lumea se amestecă în viața unui A 
. La -. “pa - . v i . ( 
— preoţi, doctori, servitori, străini, a a SA 
Ţ , . i de n 
și îngrijitoarea se crede în drept să | Po ţ asc: 


783 ; 
- Când îmbătrîneşti, trebuie să te tie mul pă 


184 


Zgircenia vestește amurgul virstei și usa z 
a plăcerilor. 


e 


785 


: i i imarua ă iib 
Zpircenia este ultima şi cea mai tiranică 


pasiunile noastre. sai 


i 


Cei mai mari miniştri au fost aceia pe SA 
rînduise întîmplarea cît mai departe de mi și, 


! 


789 


ăgăduim mult ca să ne scutim de a da cit 
| „cite 


teresul şi lenevia s 
pulberă făgădui 
sincere — ale vani tă ti nţele — une- 


792 


Darurile fă in i 
ari rile făcute din interes sînt supărătoare 


793 


că ar îi 
îi te i cu putință să dăruim fără să Pierdem 
S-; 
ar mai găsi oameni era să nu le 
ng cu prăjina la nas. a 


.3 


.. ca 5 . pac A N A 
Avarii nu se fălese de obicei cu multe lucrur 


196 


Nebunia celor care reuşesc card în a se socoi 


iscusiţi. 


Zetflemisirea înseamnă punerea amorului-propri 
la încercare. : 
198 


Voioşia este mama vorbelor de duh. 


199 dă FĂ 


Cugetările sînt vorbele de duh ale filozofilor. 


300 


Oamenii greoi sînt dirji. 


raiul, şi “mintea își au limitele. lor; adevărul 
are Sfirşit, . 


803 


eze ; dar aurarul atragb.. mai multe priviri decit 
o 


804 


O brumă de bun-simţ ar spulbera mult spirit. 


805 


Ea 


„Caracteristica spiritului neautentic stă în a nu. 3 


se arăta decît în dauna raţiunii. 
i 3 ş j 


807 


i Mintea are nevoie să fie ferate cu ceva ; mo- 
tiv să vorbim muit, în loc să gîndim un pic. 


Să 


Veţi găsi foarte puţini Jeneşi pe care să nu-i sti 
gherească trîndăvia ; iar dacă veţi intra paie 
fenea, veţi vedea acolo că lumea joacă. pepe > 


) 


810 


Leneşii doresc necontenit să facă ceva. 


811 


- Rațiunea nu trebuie să conducă virtutea, ci s; 


„ţină locul. 


Socrate ştia mai puţine lucruri decit Bayle! şi 
decit Fontenelle ; există puţine ştiinţe folositoare 


1 „Autorul vrea să spună că Socrate era mai înţelept, 
iar aa mai savant. Vieţile acestor doi oameni au fost 
atît de diferite, încît nu pot fi puse faţă în faţă şi 
nevoie de un fapt mai vădit pentru a dovedi că 
„puţine. științe folositoare. Fără îndoială, cel care nu ste 
„decit savant şi rămîne ferceat în biroul lui, fără a-si : 


Nu avem încredere în purtarea celor mai de E 
seamă personalităţi, dar nu ne arătăm neîncrede- 


ea în sfaturile pe care le dăm. 


fie: ) 817 


„ Virsta ne poate da oare dreptul să conducem ra- 
țiunea ? 


818 


„ Credem că avem dreptul să facem un om fericit E 
în detrimentul lui, dar nu vrem ca dreptul acesta 


să-l aibă el. 


„4umineze semenii printr-o lucrare folositoare, nu face câţ 
omul virtuos, care a citit puţine cărţi, dar care şi-a în- 


„_chinat viaţa ajutorării semenilor săi. Dacă acesta este 


adevărul pe care a voit să-l dovedească autorul prin ma- 


xima lui, adevărul nu avea nevoie decât să fie enunțat; 
dar se pare că Vauvenargues avea un fel de pornire îm- 


„potriva lui Bayle.« (Fortia.) 


ă, este ri ia 


a mînca cl iad 
consolăm, că e di 


tăm să-i spunem, ca să-l 
lui. 4 : 
820 e 
7 


Există mai multă severitate decit dreptate. 


821 


Ar trebui să ni se ierte, cel puţin, greșelile AS i, 
n-ar mai fi socotite greșeli, fără nenorocirile abă- 


tute asupra noastră. 


) 


$22 
Împrejurările vitrege fac mulţi vinovaţi şi mulţi 
nechibzuiţi. 
823 
Nu sîntem totdeauna atit de nedrepți faţă de | 


duşmanii noștri ca faţă de rudele noastre. 


824 


Ura celor slabi nu e 2008 de primejdioasă taia - 


e prietenia lor. 


vie decât « oricare sia, nu treb isaac, 
uie să pai surpri i E 
i i r haină, ca 
„că vom da, aici, peste mai multă nerecunoștință Di li ich a i se biz a Fi E tei 
nedreptate. să ne folosim de ea în mai multe rînduri. 


tu 832 o rad aa DI 
826 î bea la 


Sîntem măguliţi când ni se înfăţişează ca o taină 
un lucru pe care l-am gindit în chip firesc. . 


pn nu este mai puţin nestatornică decât, prie id 
„tenia ş 


853 ; i 
827 


îi _Nusi apreciem cine ştie cît pe filozofi din pricină 
Mila e mai puţin duioasă ca iubirea. Sa că nu ne vorbesc îndeajuns pia Tutrurile pe 
care le știm. : 


4. e 


828 
835 


Lucrurile pe 
care le știm mai bine 
sînt cele care n 
„care nu le-am învățat. Oricît de mare ar îi meritul cuiva u se 


i uită la funcţiile înalte, poate că există un merit 
„și mai mare : acela de a le îndeplini cum se cuvine. 


829 


836 
în lipsa unor lucruri nemaipomenite, ne place 


„să tim poftiți a da crezare celor care par ast 


838 


Versificatorul nu recunoaște vreun judecăto 
competent pentru scrierile lui ; dacă nu scrii ME 


suri, nu te pricepi la aşa ceva; iar dacă serii, 
eşti rival. 


829 


„ Acelaşi versiiicator crede că vorbeşte graiul zei 
lor, cînd nu vorbeşte graiul oamenilor ; e ca un ac 
tor prost, care nu poate declama aşa cum se Vor 


ppelee 
Me 


PA 


840 


"Un alt cusur al poeziei proaste stă în lungi 


prozei, aşa cum poezia bună se distinge prin Scur 
Aaron ei. 


844 


Nu e nimeni care să nu gîndească caii o us 


crare în proză : „Dacă E ap da osteneala, eu a; 


843 
Observăm multe vicii, ca să admitem puţine vir- 
tuți. 
845 


Interesul unei singure pasiuni, adesea neiericiie, 


le ţine uneori pe toate celelalte în captivitate ; iar 


rațiunea îi poartă lanţurile fără să le poată rupe. 


846 


Există, dacă- îndrăznim s-o spunem, unele slă- 


biciuni strîns legate de firea noastră. 


847 


Dacă ţinem la viaţă, ne temem de mcarte.! 


1 „Asta pare în afară de orice îndoială. Cu toate 
acestea, întîlnim adesea cutare sau cutare perscană care ţ 
ține puţin la viaţă, dar se teme i Aia Aare de mult de 
moarte.“ (Fortia.) $ 


A domină, rînd zip at. toate ua 406 așa 

Scadenţa ? curajului este Frţezauţă în n fala vedem unele minţi înflăcărate și fără ie op 

morţi sigure. "| minate pe rînd de şuvoaiele tuturor părerilor, sau 

care se împart între păreri opuse, stind în cDAntpă nai 
Ta asupra unei hotăriri. 


NOBI-iea este un monument al virtuţii, nem i asi 
: "> toare ca și gloria. E i Sepi d 
E Eroii lui Corneille fac paradă de maxime pom- 
poase și vorbesc cu fală despre ei înșiși, şi emfaza 


851 aceasta a sporovăielilor lor trece drept merit în 


Cînd chemăm reflecţiile, ele fug de noi : iar ochii celor care nu au un criteriu, în cugetul lor, 


ntru a deosebi măreţia sufletească de paradă. ! 
„vrem să le iasi ne Ie pdează, şi ne țin, i: : î 


855 


Spiritul nu dă în vileag virtutea. 


Prea multă imprăştiere şi prea mult studiu iste 


: 856 
; Nest deopotrivă spiritul și-l lasă useat ; expresiil 


Nu există om înzestrat cu destul spirit încît să 


1 „Trebuie, cred, d 
ragoste de glorie. “Fără s-o învin nu fie niciodată plictisitor, 


să ea taine arate vrednică de dispreţ. (Suard 
ELI = c 
de Mir ebuie spus: ultima scadentă.“ (Me 


sa 


tai 
Pe 


1 Cf. reflecţiile lui Vauvenargues despre Corneille. 
5 2 


ermecătoare conversaţie. ohi 
seşte auzul unui om stăpînit de o pasiune. 


_ Pasiunile ne despart uneori de societate şi fac 
pentru noi, tot spiritul din lume deopotrivă de 
fără rost, aşa cum ajungem noi înşine pentru plă= 
cerile aproapelui. 


859 


Lumea e plină de oameni care se impun alto 
prin reputaţia sau prin averea lor ; dacă se las: 
priviţi prea de aproape, trecem deodată, în ati: 
dinea noastră faţă de ei, de la curiozitate pînă la 
dispreţ, aşa cum ne lecuim, într-o clipă, de o fe 
„meie după care am umblat cu înflăcărare. | 


860, 


Eşti încă tare departe de a fi pe placul cuiva, 
cînd n-ai decît duh. i 


361 Ă 
Spiritul nu ne fereşte de năzbitiile toaneloe. 
noastre. i 


3 


106 


) 
863 OD 
Necesitatea morţii este cea mai amară dintre du- dă 
gerile ncastre, Ea e 
864 


- Dacă viaţa n-ar avea sfirşit, cine ar îi disperat i 
de situaţia lui ? Moartea pune viri vitregiei sorții. Aa 


865 0 ae 


Cu de puţin folusiteare sînt cole caii bune gri | 
Lumi, dacă arareori învăţăm cite ceva din propriile 
ză ; | 


noastre pățanii ! 
866 


Sfaturile pe care le socotim cele mai chibzuite 
sint cele mai puţin potrivite cu situația noastr ua 


1 „Cu ate cuvinte, nu există năpastă fără leac, iar 
sinuciderea este un act de nebunie.” (Portia) 


9 — Maxtme şi refiecili 


„poate — puterile 
sit RENI Se data Are 
geniile cele mai înzes 
nică măsură, 


car! 


863 


Cînd o piesă este scrisă ca să fie jucată, e ne= 
drept s o judecăm doar pe temeiul lecturii, 


869 


Unui traducător t îi poate v 
pînă și defectele originalului şi să atribuie toata. 
„prostiile lui barbariei veacului său. Când socotesc 
„că observ la un autor mereu aceleaşi frumuseți și 
aceleași defecte, mi se pare mai chibzuit să con= 
chid că este vorba de un seriilor care prezintă scă- 
deri mari alături de calități excepţi 
nație puternică alături de prea p 
au multă vigoare alături de p 
și, cu toate că nu admir cine ştie cît spiritul uman, 
j nu pot totuşi să-l înjosese în așa măsură încît să 
aşez în rîndul întîi un talenţ cu 
supără necontenit bunul-simţ. 


enr polita să aamire 


onale, o imagi- 
uţină judecată, 
rea puţină artă ate. - 


atitea ponoase care 


1 Se pare că în observaţia aceasta scnitorul se gîn- 
deşte la “soţii Dacier, traducătorii lui Tiomer și ai altor 
„Vechi aeriitori greci și latini. 


iz 
ese 


mească, ca să ne găsim no 


rea să de: a de merite s ţia oi 
ie _ i înşine o ii 
şi să le pu în locul 
pentru viciile noastre şi să le Sia a ni 
ritelor nimicite ; aidoma celor care s Bi sai E, 
tra puterilor legitime, nu pentru A, e 
toţi oamenii prin libertate, ci pentru : ace 
i ază. 

eaşi autoritate pe care o calomni 


811 


ie: ică, cu oarecare 

Ceva cultură şi o memorie strașnică, d DR | 

K d st A: ST) . ătilor, 
îndrăzneală în păreri şi împotriva preju A pe 
iee acestea dau iluzia unei minţi cu orizont large 

E 


872 


Nu trebuie să ridiculizăm părerile care se bucură 
de respect ; prin aceasta îi jignim pe adepţii lor, 
fără să-i reducem la tăcere. 


833 se CAR 

Gluma cea mai bine întemeiată nu convinge, Ati 
de obişnuiţi sîntem să vedem că se bizuie pe prin- si 
cipii greşite. 


874 


3 


? E . 


ă A Sat 
alți oameni care îi socotesc pe Pascal și 
Bossuet neînsemnaţi., - i, 


. 


876 


Ne fălim cu slăbiciunile Şi cu pretinsele noastre 
greșeli. Să mărturisim cu curaj : raţiunea face fi- 


„ lozofi şi gloria face eroi ; numai virtutea face în- 


„ țelepţi. 


877 i 


Dacă am scris ceva pentru învăţătura noastră 


Sau pentru a ne uşura inima, se prea poate ca re- 


îlecţiile noastre să fie folositoare şi altora, mulţi 
ia număr ; căci nimeni nu este singur pe lume, în 


„felul lui; şi niciodată nu sîntem nici atît de ade- 


văraţi, nici atît de energici, nici atît de patetici, 


„ca în momentele în care tratăm lucrurile pentru A 


noi înşine, 


878 


Cind sufletul nostru este plin de  simţăminte, 
spusele noastre stîrnesc interesul. 


819 Ş 


Cind falsul este înfățișat cu artă, ne surprinde 
şi ne ia ochii; dar adevărul ne convinge şi pune 


„ stăpinire pe noi. 


pi 210 


881 
Nu e nevoie de multe chibzuieli ca să frigi un 
pui ; şi, cu toate acestea, vedem o seamă de 0a- 
meni care sînt, toată viaţa lor, niște proşti grata- 
ragii ; atît de necesar e, în toate meseriile, să te ă 
simţi chemat de o înclinare deosebită şi parcă ne 


Să 


legată de rațiune. - a 
î 
882 CFR 
Sintem atit de preocupaţi de noi şi de semenii t; 
noștri, încît nu mai dăm nici cea mai mică atenţie _. 
tuturor celorlalte, deşi se află sub ochii noştri şi 
în jurul nostru, i i 
883 


Ce puţine sînt lucrurile despre care 


judecăm 
cum trebuie | 


834 * SARĂ 


Nu avem destul amor-propriu ca să nesecotim 
disprețul aproapelui. 


Li 


Nimeni nu ne dezapiubă cu atâta severitate ce 
câtă ne vsindim adesea nui înşine, 


sâ6 


priu. Ș 


887 
No luăm de obicei răspunderea pentru reuşitele 
sau nereușitele noastre ; şi ne învinuim sau ne lău- 
dăm, după toanele hazardului, 
858 
Nimeni nu se poate lăuda că n-a fost niciodată 
disprețuit, 
899 


Cite virtuţi şi cîte vicii rămîn fără rezultat! 


834 


Nu ne mulţumim să fim şireţi, dacă nu ştie lu- 
mea că sîntem ; şi, ca să nu ne Picrdem merițul 
acesta, îi pierdem uneori folosul, “i 


112 


4 


Oamenii înfumuraţi nu pot să fie diplomaţi, căci  » 
nu au tăria să-şi ţină gura. 


894 
Tot folosul pe care au putut să-l tragă unii 
rostuind o seamă de persoane în funcţii înalte a 
fost să se afle că erau șmecheri. 
895 
Nu e nevoie de atita experienţă ca să fii destoi.. 
nic de cîtă e ca să pari că eşti, 
896 
Nimic nu e mai uşor pentru cei aflaţi într-un 
post înalt decit să-şi însuşească ştiinţa altora. 
897 
Poate că este mai de folos, în posturile impor= 
tante, să ştii şi să ţii să te slujeşti de oameni lumi- 
naţi, decit să fii tu însuţi învăţat. 
898 
Cel care are o mare putere de judecată ştie 
multe, 


- 113 


„ Oricit a onat pentru lucrurile 
„există puţine lecturi atîţ de plictisitoare şi de 


Esenţa păcii este să fie veşnică, şi cu toate aces= 
tea nu vedem nici o pace care să dăinuiască măcar 
o viaţă de om, și abia dacă există vreo domnie sub 

„Câre să nu fi fost reînnoită în mai multe rînduri, 
Dar la ce să ne mai mire oare faptul că cei care 
au avut nevoie de legi, ca să fie drepţi, sînt în sta 
să le încalce ? 


fă 


e 


902 


Le-a fost mai ușor romanilor şi grecilor ! să sub, 
juge naţiuni mari, decât îţi este astăzi să păstre 
„0 mică provincie cucerită pe drept, în mijlocul atâ- 
tor vecini invidioși și al atîtor popoare la fel de 
călite în politică şi în războaie şi tot pe atît de 
legate prin interesele, prin artele şi prin comerțul 
ler, pe cit sînt de despărțite prin granițe. să 


ş 


1 „Se ştie că grecii au învins şi au cucerit regatul 
Persiei ŞI că romanii au estropit aproape toate părţile 
lumii, în vremea lor. Se pare că autorul vrea să pună 
în fața acestor cuceriri dobindirea Lorenei, “săvârşită 
de Ludovic al AV-lca, regele Franţei, în 1726. (Portia. 


„114 


Domnul Voltaire 1 nu vede Europa decit ca e 
republică alcătuită din diferite suveranităţi. În fe- 


llul acesta, o minte cu orizont larg micșorează în 


aparenţă lucrurile, contopindu-le într-un întreg 
care le reduce la justele lor proporţii ; dar le mă- 
rește cu adevărat, dezvoltînd raporturile dintre 
ele şi neformînd din atitea crîmpeie cu forme ne- 
regulate decît un singur şi măreț tablou. 


905 


Oamenii sint dușmani înnăscuţi unii faţă de al- 
ţii, nu din pricină că se urăsc, ci pentru că nu pot 
să se mărească fără să nu dea unii peste alţii ; aşa 


|încît, respectind cu sfinţenie regulile bunei-cuvi- 


ințe, care alcătuiesc pravila războiului nedeclarat 


pe care îl duc între ei, îndrăznesc să spun că mai 
| totdeauna pe nedrept se învinuiesc, dintr-o parte şi 


din alţa, de nedrepiate. 


906 


|. Particularii duc tratative, încheie alianţe, tra- 
tate, coaliţii, pacea și războiul, pe scurt, tot ce pot 
face regii şi popoarele cele mai puternice. 


——————————— 


4 | + în lucrarea lui, Secolul lui Ludovic al XIV-lea (apă- 


rută în 1739), capitolul II, Voltaire dezvoltă într-adevăr 
iceastă mare și frumoasă idee, 
| 

* Maxime şi reflecţii 115 


ta 


d 910 


„Cel care își impune lui însuși se impune alto 


912 


Nu ducem niciodată lipsă de temeiuri, după 
ne-am căpătuit, cînd e vorba să uităm un b 
cător sau un vechi prieten ; şi amintim atunci 
ciudă tot ce am ţinut atâta vreme ascuns despre 
firea lor. A Ă 


913 


„ Oricare ar fi o binefacere şi oricît ar costa, 
„ai primit-o ca atare, eşti obligat să-ţi arăţi re 


(ela 


Nu există jignire pe care să n-o ierţi, după ce 
te-ai răzbunat. | - 


915 


Unii uită de o jignire suferită, pînă ce își atrag 
“alta prin nerușinarea lor. 


916 


Dacă este adevărat că bucuriile noastre sînt 
scurte, majoritatea necazurilor noastre nu ţin nici 


917 


Cea mai mare vigoare a spiritului ne conso-. 
lează cu“ mai puţină promptitudine ca 'Slăbiciu- 


nea lui. 


918 


Nu există pierdere pe care să n-o resimţim atît 


de intens, dar aşa de puţină vreme, ca pierderea 
„unei femei iubite. i 


să 920 


Consolările noastre sînt ca o linguşire faţă d 


„cei îndureraţi. 


921 


Dacă oamenii nu s-ar măguli unii pe alţii, 
exista societatea. 


Depinde numai de noi să admirăm sacra s 
ritate a strămoşilor noștri, care ne-au învăţa 
ne căsăpim de dragul unei dezminţiri ; „un as 

„de respect faţă de adevăr, printre nişte ba bar 


care nu cunoşteau decît legea firii, este o fală pen 
tru omenire. 


923 


Îndurăm puţine jigniri din bunătate, 


118 


pe urma. ră şi ne înșelăm pe noi înşine, ca săi 
putem înșela pe alţii. 


925 


Adevărul este soarele minţilor luminate. 


p) 
926 i 


în vreme ce o parte a naţiunii ajunge pe culmea 
politeţii și a bunului gust, cealaltă jumătate este 
barbară în ochii noștri, fără ca un spectacol atât de 
ciudat să ne poată smulge disprețul sata de cul- 


tură. i 


927 


Tot ce ne măguleşte mai mult vanitatea nu se 
bizuie decît pe cultură, pe care o dispretuim. 


928. 


Experienţa pe care o avem cu privire la margi- 


„nile judecății noastre ne face supuși în faţa pre- 


1 „Cuvîntul cultură arată, după cum se vede, în cuge- 


„_tarea “aceasta și în cea care urmează, stadiul minţii cul- 
4 tivate prin învăţătură.“ (Fortia.) 


Convingerea cugetului nu dirade totdeauna duj 
sine foDiingerea inimii. 


930 


+ 


Oamenii nu se înţeleg unii pe alţii : există. 


4 


puţini nebuni decît s-ar crede. 


932 
de: : a A .. , . 
O seamă de oameni, care sînt îngrijoraţi ş 


mură pentru cele mai mărunte interese, îs 
aere că sfidează moartea. 


935 


Bolile suspendă virtuțile şi viciile noastre, 


i 936 
Tăcerea şi cugetarea secătuiese pasiunile, 
cum munca şi postul mistuie toanele. 


Orice zugrăvire autentică ne fetite ai la 
laudele aduse altuia. 


939 


Imaginile împodobesc judecată, iar sețibirpezatuă 


0 convinge. 


i 940 
Elocinţa face mai mult ca ştiinţa. 


941 


Ceea ce ne face, pe drept cuvînt, să-i preferăm 


i culturii + spiritul, este faptul că e prost numită aşa, 
"nefiind de obicei nici atît de folositoare, nici cu 


atîta amploare cum sînt cunoştinţele noastre. ob- 


ținute din experienţă sau pe care le putem ago- 
nisi pe calea cugetării. Privim de asemenea spiri- 


i 


1 In original, savoir, ştiinţa provenită din învăţătură. 


ae Mea e în isi urbe oii tact, d 
ştiiniă sau capacitatea de a o dobîndi. 


942 


Oamenii nu se apreciază îndeajuns pentru a ş 


recunoaşte unii pe alţii capabili să îndoită G 
mari dregătorii ; tot ce pot face faţă de cei car 


le ocupă cu succes e să-i preţuiască după ce mol 


Dar propuneţi omul înzestrat cu mintea cea ms 


A Sina din pate > > LA se va Sue dac ar "AVI 


„pentru eliminarea candidatului, ajungînd să s 
nem că e prea cinstit, presupunînd că n-am pu 
să-i reproșăm ceva mai plauzibil : atît de puţi 
„adevărată este maxima aceasta, că e mai uşor 


„pari vrednic de funcţii înalte decît să le îndep d 


neşii. 3 : 


Pi 


943 


Cei care disprețniese omul se cred oameni m 
4 


A 


Jalte greșeli ale unui scriitor, decât s să tragem. 
folos din concepţiile lui, întemeiate sau nu 


Pentru a stabili că un scriitor se contrazice, Et 
buie să fie cu neputinţă de a-l pune de acord eu 
-el însuşi. 


i 


= DESPRE URMĂRILE PURTĂRII 


Voi fi tare supărat, scumpul meu prieten, dacă 
vei adopta unele maxime care îţi pot dăuna ! Văd 
cu părere de rău că renunţi, din dorinţa de a fi 
pe plac, la tot ce a pus firea în dumneata. Îţi e 
ruşine de judecata dumitale, câtă vreme ar trebui 
să le fie celor care n-o au. Nu ai încredere în vi- 
goarea şi în elevația sufletului dumitale, dar nu te 
fereşti de exemplele rele. Te-ai convins aşadar că, 
înzestrat cu o minte foarte înflăcărată şi cu un ca- 
vacter nobil, poţi duce în mod ruşinos o viaţă uşu- 
ratică asemenea unui om smintit şi neserios? Și 
cine te asigură că nu vei fi nici măcar disprețuit 
pentru felul acesta de viaţă, fiind născut pentru 
alta ? Prea eşti îngrijorat de nedreptăţile ce ţi se 
pot face şi de ce gîndeşte lumea despre dumneata. 
Cine ar fi cultivat virtutea, cine ar fi căutat să-şi e 
facă o reputaţie sau o situaţie pe căi îndrăznețe, ă 
dacă ar fi aşteptat să fie încurajat de laude pe căile 


zi 


să 


Tate 


sue deauna s-a spus că ni- 
i nu se bucură de încredere printre ai lui. De 

ce ? Pentru că oamenii cei mai de seamă au făcut 

„Și ei progrese ca și noi. Cei care i-au cunoscut A: 

SU lipsurile începuturilor lor şi-i închipuie mereu tu | 
tapiniţi de prima slăbiciune şi nu le pot îngădui Î DESPRE CEEA CE NUMESC FEMEILE 

să iasă din egalitatea imaginară în care se credeau ÎL UN BARBAT PEMN DE IUBIRE 

“cu ei : dar străinii sînt maj drepţi, și, în. sfîrșit, : 

meritul și curajul înving orice. fu Zi 4 

Eşti bucuros să ştii, dragă prietene, ceea ce în- 
țeleg uneori multe femei printr-un bărbat demn 
de a fi iubit ? Este un bărbat pe care nu-l iubește 
nimeni, care la rîndul său nu se iubeşte decît pe 
sine şi plăcerea lui, lucru cu care se făleşte fără 
ruşine, un om, prin urmare, nefolositor celorlalţi 
oameni, o povară pentru mica societate pe care o 
tiranizează, un om semeţ, înfumurat şi rău chiar 
din principiu ; un individ ușuratie şi frivol, care 
nu are un gust statornic, nu apreciază lucrarile şi 
nu se ocupă niciodată de ele pentru ele însele, ci 
numai şi numai de dragul importanţei pe care le-o 

“dă lumea, şi face totul din paradă ; un om prin 
excelenţă închipuit şi orgolios, care disprețnieşte 
afacerile şi pe cei care se ocupă de ele, guvernul 
şi miniştrii, operele şi autorii ; care îşi vîră în cap 
că toate lucrurile acestea nu merită atenţie şi nu 
socoteşte nimic temeinic decît să ai noroc în dra- 


din lucruri decît partea hazlie şi își face principa- 
„dul merit din a ridiculiza necontenit tot ce cunoaşte | 


pe lume ca serios și vrednic de respectat. 

Aşadar, ferește-te să confunzi cu lumea bună 
| această mică șleahtă de oameni neobrăzaţi, care ei 
„înșiși nu dau două parale pe restul oamenilor și nu 
sint mai puţin dispreţuiţi de ei. Nişte oameni atit 

de îngîmfaţi vor trece la fel de repede ca și mo- 
„dele lor, şi nu au mai multă parte la conducerea 
lumii decît măscăricii și dansatorii pe frînghie : 
dacă din întîmplare vor ajunge pe vreo scenă, vor 

îi rușinea naţiunii şi dovada decăderii spiritului. 


„Trebuie să renunţi la o favoare care le este desţi- | 


„nată lor; vei pierde maj puţin decît îţi închipui : 


„ei vor avea funcţii, dumneata vei avea talenţe pei 
Vor avea onoruri, preţul destrinărilor şi al intri- 


găriilor lor meschine. Ai încerca în zadar ; e tot 


atit de greu să simulezi neghiobia ca şi adevărata 


„vigoare morală. 


Lit 


SĂ NU TE LAŞI DESCURAJAT DE 
CONŞTIINŢA SLĂBICIUNILOR 


* Conştiinţa slăbiciunilor „pe care le ai, iubita 
prietene, să nu te descurajeze. Citeşte ce Se i 
mâne de la cei mai de seamă oameni p greşelile din 
tinereţe, șterse de gloria numelui lor, it. pari 
totdeauna în mîinile istoricilor lor ; dar lalea, et 
le-au mărturisit în vreun fel. De la ei am învăţat 
că totul e deșertăciune sub soare ; aşadar, Sce a 
caseră și ei, ca toţi ceilalţi, să se înfuenureze, să se, Î 
descurajeze, să fie preocupaţi de lucruri mărunte i 
se înşelaseră de mii de ori în aprecierile şi în pre- 
supuinerile lor ; cunoscuseră profunda umilire de 
a nu fi avut dreptate în faţa inferiorilor lor ș deşi 
fectele pe care le ascundeau cu mai multă grijă 
ieşiseră adesea la lumină și astfel fuseseră cople- 
şiţi totodată de cugetul lor şi de convingerea ob. 


inu: 


ăm, ca e ei, aceleaşi virtuţi, 


PĂI 
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DESPRE ROSTUL FAMILIARITĂȚII 


Cultivă familiaritatea, dragă prietene ; ea faca 
spiritul mlădiu, pătrunzător, modest, maniabil, 
descumpăneşte vanitatea şi îţi dă, sub o înfățișare 

„de libertate şi de sinceritate, o chibzuinţă care nu 
este întemeiată pe iluziile minţii, ci pe principiile 
neîndoielnice ale experienţei. Cei zăvoriţi în e 

„ înşişi sînt închistaţi ; ;: se tem de bamenii pe care. 

„nu-i cunosc; îi ocolesc, se ascund de lume şi de 

„ei înşişi, şi sînt totdeauna cu inima strinsă. Dă mai 
mult avînt sufletului şi nu te teme de urmări ; oa- 
menii sînt în aşa fel făcuţi încît nu zărese o parte 
din lucrurile pe care le arăţi, iar pe in ouită 
cu uşurinţă. Vei vedea, de altfel, că mediul în care 
ţi-ai petrecut copilăria se destramă pe nesimţite ; 
cei care îl alcătuiau se depărtează, şi socictatea se 
reînnoiește. Și astfel pătrunzi în alt mediu bine 
instruit : atunci dacă te aduce norocul în posturi - 


şte ; în sfirșit, vei ; 
avea înţelepciunea « cu care oamenii sfioşi au vru 


să se îmbrace prematur, fără să reuşească, 


DESPRE MIJLOCUL DE A TRAI ÎN PACE 
CU OAMENII 


Vrei să trăieşti în pace cu oamenii? Nu le 
tăgădui calităţile cu care se fălesc : sînt calităţile 
pe care pun ei de obicei mai mult preţ; e ceva de 
un interes capital pentru ei. Îngăduie-le așadar 
să-şi atribuie meritul de a fi mai pretenţioşi decit 
dumneata, de a se pricepe să trăiască bine, de a 
avea insomnii sau tulburări nervoase; lasă-i să 
creadă iarăși că sînt amabili, agreabili, cu haz, ciu- 
daţi ; și chiar dacă ar avea pretenţii mai mari, 
iasă-i în pace. Cea mai mare imprudenţă e să te 
făleşti cu ceva ; numai de aici provine nenorocirea. 
majorităţii oamenilor ; vreau să spun, din faptul 
că s-au încumetat în mod public să aibă un anumit 
caracter sau să-și facă o situaţie ori să pară bo- 
gaţi ori să pară oameni de duh. Observă-i pe cel 
care își dau aere că sînt bogaţi : încurcătura. tre- î 
burilor lor face adesea lumea să-i creadă mai să- 3 
raci decit sînt ; şi, în sfirşit, ajung de-a binelea. 


tuturor Calu. care au pre- 
tenţii. Dacă se înjosese, dacă se contrazic, lum 
se bucură cu un zîmbet, ironie de necazul lor ; și, 


reduși la ţăcere în lucrurile de care s-au entuzias- j 
„mat, rămîn descumpăniţi în prada batjocurii celei 


„mai amare. Dacă altul dă greş în aceleaşi lucruri, 


putem crede că nereuşita i-a provenit din lene. 


sau din neglijenţă. În sfîrşit, nu-i cunoaştem pă- 
„„verea despre valoarea avantajelor care-i lipsesc 
„dar, dacă reuşeşte, ce elogii ! Cum el nu a dat. 
„acestei reuşite valoarea celui care se făleşte cu el, 
socotim că-i acordăm mai puţin şi îl obligăm totuşi 
mai mult ; căci nepărînd că năzuieşte la gloria care 
îi iese în sal. sperăm că o va primi ca pe un ade 


„vărat dar, pe cînd celălalt ne-o cerea ca-pe o da 
„ terie. — 
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DESPRE O MAXIMA 
A CARDINALULUI DE ne ai 


După o maximă a catdinalului de Reiz, seal î 
să încercăm să ne croim planurile în aşa fel încît 
chiar nereuşita lor să aducă vreun folos ; şi maxi- 

este foarte bună. | 
Ei si disperate, putem lua hotăriri ar? 
neţe ; dar numai în asemenea situaţii. Oamenii 
seamă se lasă cîteodată în voia soartei dintr-o tai- 
nică încredere în posibilităţile pe care le au de a 
se menţine în momentele de grea cumpănă sau de 
a îeşi din ele încununaţi de glorie. Exemplele aces- 
tea sînt fără importanţă pentru ceilalți oameni. - 

Este o greşeală frecventă, cînd întocmim un 
plan, că ne gîndim la lucruri fără să ne gîndim la 
noi. Prevedem greutăţile legate de întreprinderea 


noastră ; dar rareori pe cele care se vor ivi din a 


firea noastră. a 
Dacă totuşi sîntem nevoiţi să "tuăm hotăriri 
importanţă extremă, trebuie să le îmbrăţişăm cu 


„torul unor întîmplări atît de însemnate, nici că 
poate dura cineva între aceste extreme, care de 
„păşesc sfera opiniilor lor. Fereşte-te de oamenii | 
„timizi. După ce le vei smulge aprobarea prin sur- ; 
prindere, sau prin temeinicia argumentelor, -ră- ] 
mași singuri, firea lor îi va readuce Ja concepțiile . 
lor şi ţi-i va face mai potrivnici. | 
Giîndește-te că, în cursul vieţii, sînt multe lu- 
„eruri în care trebuie să te încumeţi cu -orice risc, 
„şi multe altele la care trebuie să te uiţi cu dispreţ : 
„în toate acestea, bizuie-te pe judecată şi'pe pute- 
rile tale. = 
În nenorocire, nu aştepta ajutor de la nici, un 
prieten 1. Pune-ţi toată încrederea în. curajul și în 
posibilitățile minţii tale. Făurește-ţi, dacă se poate, . 
un destin care să nu depindă de bunătatea prea 
nestatornică şi prea rară a oamenilor. Dacă vei 
merita onoruri, dacă vei obliga lumea să te pre- 
"țuiască şi dacă gloria te va urma toată viața, nu 
„vei duce lipsă nici de prieteni credincioşi, nici de - 
ocrotitori, nici de admiratori. Ş 
„Aşadar, fii tu însuşi, dacă vrei să-i cîştigi pe - 
străini. Un suflet curajos nu trebuie să-şi aştepte . 
soarta de. la un hatîr sau de la un capriciu al cuiva. . 
Munca lui trebuie să-i facă o soartă demnă de el. 4 


i 


4 Adică este bine să te bizui numai pe tine, 
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DESPRE GRABA OAMENILOR DE A SE CĂUTA 
ŞI DESPRE UŞURINŢA CU CARE LI SE PACE 
LEHAMITE UNORA DE ALŢII 


Se cade, preascumpul meu prieten, să-ți atrag 
atenţia asupra unui lucru : oamenii se caută une- 
ori cu înfrigurare, dar lesne li se face lehamite 
unora de alţii; cu toate acestea, lenea îi reține 
multă vreme laolaltă, chiar cînd gustul li s-a tocit. 
Plăcerea, prietenia — legături şubrede — nu-i mai 
țin legaţi ; ajung robii obişnuinţei. Fereşte-te de Să 
legăturile acestea nespornice, din care învăţătura 
şi încrederea sînt izgonite : inima ţi se usucă şi se 3 
destramă ; imaginaţia piere etc. i 

Păstrează-i totuşi, faţă de toată lumea, blînde- 
ţea simțămintelor. Pune-ţi răbdarea la IA 09 Ce 
şi învaţăste să cedezi din judecată, așa cum cedăm i 
în faţa copiilor care nu sînt în stare să judece și nu 
poi să te jignească. Lasă-le mai ales celor înfumu- Si 
raţi această dominare exterioară şi ridicolă cu 
care se fălesc ; nu există altă superioritate reală 
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ivește cu aceiaşi ochi, due se poate, şi ne- 
pi tea prietenilor ; fie că se tamiliarizează, 
tr-o îndelungată obişnuinţă, cu meritele prin 
e ești superior, fie că, ada Magie tăinu- 


te facă să le pierzi. Fii iai rezervat i în satui ți 
iceasta : un favorit admis în intimitatea stăpînu- 

i sau un servitor preferă, după aceea, să fie 
ungaţi, decît să mai trăiască în situaţia lor Mo- 
destă. Așa sînt oamenii croiţi; prietenii tăi vor 
ocoti că au dobîndit un fel de superioritate asu- 
pra ta cînd au ajuns să-ţi cunoască defectele ; oa- 
venii se cred mai presus de defectele de care pot 
-şi dea seama : de aceea, judecăm în lume cu 
atita asprime acţiunile, spusele, scrierile altuia. 
Dar iartă-le pînă şi această cunoaştere a defecte- 
lor tale şi foloasele meschine pe care încearcă să 
le tragă de pe urma ei ; nu căuta să le ceri aceeași 
perfecţiune pe care par s-o pretindă ei de la tine. 
„Există o seamă de oameni care au minte şi-o 
inimă bună, dar plină de susceptibilităţi obosi- 
„oare : sînt supărăcioşi, greu de mulțumit, atenţi 
la orice gest, bănuitori, pizmaşi ; se supără din- 
tr-o nimica toată şi li s-ar părea o rușine să facă 
primul pas spre împăcare : le este teamă să nu 


„creadă cineva că tot ce aduc ei în societate sînt 


datori s-o facă. Să nu dai dovadă de slăbiciune 


nu paza altuia decît din vaita e și pă 
vost te duce la o crudă căinţă ; dar cînd uu i 


dat singur pe mîna prietenului - decit pentru 


prinde curaj în idei, pentru a le îndrepta, pent 
a scoate adevărul din adîncul inimii lui şi pentru 
a-i epuiza, prin încrederea acordată, posibilităţile 
spirituale, atunci te-ai achitat mai dinainte di t 
ce ai avea de suferit. 


Vara 


N 
DESPRE DISPREȚUL PAŢĂ DE MICILE 
SUBTILITĂŢI 


E] 
Cît te preţuiesc, scumpul meu prieten, că dispre- 
țuiești micile subtilităţi la care recurg unii ca 
să se impună ! Lasă-le mereu celor care se tem de 


Al cunoaștere temeinică, căutînd să se menţină 


prin prietenii păstrate cu menajamente sau prin 
rezerve bine drămuite, și aşteaptă mereu să le-o ia 
alții înainte cu atenţiile. Este bine cînd socoteşti 


necesar să placi prin merite adevărate, chiar cu. 


riscul de a nu fi pe placul multor oameni : nu-i 


ici o nenorocire că nu reușești cu tot felul de oa- 


meni, sau că-i pierzi, după ce i-ai cucerit. Trebuie 


ă te obişnuieşti, prietene, că unii se satură de 


me, așa cum se satură și de alte bunuri. Oamenii 
u sînt atrași multă vreme de aceleași lucruri ; dar 
rile de care se satură, nu sînt, după mărturi- 
ea lor, mai rele. Fie ca asta să te împiedice 
doar să te bizui pe iine însuţi ; nu poţi păstra nici 
o superioritate decit prin eforturile prin care o do- 
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CULTUL PENTRU PASIUNILE NOBILE 


Dacă ai vreo pasiune care să-ţi înalțe simțămin- 
tele, care să te facă mai generos, mai plin de com 
pătimire, mai omenos, să-ţi fie dragă. 

Printr-o judecată foarte asemănătoare, cînd îș 
vei fi luat în slujbă oameni care vor şti să-ţi fie 
pe plac, trece-le cu vederea unele defecte. Vei fi 
— poate — mai prost slujit, dar vei îi un stăpîn 
mai bun : trebuie să le laşi acestor oameni teama 
de a întreţine alţi oameni care nu- -şi cîştigă exis-, 
tenţa cu destulă trudă. Ferice de cel care poate 
uşura chinurile situaţiei lor ! ds. 

În orice ocazie, cînd vei simţi că-ţi dă inima 'ghes/ 
să faci vreun bine, cînd bunătatea cu care te- ai 
născut îţi va cere ceva pentru cei amăriţi, grăbeş- 
te-te să-i dai ascultare. Ai grijă ca timpul și pove= 
ţele să nu spulbere aceste bune simțămînte şi nu-ţi ; 
lăsa inima să piardă un merit atît de valoros. Bu- 


E LA 0- 
ice : nu vei avea 
o ajă temei să te căieşti. Se poate îtareipla i E 
amenii, care sînt invidioși şi uşuratici, să te facă 
ă le simţi, cîndva, nedreptatea. Oamenii vrednici 
e dispreţ uzurpă faima datorată meritului şi se 
ucură ei, cu nerușinare, de ca ; e rău că e așa ; | A 
lar Tăul acesta nu este chiar atît de mare cît şi-l = îi A 
ad lumea ; virtutea e mai de preţ decit glo- i 


$ 


CIND TREBUIE SĂ IEȘI DIN SFERA TA 


2- 

„ Preascumpul meu prieten, îți simţi minte: 
strinsă în chingi şi fără orizont în situaţia dum: 
tale ? E o dovadă că te-ai născut pentru o situaţie. 
mai bună : aşadar, trebuie să-ţi laşi cărările şi să 
păşeşti pe un tărîm mai puţin limitat, ; 

“Nu te apuca de tînguiri, căci nimie nu e mai 
puţin folositor ; dar aruncă-ţi mai întii priviril 
în jur : avem uneori în mînă posibilităţi neştiute 
Dacă n-ai să descoperi niciuna, în loc să te plicti- 
seşti, plin de tristeţe în orizontul acesta, îndrăz 
neşte să treci la un mai puternic avînt : un elan 
ceva mai cutezător al imaginaţiei ne deschide ade- 
sea drumuri luminoase. Cine cunoaşte posibilită 
țile minţii omenești încearcă uneori mijloace care 
le par cu neputinţă de folosit celorlalţi oameni. În 
seamnă că ai o minte himerică atunci cînd neg 
jezi înlesnirile obişnuite, ca să asculţi de îmbierile 
hazardului şi ale aparenţelor ; dar cînd ştii să îm- - 


pele de mare strîmtoare : căci această împotri 


„pleteşti bine raijloacele: mari cu cele mici şi sa le 


olosești în mod armonios, cred că ai greşi dacă 


te-ai i ă 

E ezne nu numai de părerile lumii, care con- 
rii orice fel de cutezanță, pornită de la cet 
amăriţi, ba chiar şi de vitregiile norocului. 


Lasă-i să ă i | 
sa creadă pe cei care vor că sîntem de . 


nau na e a e, Vigoarea morală 
ma trîndăviei şi a lipsei 
int Ani pier tc a ol i 
chiar și un mare aa vis ti ata esa. ei 
clei au st o minte curajoasă și o face pe, 
T e iorțele, care se iroseau în zadar. 


XI 


nespRp APRECIEREA GREȘITĂ 
A LUCRURILOR 


Rareori drămuim lucrurile, iubite prietene, prin 
ceea ce sînt ele în ele însele ; nu ne e ruşine de 
viciu, ci de ocară. Cutăruia, care n-ar avea mus- 
trări de cuget că e viclean, îi e rușine să fie con- 
siderat ca atare, chiar şi pe nedrept. : 

Rămânem înfieraţi și înjosiţi în faţa propriilor 
noștri ochi, atâta vreme cît socotim că sîntem înţie- 
raţi şi înjosiţi în faţa ochilor lumii ; nu ne măsu- 
răm greșelile cu adevărul, ci cu părerile luimii. Să 
presupunem. Că un bărbat seduce o femeie fără să 
țină la ea, şi o părăseşte după ce a sedus-o — se 
va făli poate cu isprava lui; dar dacă femeia 
aceasta îl va înşela chiar pe el, dacă nu este iubit 
de ea, deşi e îndrăgostit, și crede totuşi că este 
iubit, dacă el va descoperi adevărul și va alla că 
femeia aceasta necredincioasă se dăruia din plă- 
cere altuia, cînd îi plătea lui pentru asprimile lui, 

înfringerea și rușinea lui vor fi cu neputinţă de 
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12 — Maxime și refiecții 


„redat în cuvinte, şi îl vom vedea pălind la mas 
fără un motiv vădit, de îndată ce un cuvînt aru 
cat la întîmplare îi va aminti de lucrul acela. 

„Altul roşeşte că îşi iubeşte sclava, care . este 
plină de merite, și în lume pretinde că are o soţ 
care nu face două parale, soţie pe care nici măcar 
n-o are. Astfel, ne bătem în piept fălindu-ne e 
nişte vicii reale ; iar dacă anumite slăbiciuni scu= 
zabile ni s-ar da în vileag, ne-am socoti zdrobiţi. 

Nu fac reflecţiile acestea pentru a-i încuraja, 
pe oamenii josnici, care şi așa sînt destul de ne= 

"ruşinaţi. Vorbesc pentru acele suflete mîndre şi 
delicate care exagerează propriile lor slăbiciuni şi 


nu pot suporta recunoaşterea publică a greșelilor 
lor. j 


Alexandru nu voia să mai trăiască după ce îl 
omorise pe Clitus ; sufletul său mare era încreme- 
nit de o minie atit de funestă. Îl laud c-a aju 
prin aceasta, mai stăpîn pe sine ; dar dacă şi-ar fi 
pierdut curajul de a-şi duce la bun sfîrşit vastele 
lui planuri, şi dacă n-ar mai fi putut ieşi din ăcea 
cumplită deznădejde în care se afundase la înce= i 
put, căința pentru greşeala lui l-ar fi dus prea de- 
parte. 

Prietene, să nu uiţi vreodată că nimic nu 
poate asigura că nu vom săvirşi multe greşeli. Află. 
că același har care zămisleşte virtutea prod 
uneori mari vicii. Meritul şi trufia, justiţia şi as 
primea, înțelepciunea și voluptatea s-au contopi 
de mii de ori, s-au perindat ori s-au aliat. Extremi 


pu, 
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tăţile se întil 


0 ete po e 
nesc şi se adună în noi. i i 
ne dăm bătuţi. Să ne apa rea ci A sapat 

tru că ne lasă toate v E : 

20 cc e slăbiciunilor ai ta ii a 
facă să pierdem conştiinţa forţelor pati Ani cae 
omului este, prin esenţa ei, sup . să i zi ic 
îsi are şi ea greşelile ei. iu de a Ai ini 
tem slabi, am îi, preascumpul meu p mes 
ăbuiţi dacă am roşi câ sîntem 0 


puţin nes 


DESPRE LA BRUYERE 


Aproape că nu există vreo formulare în arta, 
vorbirii, pe care să n-o găsim în La Bruyere ; iar 
dacă dorim ceva la el, acel ceva nu-l constituie, 
de bună seamă, expresiile, care sint de o vigoare 
neistovită şi totdeauna cele mai potrivite şi cele 
mai precise din cîte se pot întrebuința. Puţini 
oameni, l-au socotit în rîndul oratorilor deoarece 
nu găsim o înlănţuire vădită în Caracterele lui. 
Dăm prea puţină atenţie desăvirşirii fragmentelor 
lui, care cuprind adesea mai multă materie decit 
nişte compuneri lungi, mai mulţă armonie şi mai 
multă artă. 

În toată lucrarea lui, observăm un spirit drept, 
plin de elevaţie, de nerv, de patetism, deopotrivă 
capabil de cugetare și de simţire, şi înzestraţ în 
mod avantajos cu acea inventivitate prin care se 
vădeşte mîna maeștrilor şi care caracterizează ge- 
niul. 


sale. Este atievărei: că nu găsim. în ele: la fel 
că recvent ca în scrierile lui Bossuet şi ale lui Pa 
i cal trăsături din acelea care să caracterizeze 
„pasiune sau viciile unui individ, ci seminţia om; 
nească. Portretele lui cele maj de seamă nu sîn: 


niciodată la fel de măreţe ca ale lui Fenelon sau 
ale lui Bossuet, fapt care provine din deosebirea 
genurilor pe care le-a tratat. La Bruyere a crezu :, 


mi se pare, că oamenii nu erau zugrăviți înde 
juns de mici şi s-a străduit mult mai mul să 
„sublinieze apucăturile ridicole deci tăria. C 
„că ne este îngăduit să presupunem că nu avea 
nici elevația, nici agerimea, nici profunzimea uni 
„ereatori de primul rang ; dar nu-i putem contest 
fără să nu săvîrşim o nedreptate, o imaginaţie 

i „guroasă, un Caracter cu adevăraţ original şi 
geniu creator !, 


Ultimul aliniat înlocuieşte următorul text din. pri 


ediţie: 


„E lueru de mirare că într-un om înzestrat cu un 
de frumos talent şi care s-a ridicat pînă la sublim Du 
dăm seama de limitele spiritului omenesc : aceasta . 
vedește că este cu putinţă ca un scriitor sublim să ai 
mai puţină profunzime și agerime decît alți oameni 
puțin patetici. Cardinălul Richelieu era — poate — 


„“perior lui Milton. 


Dar  seriitorii patetici ne mişcă mai puternic ; şi 
terea aceasta pe care o au asupra sufletului nostr 
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face să ne ofere mai multă lumină. Judecăm totdeauna 
un scriitor după felul simţămintelor lui. Dacă îl com- 
parăm pe La Bruyere cu Fenelon, virtutea pururea du- 
ioasă şi firească a lui Fenelon şi amorul-propriu care 
ni se arată uneori în La Bruyere — fără să vrem, ge” 
tul ne îndeamnă să credem că scriitorul care ne dă în 


ÎL. vileag sufletul cel mai măreț are mintea cea mai Hami- 


nată ; şi, cu toate acestea, ne-ar veni greu să justificăm d, 
această preferinţă. Fenelon are mai multă cursivitate şi 
bogăţie ; autorul Caracterelor, mai multă precizie si. ai s 
goare ; primul este înzestrat cu o imaginaţie mai senină 
şi mai fecundă; ultimul, cu un talent mai vijelios. 

Unul] ştie să facă apropiate şi emoţionante lucrurile i 
fără să le înjosească ; celălalt ştie să dea noblețe Aa 
cerurilor celor mai mărunte, fără să le schimbe înfăţi- 
şârea. Fenelon e mai uman ; La Bruyere, mai arialepă 
unul mai binevoitor faţă de virtute ; celălalt mai mecrte 
ţător față de viciu: şi unul şi celălalt mai puţin pă- 
trunzători decît oamenii de care am pomenit, dar - cu 
neputinţă de imitat în limpezimea şi în precizia ideilor 
lor ; în sfîrşit, originali, creatori în genul lor şi Pecica 
de o rară desăvîrșire.“ . 


E 12 


LA FONTAINE 


Cind ai auzit vorbindu-se despre La Fontaine . 
Şi i-ai citit lucrările, eşti mirat găsind în ele, nu - 
zic mai mult talent, dar chiar mai mult din cesa. 
ce se numeşte duh, pe care nu-l găsești în iunea 
cea mai cultă. Observi cu aceeași surprindere . 
profunda cunoaştere a artei de care dă dovadă. 
Și te minunezi că un duh atât de fin a fost în ace- 
lași timp atît de firesc. 


Ar îi de prisos să ne oprim ca să lăudăm armo= 
nia variată şi înaripată a versurilor sale ; graţia, 
formularea, eleganța, farmecul naiv al stilului şi 
al hazului său. Voi remarca doar că bunul-simţ, 
şi simplitatea sînt caracteristicile dominante ale 
scrierilor lui. Este bine să aducem un astfel de 
exemplu în faţa celor care caută graţia și strălu=. 
cirea în afara raţiunii „şi a firii. Simplitatea lui La 
Fontaine dă graţie bunului său simț, iar bunul 


său simţ îi face simplitatea atrăgătoare ; așa încti 
” 5 
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strălucirea lucrărilor lui provine, poate, mai pre- 
sus de orice, din aceste două izvoare reunite. Cel 
puţin nimic nu ne împiedică să credem lucrul 
acesta ; căci de ce oare bunul-simț, care este un 
dar al naturii, ar fi lipsit de farmec? Rațiunea: : 
nu displace celor mai mulţi decît pentru că rămîne - 
străină de ei. Un bun-simţ firesc este aproape cu 
neputinţă de despărţit de o mare simplitate ; iar 
o simplitate luminată este un farmec fără pere- 
che. : 

Nu aduc aceste laude calităţilor fermecătoare 
ale unui om atît de înţelept pentru a-i ascunde 
lipsurile. Socotesc că putem găsi în scrierile sale 
mai mult stil decit inventivitate, şi mai multă ne- 
glijență decit exactitate. Intriga şi fondul poveş- 
tilor lui ne interesează prea puţin, iar subiectele 
sînt josnice. Se remarcă uneori în ele multe des- 
lînări şi o atmosferă de destrăbălare care n-ar 
putea să placă. Nici scriitorul nu este perfect în 
acest gen, nici genul acesta nu este destul de no- 
bil. - 


BOILEAU 


Atât prin exemplul său cât şi prin precepte, Boi= 
leau dovedeşte că tot ce este frumos în luerări 
bune provine din expresia vie-și din zugrăvirei 
a ce este adevărat ; dar expresia aceasta atit 
mişcătoare ține mai puţin de reflecţie, sup: 
erorii, cât de un simţămînt foarte intim Și foart 

! credincios al naturii. La Boileau, raţiunea nu era 
deosebită de sentiment ; era instinctul lui. De 
aceea i-a însufleţit scrierile stîrnind acel inte 
3) Ace E e dat atît de rar să-l găsim în oper 

Suorul acesta, cred, pune în adevărata sa Dn 
mină ce-am spus mai înainte vorbind despre L 

Fontalne, Dacă de obicei nu găsim plăcere în ri 
durile celor care se  fălesc că sînt cu judecată 
aceasta se explică, poate, prin faptul că rațiune 
s-a cuibărit în mintea lor, unde nu trăieşte deci 

o viață artificială şi de împrumut ; şi prin fap 


că onorăm prea adesea cu numele de raljune 
anumită medioeritate a simţirii $i a talentului, care 
supune pe oameni legilor uzanţei şi îi abate de la : 
marile cutezanţe, izvoare obișnuite ale marilor 
greşeli. 

Boileau nu s-a mulţumit să pună adevăr şi po- 
ezie în lucrările lui : arta lui a pus-o la dispozi- 
ţia celorlalți. A luminat întregul veac, izgonind 
din el prostul gust, atît cît ne este îngăduit să-l 
izgonim din rîndul oamenilor. A trebuit să vină 
pe lume înzestra cu un talent cu totul deosebit, 
ca să scape, cum a scăpat, de relele exemple ale 
contemporanilor săi şi să le impună propriile lui 
legi. Cei care limitează meritele poeziei lui la arta 
şi la corectitudinea versificaţiei nu bagă poate 
de seamă că versurile lui sînt pline de cugetări, 
de vioiciune, de ticluiri de duh şi chiar de: inven- 
tivitate silistică. Admirabil prin justeţea,  “soli- 
ditatea şi precizia ideilor, Boileau a ştiut să-și 
păstreze însuşirile acestea în expresiile sale, fără 
să piardă ceva din ardoarea şi din vigoarea lui — 
fapt care este o mărturie de netăgăduit a marelui 
său talent. 

Ştiu bine că unele persoane, a căror capacitate 
este demnă de respectat, nu socotesc înzestrare la 
poeţi decit originalitatea în planul jucrărilor lor. 
Nici armonia, spun ei, nici eleganța versurilor, nici 
imaginaţia dovedită în exprimare. şi pici chiar. 
redarea sentimentelor 
poet, ci, după părerea lor, cugetările viguroase și 


nu-l caracterizează pe 
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dovedi că 


aceasta, am 
cugetări viguroase. Cutez să le răspund că, vor- 
bind în felul acesta, înseamnă să confunzi limitele 
artelor. Mai spun că poeţii cei mai mari ai anti- 
chității, ca Homer, Sofocle şi Vergiliu, ar fi puşi 
pe picior de egalitate cu o mulţime de scriitori 
mediocri, dacă nu i-am aprecia decât după planul 
poemelor și după originalitatea invenţiei, nu după 
„originalitatea stilului, după armonia lor, după căl- 


dura versificației, şi, în sfîrșit, după adevărul ima- E 


ginilor lor. 


Așadar, dacă am avea temei să-i reproşăm vree: 4 
lipsă lui Boileau, nu este vorba, după părerea mea, ă 
de lipsa talentului ; ci, dimpotrivă, de faptul că . 
a avut mai mult talent deciîț orizont și profunzime 
spirituală, mai multă ardoare și adevăr decît ele-. 
vaţie şi delicateţe, mai multă soliditate şi mai | 
mult spirit în critică decît fineţe şi voioșie, și mai 
mult farmec detit graţie : unii îl mai atacă şi azi - 
în privinţa unora dintre aprecierile lui care par . 
nedrepte ; și nu pun mîna-n foc c-a fost fără gre- Ă 


şeală. 


ul creator. Prin 
Bosswet şi Newton au fost 
cei mai mari poeți ai lumii ; căci desigur nu du- E 
ceau lipsă de inventivitate, de îndrăzneală şi de 3 


MOLIERE 


Moliere îmi pare întrucâtva vrednic de critică 
pentru că a tratat subiecte prea triviale î. Însu- 


fleţit aproape de acelaşi talent, La Bruyere a zu- 


grăvit cu aceeaşi preocupare de adevăr şi cu 
aceeaşi străşnicie ca Molicre defectele oamenilor ? ; 


1 „Se pare că Femeile savante, Tartufe şi Mizantroptil 
nu sînt, de bună seamă, subiecte triviale ; arina nu 
poate trata subiecte mai înalte. De ce Avarul ar fi, iarăşi, 
un subiect prea trivial pentru comedie ? Mai treacă- 
meargă pentru Vicleniile lui Scapin, pentru Doctorul 
fără zoie, pentru -Sganarelle, ba chiar, dacă Vreți, pen 
tm Georges Dandin. Dar talentul unui om de seamă pa 
buie apreciat şi caracterizat după capodoperele lui. 
ştie de altfel că Moliăre, silit mai întîi să se conformeze 
gustului secolului ca să obţină dreptul de a-l ati 
la gustul său, silit adesea de a-și pune truda în sprijin: i 
trupei pe care o conducea, n-a fost totdeauna catea să-şi 
aleapă subiectele pene sale, nici să se îngrijească 

alizarea lor.“ (Suard. : 
ura se poate spune că La Bruyere a fost mecapiac 
de acelaşi talent ca Moliere. Vauvenargues spune altte 


* 


EL) 


i și altul e, pia fa ei “Ei si inge de cele de mai sus citind 
Ci 3 re oară iii iapa al ae i 
dă Pe: nu sîntem totdeauna mulţumiţi. Cugetiuă. | 
bine, adesea grăiește prost, spune taur. îi 
hiepiscop de Cambrai ; se foloseşte i ua - si 
far mec inexplicabil subiecte mărunte ; celălalt a N nai forțate,cele mai bazat pp irma 
î în patru cuvinte, cu. simplitatea cea ? 
aa Pomi aited el nțelepeiune şi eu'o E ceea ce nu rostește el decît cu o mulţime de me- 
măreție mișcătoare. Molicre are acest frumos avan- i iafăre"edre. se apropie i czprimare pu fuză s. 
încâlcită. Mai mult îmi place proza decit versurile 


„taj că dialogurile lui nu lîncezesc niciodată : o pu- 
ternică şi necontenită imitare a moravurilor. în- 


lui ete. se 
bare cate mai neînsemnate. Cu toate | Totuşi, tă ă lumea socotește că nici unul din- 


tre dramaturgii noștri nu şi-a dus genul atit de 
departe ca Moliere ; aceasta se explică, cred eu, 
prin faptul că el-cste mai firese decit toţi cei- 
Lalţi A. 


în. prima ediție, acordîndu-i tot lui La Bruyere un fel de E „Dacă Molitre n-ar fi decit Gel mai firesc dintre dra- 
Și superioritate : «de âceea este mai ușor să caracterizezi A rabiiă gi, n-ar fi, de bună seamă, unul dintre primii, ; 
i g ze , ţ 
„oamenii decît să-i pui s aract 4 olo unde firea este 
Ș i p ă se fii crizeze ei au Nu căcă fireseul nu este un merit decît 3 meg puedo a 
a î.. SA A a aa pâna ă frază care era cel puţin vrednică de imitat. Dar Moliere a scri ei 
un fel de corectiv.“ (Suar. N E : 4 i mai m m. 
sali ( ) & A ei Tea LAN ales cel mai bine şi a aprofundat Ai a i a tgtiăt 
1 „Alceste nu este desigur un om de rând ; rar întîlnim si cel eare a zugrăvit cel mai bine, adică cel care a ș i 
| Maeiere mai nobile.“ (Suard. : E. , ; jelor nu numai acţiu- 
€ ) cel mai bine să le redea personaje aie 
* „Preferința aceasta aproape exclusivă a lui Vauve= nile şi graiul potrivit cutărui sau cutărui caracter, dar, 
„nargues pentru genul sublim, care ţinea i u - 3 îi ăsăturile, Aceasta a 
Au men a i : faţă a de ad a cat te don ka i ca, Sf Stai jel, RIN e apitiua SĂ fn este mai firesc? 
7 ci 
Î. i 53 ţi i a fi . q "Ep t a i Ş vrut Vauvenargues să înțeleagă prin. Suna sa 
oa pă a ne . , jap e e mer a i În cazul acesta, formularea este departe 
om înzestrat cu o judecată atît de reaptă și cu un gus : e Va 
ireaga idee.“ (Garnier.) 
în genere atît de sigur ca al lui.“ (Suard.) E e 


„poeli, area că n-ar i drept să facem o comparaţie. . 
Yără să mai vorbim de superioritatea genului sub- 
ip lim hărăzit. lui Racine, găsim la Molicre atitea 


CORNEILLE ŞI RACINE E 


O lecţie importantă pentru toţi cei care vor : 
scrie. 


Datorez lecturii lucrărilor domnului de Vo 
taire bruma de cunoştinţe pe care le am desp x 
Dale. I-am prezentat ideile mele, cînd am da i 
să vorbesc despre Corneille şi despre Racine ; ş 
"dinsul a avut bunătatea să însemneze pasajele a i 
Corneille demne de cea mai mare admiraţie 


1 Este un lucru demn de remarcat faptul că Yol 
ui silit oarecum pe Vauvenargues să-l admire pe 
neille, ale cărui frumuseți mărturiseşte chiar el că ma 
gustase la înseput. În paralela aceasta îl vedem nai 
- Preocupat să-i caracterizeze pe Corneille şi pe 
=e, decât să-și justifice predilecția excesivă pentru ci 
din urmă, al cărui gen de îrnmuseţi era mai potrivit cu 
firea lui. Corneille, căruia i-a fost dat, cum spune Vau. 
venargues, „să zugrăvească virtuțile austere, diîrze d 
neclintit“, trebuia să exercite 'mai puţină înrîurire a 
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drept răspuns la o critică a mea. Legat prin 
aceasta, să. recitese cele mai bune tragedii ale lui 
Corneille, am găsit fără greutate rarele frumuseți 
pe care mi le indicase domnul de Voltaire. Citin- 
du-l pe vremuri pe Corneille, nu mă oprisem la 
ele, dezgustat sau prevenit de  scăderile lui şi 
născut, după cît. se pare, mai puţin receptiv faţă 
de felul perfecţiunilor sale artistice. Această nouă 
descoperire m-a făcut să mă tem că mă înșela- 
sem și cu privire la Racine, și chiar asupra defec- 
telor lui Corneille, dar după ce i-am citit din nou 
şi pe unul și pe celălalt cu oarecare atenţie, nu 
mi-am schimbat părerea în privința aceasta şi 
iată cum văd lucrurile în legătură cu aceşti 
scriitori celebri. pă 

Eroii lui/Corneille spun adesea lucruri mari, fără 
să le insufle ; eroii lui Racine ni le insuflă fără 
să le spună. Unii vorbesc, și totdeauna prea mult, 
ca să se prezinte ; ceilalți se prezintă pentru că 
vorbesc. Corneille mai ales pare să nu ştie că oa- 
menii mari se caracterizează, adesea, mai mult 


pra sufletului unui om ca Vauvenargues, care, blajin şi 
nepretenţios din firea lui, împletind totdeauna—indul- 
gența cu simțămintele cele mai înalte, mai tempera încă 
și prin obișnuința lui eu o anumită eleganță a moravu- 
rilor ceea ce are morala mai auster. De altfel, la prefe- 
rința lui pentru Racine, se mai adăuga, pentru Vauve- 
nargues, conştiinţa nedreptăţii ce i se făcea acestui mare 
poet, care, în genere, tot mai era așezat mai prejos de 
Corneille. Vauvenargues şi Voltaire sînt primii care i-au 
dat adevăratul rang. 3 
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„Dar cum, crezi tu, Osmine, că gloria-mi trecu 
„În cugete curajul e gata să le-asmută ? 
Ar recunoaște glasul vizirului şi-acum, 


tai Și m-ar urma cu-aceeași plăcere iar la drum 2% 


(Baiazid, actul 1, scena 1 


Vedem în primele versuri un general căzut în 


dizgrație, pe care amintirea gloriei şi dragostea. 


ostaşilor îl înduioşază puternic ; în ultimele două 
un răzvrătit care chibzuieşte vreun plan : iat 


irarea Atalidei, și cînd acsas 
protestează spunînd că prinţul o iubeşte, Roxanne 
răspunde scurt : e 


„li e în joc viaţa, măcar să pot să-l cred 2, 
(Baiazid, actul HII, scena 6) 


— 


ii Cum traducerea în versuri prezintă unele libertăţ 
dăm aici versurile în origina] ; 

„Qui ! tu crois, cher Osmin, que ma gloire passăel 
“Flotte encor leur valeur et vit dans leur pensete ?. 
Crois-tu quils me suivroient enc 


el n dia ore atec plaisir, / 
"Quils reconnoitroient la voix de leur vizir ?« i = 


2 . A ; Ă 
„Il y va de sa vie au moyîns que je le croie,* 


zie şi omor pe Baiazid, dacă mă 
înşeală“. Poetul notează aceste detalii, pe care le 
pătrundem de ajuns dintr-o privire, şi Roxanne 
este caracterizată cu mai multă vigoare. Iată mo- 
dul de zugrăvire al lui Racine : arareori se abate 
de la el; şi aş cita exemple măreţe, dacă lucră- 
rile lui ar fi mai puţin cunoscute. 10 TA 
Este adevărat că părăsește întrucîtva acest mod 
de zugrăvire, de pildă cînd pune aceste cuvinte 
în gura aceluiaşi Acomat: | i 
i „Și dacă e să mor, 
Hai să murim! fireşte, eu ca vizir, Osmine; 
lar tu ca mâna dreaptă a unui om ca mine“.! 


„_ (Baiazid, actul IV, scena 7.) - 


Cuvintele acestea nu ies, poate, din gura unui 
om de seamă ; dar le citez pentru că par imitate. 
după stilul lui Corneille ; iată ce numesc eu, oare- 
cum, să vorbeşti ca să faci lumea să te cunoască, 
şi să spui lucruri mari fără să le insufli. i 

Dar să-l ascultăm chiar pe Corneille, și să ve- 
dem în ce mod îşi caracterizează personajele, Vor- 
beşte contele în Le Cid: 


„Dar viile exemple au toată străşnicia : 
Un prinţ din cărţi şi-nvaţă prea palid datoria. 
1 „Et sil faut que je meure, | Mourons: moi, cher 


Osmin, comme un tizir ; et toi, | Comme le favori bun 
homme comme moi,“ : 


i Sf oo setot jicul-a ol alor sir ateg : 


Fi 


Să nu pot eu cu una din zile să le-ajung ?* 


De-ai fost viteaz pe vremuri și eu sînt azi, te-a- 
sigur, 


Și braţul meu e ţării scut straşnic, cel mai sigur 4 


Castiliei cetate mi-i numele... Scot spada 
Și dîrdiie-Aragonul şi tremură Granada. 
Aţi trece fără mine curînd sub alte legi 

Și pe dușmani îndată i-aţi îndura ca regi. 
Și zi de zi și clipă de clipă alte glorii, 


Cu laurii grămadă pe vraful de victorii.  - i 


Și lîngă mine prinţul, în lupte îndîrjit, 
Și-ar încerca curajul de braţul mei ferit ; 
Ar învăţa să-nvingă văzîndu-mă-nzringind ! 
VA Bond 


(Cidul, actul 1, seena 6;) 4 


1 „Les exemples vivants sont d'un autre pouvoir și E 
Un prince dans un livre apprend mal son devoir, BEI 
qwa [ait, apres tout, ce grand nombre d'annees, ] Que ne Ş 
puisse €galer une de mes jonirnees ? / Si vous fătes vail- 
ant, je le suis aujound'hui ? | Et ce bras du royauime est 
le plus Jerme appui. / Grenade et PAragon tremblent SA 
quand ce fer brille : / Mon nom sert de rempari ă toute 1 
la Castille: / Sans moi, vous passeriez bientât sous 


dWaules lois, / Et vous auriez bientât vos ennemis pour A 


rois. f Chaque jour, chaque instant, pour rehausser ma 
gloire, / Met laurier sur laurier, victoire sur victoire. | 


Le prince, ă mes câtes feroit, dans les combats, / TPessai 


de mon courage ă P'ombre de mon bras 3 / O apprendroit Ă 
ă vaincre en me regardant faire / Et...* ș 


e. 
Dă 
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Po „există nimeni ni care să 
nu S mă ridicola paradă a acestor cuvinte, şi cred 


În lanţurile tale destinul mi-oi sfida : 

E m-a făcut captiva, dar nu şi roabă ta, 

Si nu pretinzi, 0, Cezar, curajul să-Thi ii , 
S-ajung să-ţi spun Stăpîne, făcîndu-ţi şi-nchi : 
Ovicit de crud de soartă lovită tu mă vrei, 

Ca văduvă-a lui Crassus şi-apoi a lui taia 
Lui Scipio-s mlădiţă şi o romană-n fine. 

Cu fruntea sus curajul mă ţine încă bine. 


. . Dă . 


* 1 
Deși mă ţii captivă, romanii-s, ce e drept, 
Şi-o imimă ca asta, pe care-o port în piept, “ 
Nimic mu vrea să-ţi ceară. edi) fără cete 
Dar să nu uiţi un lucru: Cornelia mă eh) a 
Să nu aștepți umilă ori tremurind s-0 vez. 
| (Pompei, actul TIT, scena 4.) 


1 „Cesar ; car le destin, que dans tes fers je brare, A 
Me "fait ta prisonnitre et non pes tou eRtaaoi mpi 
pretends pas quil matatte le coeur | Juseua te aia 
hommage et te nommer seigneur, | De quelae razi. ai 
qwil m'ose avoir frappee, / Veuve du pene Cre pisi 
veuve de Pompte, | Fille de Scipion. et pour die ei 


a 


Atâtea interese “sîmă . îmbinate. cu! ale soţul 
meu, / Încît nu î-aș datora nimic pentru ceea c 
face pentru noi, / Dacă, așa precum prin sine însuşi 
un om mărinimos îl judecă pe altul, / Nu mi-a: 

2 plăcea mai curînd să judec virtutea prin virtutea 
noastră, f; Și să cred că numai noi îl înarmăm pe 
acest luptător, / Pentru că în momentul de faţă 
„aș vrea să fac la fel.“ 


(Pompei, actul V, scena 1 


„Mi se pare, spune Fenelon £, că li s-a atribuit 
„adesea romanilor o vorbire prea fastuoasă... Nu 
„găsesc deloc potrivire între emfaza cu care vo 

beşte August în tragedia Cinna şi modesta sim- 
„plitate cu care îl zugrăveşte Suetoniu în toati 
“amănunţimea moravurilor lui. Tot ce vedem ! 

„ Titus-Livius, în Plutarh, în Cicero, în Suetoni 

“ne înfăţişează pe romani ca pe riste oameni 
_meţi în simţămintele lor, dar simpli, fireşti şi mo 
„ deșşti în cuvintele lor“ etc. 


plus, / Romaine, mon courage est encore qu-dessus, /. 
Je te Vai dejă dit, Cesar, je suis Romaine : | Et quoiq 
captive, un coeur comme le mien, / De peur de soublier,. 
„ne fe demande rien, / Ordonee; et sans vouloir qu' “in 
tremble ou shumilie, ] Souviens-toi seulemeni gue 

„suis Cornelie.“ : 
„+ Oeuvres choisies de Fenelon, Lettres sur Peloquene 
tome II, $ VI, p. 238 şi următoarele, Paris, 1821. 


piiideşte pe poeți. ; 


sură să impresioneze spiritul uman ; cu nimi 
ascunde mai desăvârşit spiritelor fine o măreie 
falsă şi amăgitoare, ca o vorbărie plină de fast 
şi de emfază. 

Le vine uşor de altfel celor mai neînsemnaţi 
poeţi să pună în gura personajelor lor cuvinte se- 
meţe. Numai că e greu să-i faci să rostească aceste 
vorbe semeţe în mod veridic şi adecvat. Acesta 
era talentul minunat al lui Racine, talent care a 
atras cel mai puţin atenţia în opera. acestui om 
de seamă. Există totdeauna atît de puţină afectare 
în vorbele lui, încât nici nu-ţi dai seama de se- 
meţia pe care o întilneşti în ele. Astfel, cînd Agri- 
pina, arestată din porunca lui Nero şi nevoită să 
se justifice, începe cu pminiele acestea atît de. 
simple : 

„Apropie-te, Neron, Ia loc. Vrea nu şiiu care 
Ca bănuielii tale să-i dăm o conjirmare“. ! 


(Britannicus, actul IV, scena 2), 


nu cred că mulţi iau aminte că ea îi poruncește, 
într-un fel, împăratului să se apropie şi să stea Jos, 
ea care era constrânsă să dea seama de viaţa ei, 


„Approchez-vous, Neron, et prenez votre place. | On 
veut Sur DOS SOupcons que je vous satisfasse.“ 
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SE AR SAI 
Cornelia : aa . 
„În lanţurile tale destinul mi-oi sfida : 

El m-a făcut captiva, dar nu și roaba ta, 

Și tu pretinzi, o, Neron, curajul să-mi doboare, 
S-ajung să-ți spun Stăpîne, făcîndu-ţi și-nchi- 
nare“, 1 


tă 
ja 


spus, ca şi 


ar îi 


că 


Dacă 


atunci nu mă-ndoiese că mulţi oameni n-ar fi 
aplaudat aceste cuvinte şi le-ar fi găsit pline de . 
elevaţie. i ” 
Corneille a săvîrșit prea adeseori greșeala de a - 
lua parada drept măreție, iar declamaţia drept . 
elocvenţă ; şi cei care şi-au dat seama că era 
prea puţin natural în multe privinţe au spus, ca | 
să-i găsească o justificare, că se pasionase să zu- . 
grăvească oamenii așa cum ar trebui să fie. Așa- . 
dar este adevărat, măcar, că nu i-a zugrăvit aşa . 
cum erau: asta este o mărturisire importantă. 
Corneille a socotit că le dă, fără îndoială, eroilor. 
săi o personalitate superioară celei din realitate, 
Pictorii n-au avut înfumurarea aceasta. Cînd au 
vrut să picteze îngeri, ei au luat trăsăturile copi 
lăriei ; au adus acest omagiu naturii, bogatul lor i 
model. Era totuşi un tărîm frumos pentru avîntul . 
imaginaţiei lor ; dar asta înseamnă că erau con 


1 „Neron: car le destin, que dans tes fers je brave, | 
Me fait ta prisonniere et non pas ton esclave, / Et tu ni 
pretends pas awil m'abatte le coeur / Jusguă te rendr 
hommage et te nommer seigneur.” i 
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Vinşi că imaginaţia oamenilor, de altfel atit de fe- 
cundă în himere, nu putea hărăzi viaţă propriilor 
ei născociri. Dacă Pierre Corneille ar fi luat aminte 
că toate elogiile exagerate erau lipsite de căldură, 


el ar fi găsit pricina în faptul că oratorii voiau 
să-i modeleze pe oameni după ideile lor, în loc 


să-si formeze ideile după oameni. 


Dar greşeala lui Corneille nu mă surprinde : 
bunul gust nu este decît un sentiment ales şi aia 
al frumoasei naturi şi nu au parte de el decât 
aceia care au o minte firească. Născut într-un 
veac plin de afectare, Corneille nu putea să aibă 
gustul sigur : de aceea a dat dovadă de lucrul 
acesta nu numai în lucrările lui, dar şi în alegerea 
modeletor lui, pe care le-a luat de la spanioli şi 
de la latini, scriitori plini de exagerare, preferînd 
forța gigantică a acestora simplităţii mai nobile 
si mai emoţionante a poeţilor greci. | 
De aici provin antitezele lui nenaturale, negli- 
jenţele lui grosolane, licenţele necontenite, clar: 
ritatea, emfaza lui şi, în sfârșit, acele îraze sing- 
nime, în care aceeaşi cugetare este mai modificată 
decit ticluirea unei predici cu multe subimpăr- 
iri. 

'Toţ de aici vin de asemenea acele dezbateri în- 
dirjite care slăbese uneori interesul celor mai 
puternice scene, şi în care ai impresia că asişti la 
susţinerea unei teze publice de filozofie, care în- 
noadă lucrurile de dragul de a le deznoda. Pri- 
mele personaje din tragediile lui argumentează 


va 


namente şi de cuvinte, ca nişte școlari sau . 
„nişte legişti. Aşa, de pildă, Cinna spune : 


„Poporul să nu fie tiranilor sortit : 
De-l pedepsea pe Sylla, Cezar n-ar fi-nărăznitii A 


— 


Căci nu e nimeni care să nu prevadă răspunsul S 


„lui Maxime : 


„Găseşti că este moartea lui Cezar lucru just, 

Dar ea a fost pretextul cruzimii lui August. 

Vrând să ne scape, Brutus, amar s-a amăgit ; 

îi iale pe Cezar, August n-ar fi-ndrăznit.« 
(Cinna, actul TI, scena 


Gu toate acestea sînt 1 maâi puţin surprins de sub: 
„tilităţile acestea decit de grosolăniile din câtevi 
scene. De exemplu, cînd Horaţiu îl părăseşte. pi 
"Curiaţiu, adică într-un dialog de altfel vredni 
„de admiraţie, Curiaţiu vorbeşte astfel mai întîi 


„ku te mai ştiu pe tine şi asta mă omoară ; 
Dar nai ştiam că-n suflet ascunzi așa comoară : 


1 „Que le peuple aux tyrans ne soit plus cactus | Să 
eât puni Sulla, Cesar eut moins os6.“* 

2 „Mais la mort de Cesar, que vous trouvez si juste. / A 
servi de pretexte aux cruautes d' Auguste. | Voulant no 
affranchir, Brute sest abuse; / Sil medt puni Ces 
„ Auguste efit moins os6.“ 


ata 


(Cinna, actul HI, scena 2) 


0 


Horaţiu, eroul acestei tragedii, îi răspunde: ; 


„Nu-mbrăţișa virtutea aceasta din constringeri k. 
Cum un mai mare farmec, văd că găsești în plin- 
se _geri. 

Te las să-l guști, în tihnă, cu soru-mea, căci vine 

Şi ea e pururi gata de tînguiri, ca tine.“ ? 

(Horaţiu, Be, TI, scena ax A 


Aici, Corneille vrea să prezinte în mod vădit o 
vitejie feroce ; dar aşa se exprimă ferocitatea îm- 
potriva unui prieten şi a unui rival modest ? Mîn- 
dria este o pasiune foarte teatrală ; dar ea dege- 
nerează în vanitate şi în josnicie de îndată ce se i 
arată fără să fie stîrnită de cineva. 

Îmi va fi oare îngăduit s-o spun ? Mi se pare 
că urzeala personajelor lui Corneille este aproape 
totdeauna destul de măreaţă ; dar realizarea este 
uneori foarte slabă şi coloritul fals sau prea pu- 


„Je vous connais encore, et est: ce qui me tue. | 
Mă cette âpre vertu ne m'âtait point connue :; / Comme 
notre malheur, elle est au haut point. / Soujfrez que je 
Padmire et ne Limite point.“ 

> Non, non membrassez pas de veriu par Ce 
înte ;/ El puisque vous trouvez plus de charme ă la pla- 
inte, | En toute liberte goîtez un bien si Got ] Voici 
venir ma soeur pour se plaindre avec vous.“ 


şi îi act din adevăr şi din realitate. a mai 
„observat, cred, că la personajele lui Corneille nu 
găsim acele trăsături simple care vestesc un larg 
orizont spiritual, Trăsăturile acelea le găsim din 


„belșug în Roxanne, în Agrippine, Joad, Acomat, 
„Athalie. 


Nu pot ascunde ce gîndesc : îi era dat lui Cor- . 
„_neille să înfăţişeze virtuţi austere, dure şi infle- . 
„xibile ; dar îi revine lui Racine meritul de a ca- . 
i stari: ființele superioare și de a le caracteriza 

fără raționamente şi fără maxime, prin singurul A 


imperativ sub care vin pe lume oamenii de seamă 
de a-şi întipări caracterul în expresiile .lor. Joad 
nu se arată niciodată într-o lumină mai frumoasă 
ca în momentele cînd îi vorbește micului Joas cu 
o simplitate plină de măreție şi de dragoste ş 
cînd pare că-și ascunde toată inteligenţa ca să vor. 
bească pe înţelesul acestui copil : la fel şi Athalie.. 
Corneille, dimpotrivă, îşi dă adesea ifose pen: 
a-şi înălța personajele, şi sîntem miraţi că tot ei 


aceeaşi pensulă a caracterizat cîteodată eroismul ; 


cu trăsături atît de naturale şi de energice. 4 
"Ce să mai spun despre înfăţişarea greoaie pe 

care o dă uneori celor mai de seamă oameni 

Adresîndu-se lui Cinna, August începe mai întîi 


cu un exordiu de retor. Țineţi seama că dau. exem- 


da ! 


„Hai, ia-ţi un scaun, Cinna, şi vezi ca-n toate cele 
Să te supui în totul la legea vrerii mele. 
Ascultă fără crîcnet ce-ţi spun. Nu căuta 
C-o vorbă ori c-un strigăt să mă-ntrerupi, cumwa. i 
Struneşte-ţi bine limba ; iar dacă vei găsi 
Că prea cumplit tăcerea, ce simţi, ţi-o stăzili, 
Ca să-mi răspunzi, la urmă, pe larg, îți dau pu- 
tina: 
Dar î în privința asta să-mi împlineşti dorinţa. ml 
(Cinna, actul YV, scena 1.) 


Cu cât este mai nobilă și mai firească simpli- 
tatea Agrippinei, în Britannicus ! = 


„„Apropie-te, Neron. la loc. Vrea nu pia cere 
Ca bănuielii tale să-i dau o confirmare.“ 2 


(Britannicus, actul IV, scena 2.) 


Totuşi, cînd punem faţă-n faţă acești doi poeţi, 
se pare că nu cădem de acord în legătură cu arta 
lui Racine decit dîndu-i lui Corneille superiori- 


1 „Prends un siege, Cinna, prends, et sur touie chose, | 
Observe exactement la loi que je t'impose ; ] Prâte, sans 
me troubler, Voreille ă mon 'discours; / Daucun mot, 
d'aucun cri men interromps le cours; / Tiens ta langue 
captive ; et si ce grand silence | A ton Emotion jait trap 
de violence, / Tu pourras me repondre apres tout 
loisir : /.Sur ce point seulement contente mon desir.“ 

2 „Approchez-vous, Neron, et prenez votre place. | On 
veut sur vos soupcons que je vous satisfasse.* 


“pre arta lui Racine, artă care aşază Aa Sa 
rile 1a locul lor, care caracterizează oamenii, pas 
„unile, moravurile, geniul lor; care alungă tot ce 
este obscur, tot ce e de prisos, falsele briliante ; 
care zugrăvește realitatea cu înflăcărare, în mod. 
sublim și plin de graţie, ce altceva putem gînd 
despre o astfel de artă, decit că este geniul oame- 
nilor extraordinari, şi CBipie modelul acestor. reguli, 
„pe care unii scriitori fără geniu la îmbrățișează ci 
atita rîvnă şi cu atit de puţin succes ? În Moartea 
lui Cezar! ce este arta cuvintărilor lui Antoniu, 
» dacă nu chiar geniul unui om cu split superi 
„şi cel al adevăratei elocvenţe ? : 

“Toemai lipsa prea frecventă a acestei arte strică 
cele mai în upidase, ne sue 


ale lui Corneil 


„foarte bine concepute: şi tdi bine conduse. Ss 
cotesc sic că a si ga mai “bine ca nime 


expresiilor și arta versurilor, pe care Tia negii 
de atîtea ori sau le-a falsificat sluțese celela 
lucruri frumoase ale lui. Pare să nu fi ştiut 
pentru a i lu cu. plăcere, sau iai pentru a 


iile trebuia, printr-o elocvenţă e A 


1 Tragedie de Voltaire, 


414 —- Maxime și reflecţii 


descurajează neapărat 


nuntele. E mult de cînd s-a spus + că expresivitatea 


e partea de căpetenie a oricărei lucrări scrisă în 
versuri. Aceasta este părerea marilor maeștri, care 
nu au nevoie de justificare. Fiecare ştie cît su- 
ieră, nu spun cînd citeşte versuri proaste, dar 
chiar cînd ascultă un poem bun recitat prost. Dacă 
emiaza unui actor nimiceşte farmecul firesc al 
poezici, oare cum n-au să-i scîrbească emfaza în- 
săşi a poetului sau improprietatea expresiilor lui 
pe oamenii cu mintea chibzuită de ficţiunea şi de 
ideile lui ? 

Racine nu este fără defecte. Uneori a. prezentat 
în hucrările lui o iubire firavă, care duce la tără- 
gănirea acţiunii. N-a conceput tragedia cu destulă 
tărie. Nu şi-a pus îndeajuns personajele să actio- 


- neze. În scrierile lui nu observăm tot atita ener- 


gie cîtă elevaţie, nici atita îndrăzneală câtă mo- 
deraţie. Priceput în a stirni mila mai mult decît 
groaza și admiraţia mai mult decît uimirea, nu 
s-a putut ridica pînă pe culmile tragicului cîtorva 


poeţi. Nici un om n-a fost înzestrat cu toate da- 


rurile. Dacă de altfel vrem să fim drepţi, vom 
mărturisi că nimeni n-a dat vreodată teatrului 
mai multă pompă, n-a înălţat mai sus cuvîntul şi 
n-a turnat în el mai multă vrajă. Să-i cercetăm 
lucrările fără prejudecată : 
bogăţie ! Cită poezie ! Cită imaginaţie în expresie ! 


Cine a făurit vreodată o limbă fie mai măreaţă, 


je 


câtă ușurință ! Câtă 


(5 


Viola atita E peri dialogurile, în ieri picta 


în caracterele sale şi în exprimarea pasiunilor ? Ar. 


iai prea îndrăzneţ să spunem că este cel mâi fru 
mos geniu din câte a avut Franţa și cel mai» eloc 
vent dintre poeţii ei ? 


Racine a apărut după el şi a împărţit oamenii 
„două. Dacă ar fi fost cu putinţă să schimbăm or. 
„dinea, aceasta, poate că l-am fi apreciaţ și pe un 

şi pe celălalt în mod foarte diferit. 

Da, spune lumea, dar Corneille a venit primul 
şi el a creat teatrul. Nu pot să fiu de acord cu 
părerea aceasta. Corneille avea modele mari prin- 


tre cei vechi; Racine nu l-a urmat: nimeni n 
luat ca dinisul un drum, nu zic mai deosebit, 
mai opus; nimeni nu este mai original cu mu 

„mai multă temeinicie decât el. Dacă Corneille a 

„dreptul să pretindă la gloria creaţiei, nici lui R 
cine nu i-o putem răpi. Dar dacă și unul și cel; 
lalt au avut maeștri, care dintre ei i-a ales pe cei 
mai buni și i-a imitat mai bine ? 


1] se reproşează lui Racine că nu le-a pus eră 
„lor săi pecetea veacului şi a naţiunii lor; dă 
oamenii de seamă ţin de toate vremurile și 
toate ţările. I-am face de nerecunoscut pe vicon=. 
„tele de Turenne și pe cardinalul de Richelieu dîn- 
du-le trăsăturile veacului lor. Sufletele cu ade 


Știu că Găbicazti totdeauna ceva și dintr-una și 
din celelalte ; dar poetul poate să neglijeze ni- 
micurile acestea care nu ajung în adîncul carac- 
terului mai mult decît coafura şi îmbrăcămintea , 
actorului de teatru, pentru a ne mărgini doar să 
pictăm viguros trăsăturile unei personalităţi pu- 
ternice și luminate, și acea înaltă originalitate pe 
care o au deopotrivă toate popoarele. Nu văd, de 
altfel, că Racine s-ar fi abătutț de la aceste pre- 
tinse canoane ale teatrului. Să nu vorbim despre 
trăgediile slabe ale. acestui poet, Alexandru, The- 
bdida, Berenice, Esther, în care am mai putea 
cita mari frumuseți. Nu după încercările unui 
scriitor şi nici după un număr infim din lucrările 
sale se cuvine să-l apreciem, ci după majoritatea 
lucrărilor şi după capodoperele lui. Să respectăm 
regula aceasta cu Racine şi să-i examinăm după 
aceea scrierile. Va spune cineva că Acomat, Ro- 
xanne, Narcisse, Clytemnestre, Asamemnon etc., 
nu poartă pecetea secolului lor, și pe cea pe care 
le-au dat-o istoricii ? Deoarece Baiazid și Xiphares 
seamănă cu Britannicus, deoarece prezintă un ca- 
racter slab pentru scenă, deşi natural, are cineva 
temei să pretindă că Racine n-a știut să caracteri- 
zeze oamenii, el al cărui talent strălucit consta în 
a zugrăvi personajele cu realism ! şi cu noblețe ? 


—— 


1 În text, avec terite (=cu adevăr), adevărul referin- 


_ du-se la caracterul realist al observaţiei. 
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us, rson, 
“de criticate, au blîndeţea $ şi _gingă mori | 
noastre, calităţi ce s-au putut întîlni ș şi la săi « oa 
„_ meni, fără a avea ridicolul acestora, cum se insi 
nuează. Dar admit să fie mai slabe decât îmi par. 
s-a văzut oare vreo tragedie în care toate perso 
najele să fie de aceeași tărie ? Nu se poate : Mai 
than şi Abner n-au mare importanţă în Athalie, ş 
ăsta nu este un defect, ci lipsa unei frumuseți mai. 
desăvîrşite. De altfel, ce se vede mai sublim decit, | 
tragedia aceasta, în site paliiea ei:2 

„Așadar, ce să-i reproșăm lui Racine ? Că a p 
uneori, în lucrările sale, o iubire slabă, cum nu. 
săle la locul e ei în teatru ? Or d 


scenă o pasiune atît de generală și atît de SA 
„ead, mi se pare, în altă exagerare. 
Oamenii de seamă sînt mari în iubirile lor 
niciodată nu sînt mai demni de iubire. Iubirea est 
trăsătura cea mai duioasă a omenirii și omenire 
(. este farmecul şi desăvârşirea naturii. i 
Mă-ntore iar la Corneille, ca să închei disertaţi 
„aceasta. Cred că a cunoscut mai bine decît Racin 
puterea situaţiilor și a contrastelor. Cele mai buni 
tragedii ale lui, totdeauna cu mult mai prejos, prii 
expresia artistică, de ale rivalului său, sînt m 
puţin plăcute la citit, dar mai interesante uneor 
la reprezentare, fie Prin ciocnirea caracterelor, fi 
prin arta situaţiilor, fie prin mărimea interese 
Mai puţin inteligent decit Racine, își concei 


nici atît de jale pui se exprima uneori „cu 
multă energie. “Nimeni nu are termeni mai plini 
de elevaţie și mai cutezători ; nimeni n-a lăsat 
exemplul unui dialog atît de strîns și de impetuos ; 
nimeni n-a zugrăvit în chip la fel de strălucit jeg 
mitatea și tăria spirituală care provin din virtute. 
Chiar din acele discuţii aprinse pe care i le repro- 
şez, ies uneori îulgere care lasă mintea uimită și 
lupte care cu adevărat înalţă sufletul ; şi în sfîrșit, 
deși i se întîmplă necontenit să se depărteze de 
natură, sîntem obligaţi să mărturisim că o zugră- 
veşte cu naivitate şi nespus de puternic, în anu- 
mite locuri ; şi numai în aceste bucăţi firești este 
vrednic de admiraţie. Iată ce mi se pare că se poate 
spune fără părtinire despre talentele lui. Dar după 
ce i-am recunoscut geniul care a trecut biruitor 


atât de des peste gustul barbar al veacului, nu ne 


putem opri să nu infierăm, în lucrările sale, tot ce 
mai păstrează ele din acest prost gust, şi ceea ce 
ar sluji să-l perpetueze la admiratorii prea pasio- 
naţi ai acestui mare maestru. 

Oamenii de meserie sînt mai îngăduitori decât 
ceilalți cu defectele acestea, pentru că nu se uită 
decît la trăsăturile originale ale modelelor lor și 
cunosc mai bine valoarea inventivităţii şi a geniu- 


lui. Dar restul oamenilor judecă lucrările aşa cum 


sînt, fără să ţină deloc seama de epocă şi de au- 


tori : şi cred că ar fi de dorit ca scriitorii să bine- 


n ile elile lor, printr 
admiraţie preconcepută, se va putea prea bine î 


tîmpla ca tinerii să imite cusururile maeștrilor lor, 


„care sînt uşor de imitat, şi nu vor ajunge nicioda 
„la înălţimea geniului lor. 
n ceea ce mă priveşte, cînd critic atiţia oameni 
iluştri, scopul meu este să-mi tac 
„despre originalitatea lor. ca A 
i Nu cred că mi s-ar putea reproşa în mod raţio 
nal această cutezanţă : natura i-a hărăzit pe oa: 


ți si 


menii de seamă să creeze şi i-a Jăsat pe ceilal 
le judece creaţiile. ; și 
Dacă va găsi cineva că scot în evidenţă def 
„tele unora mai mult decât pe ale altora, declar 


„procedez astfel din pricină că unii mi se par m 
remarcabili decît alţii, sau ca să evit repetar 
„unor lucruri prea cunoscute. 
Ca să închei și să-l caracterizez pe fiecare dint 
poeţii aceştia cu ce are el cel mai original, v 
„spune : Corneille posedă în cel mai înalt grad forţa; 
Boileau justețea, La Fontaine candoarea, Chaulie 
graţia și ingeniozitatea, Moliere hazul şi via în 
taţie a moravurilor, . Racine demnitatea și el 
venţa. Să, 
Nu au aceste merite în exclusivitate ; le au q 
într-un grad mai înalt, cu o infinitate de alte per 
fecţiuni pe care le poate observa oricine. 


păreri mai just 


N 


„După ce am vorbit despre Rousseau și e 
mai mari poeţi ai secolului trecut, peron si ti 
— poate — aici locul să spun ceva despre i 
rile unui om care cinstește secolul Mos e 
nu este nici mai puţin mare nici mal puţin ca i 
decât toţi cei care l-au precedat, cu toate că & 


lui, mai aproape de ochii noștri, este mai expusa 
- Lă Y 


? ai mi se cuvinte să întocmesc o critică me- 
todică a tuturor scrierilor sale, care Spa ui fi 
mult cunoştinţele mele şi orizontul modest a ai 
decăţii mele ; grija aceasta mi se, potriveşte cu 
atit mai puţin cu cât un număr pesti sit de oameni 
mai învăţaţi decît mine au și stabilit ideile pe care 


4 


Î 


1 „Articolul acesta a fost tipărit pentru prima dată în 


editia din 1806. Este scos din manuscrisele autorului, 
i . . [Ci ia. d 
mort cu treizeci de ani înaintea lui Voltaire. (Fortia.) 


_ 


fectele acelea 


Modul în care cîteva persoane, de alttel lu Dar falsul ia de aaa m-a rătăcit, să ştiţi ; 
nate, vorbese astăzi despre poezie, mă surpri părinţilor, de vârstă şi riduri ofiliţi, 

mult. Nu frumusețea versurilor şi a imaginil Le-am. smuls um sprijin, poate, atât de prețios. . 
spun ei, caracterizează poetul, ci ideile virile ş E prima mea greșeală ; de remușcare TOS, 
„îndrăzneţe ; nu expresia simțirii şi armoniei, Mi-am și primit pedeapsa, căci Cerul, nendurat, 
inventivitatea. Prin aceasta s-ar dovedi că BossuGil M-a prins într-o capcană și sînt un vinovat. 

şi Newton au fost cei mai mari poeţi din seco , 

lor ; căci, de bună seamă, inventivitatea, înd MEROPA 

neala şi ideile virile nu le lipseau. i LARA 

Să revenim la Meropa. Ceea ce mai admi Nu-i vinovat. Cred parcă-n REpEiBETr EA. luă. 
tragedia aceasta este faptul că personajele spt „În simplitatea asta loc de minciună ut. 
e 0 Un'urgisit anume trinus de-naltul Cer 

Ca tinereţii sale un sprijin să-i ofer... 

Un om e — în vestrişte — şi asta mi-i de-ajuns. 
_ Băiatul nostru, poate, mai rău o fi ajuns. 4 
EL de Egist mi-aduce aminte : -s cam de-o seamă. 
Din țărm în țărm ursita tot ca pe el îl cheamă. 

E - Necunoscut de nimeni, jugar, în pribegie, 

zii Și suferind disprețul stârnit de sărăcie. 
Şi hula wrițeşte şi suflet şi curaj.“ ! 


(Meropa, actul 11, scena 2.) 


totdeauna ce trebuie să spună, şi sînt mari , 
afectare. Trebuie să citiţi scena a doua din a 
„al doilea ca să înţelegeţi ce spun eu. Fie-miî 
duit să citez sfirşitul, deşi se puteau găsi în ace 
piesă pasaje şi mai frumoase. : 3 


Zadarnic jind de slavă tot sufletul mi-a pr 
De tulburări adesea aflam că-s în Messina 


Și de năpaste care loviseră Regina 3 1 EGYSTHE : Un vain desir de gloire a saisi mes i 
, & 4 A : ş : „TR ; de Messene 
Și de-ale sale dîrze virtuţi ce meritau - prits. /-Om me parlait souvent des ga a Fig 
C alzăi Diefei Ea RI Des malheurs dont le ciel avait frappă la Reine. | Surtou 

altă preţuire. şi-adinc mă tulburau de ses vertus, dignes dun autre priv : / Je me seta 
Aceste triste lucruri mai mult decît pot sp mu par ces tristes râcits. / De PElide en secret dedaig- 
Dispreţuind în taină nătînga moliciune nant la mollesse, | J'ai voulu dans la guerre aţi e 

iti i ga „RI pvir s vos drapeaux, et tous 0Jitrir R 
Văzută în Elida, m-am pregătit sever, euro see ros î 


y 


. A - 4 rsona=. 
arou spune că este un erou. îi SOD, 
dal e facă să gîndim toate acestea tite în 
«i rareori să le spună ; dar dimpotrivă, E e i 
si rareori ne fac să le gindim,. Marele iei n 
n 28 lest cruțat de defectul acesta, „AB care i 
stricat toate caracterele. Căci, în sfirşit, un spala. 
ter nu este alcătuit din cîteva trăsături, a ai i 
neţe, fie energice, fie sublime, ci din în ali — 
tuturor trăsăturilor şi a celor mâi E 
spuse ale unui personaj. Dacă neta să vor ea 
un erou, care seamănă peste tot, ostentaţii, vV i 

tate, şi de la lucruri josnice până la lucruri ae za 
admir trăsăturile acestea de măreție care aparții 
poetului, dar simt dispreţ faţă de eroul său, al si 
rui caracter este ratat. Elocventul Racine, pe su 
d 1] acuză unii de sterilitate în privința i, Sena & 
este singurul din vremea lui care a sal esa 
tere ; şi cei care admiră varietatea marelui e | 
neille sînt foarte îngăduitori cînd îi iartă nes i 
mutata ostentaţie a personajelor sale, şi caracte 
totdeauna dur al virtuţilor pe câre a știut să e 
descrie. 
De aceea, atunc 
ticat t caracterul lui Hipp 


naturală ş „O mamă ar fi putut fi m: 
"de o cu totul altă temere într-o astfel de n. 
tuire : și cu toate acestea Meropa pare pătr 
de acest sentimenţ. Tată cît sînt de măreţe 
timentele în tragedie și cum ar trebui să le fo 

pt sim mereu. 

Este, cred, acel fel de măreție care îl carac 
zează pe Racine și pe care atiția poeţi de 
el au neglijat-o fie că nu o cunoşteau, fie pen 
că le-a venit mai uşor să spună lucruri afec 
și să exagereze realitatea. Astăzi socotim că | 
creat un caracter când am pus în gura unui per 
naj ceea ce vrem să gîndească lumea despre. 
adică tocmai ce trebuie să treacă el sub tăcere. 


[i 


bras: / Voilă le seul dessein qui conduisait mes pas 
Ce faux instinct de gloire gara mon courage ; / Pe 
parents, fletriS sous les rides de Pâge, | J'ai de 
jeunes ans derobe le secours : | C'est ma premiăre 
elle a trouble mes jours, / Le ciel men a puni; | 
imexorable ; M'a conduit dans le piege et m'a 
coupable. : 
MEROPE : Ii ne Vest point, j'en crois son îngenui 
Le mensonge n'a point cette simplicite. / Tendons 
jeunesse une main bienfaisante ; / C'est un inforturu 
le ciel me presente : / Il suffit qwil soit homme et 
soit malheureuz, / Mon fils peut €prouver un sort 
rigoureux. [.1l me rappelle Egysthe ; Egysthe est d 
âge : / Peut-âtre comme lui, de rivage en rivage, 
connu, fugitif, et partout rebute, / Il soujfre le 
qui suit la pauvrete. / L'opprobre avilit lâme et ] 
[e courage.“ : 7: 


i dă domnul de Voltaire a cri- 
olyte, al lui Baiazid, al . 


“în Templul gustului, Voltaire îl prezintă astfel pe. - 


II ; elegant, mai duios | Şi inimii vorbindu-i 

e ea de Atrăgîndu-ne fără să ne surprindă, pă 

mai de-aproape Ă pie, 
zminţi ă | Racine observă chip 

- Nedezminţindu-se vreodată, ] Raci! i eu ca 

Lui Baiazid, lui Xiphares, ] Lui Britannicus şi lui Hippo 
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lui Xiphares și al lui Britannicus, nu a vrut, cre 
„să mieșoreze stima pentru caracterul. Athaliei, 


“lui Joad, al lui Acomat, al Agrippinei, al lui ] 
ron, al lui Burrhus, al lui Mithridate etc. Dar 
pentțru că am ajuns să vorbesc despre Templu 


tialitate a domnului de Voltaire i Begăi 
pe care îl respect de altfel mai mult decit oricine, 
mărturisesc că restul lucrării Templul gustaului 
m-a izbit prin adevărul aprecierilor, prin Vipiciu- 
nea, prin varietatea şi prin forma plăcută a stie 
lului ; şi nu pot pricepe că este judecată cu atita 
severitate o lucrare atât de puţin serioasă, care este 
un model de lucruri plăcute. i) 
întu-un gen destul de deosebit; Epistola către 
manii lui Genonville şi epistola Despre moartea 
domnișoarei Lecouvreur mi s-au părut două ba- 
căţi pline de farmec şi în care durerea, prietenia, 
elocvenţa şi poezia vorbeau cu graţia cea mai plină 
de candoare şi cu simplitatea cea mai emoţionantă. 
Pun mai mult preţ pe aceste -două mici bucăţi 
scrise cu talent, pline de pasiune, decit pe multe 
poeme destul de lungi. 
Voi încheia cu lucrările domnului de Voltaire 
spunînd ceva despre proza lui. Nu există merit de Ci 
seamă pe care să nu-l putem găsi în scrierile sale. 
Dacă ne place să vedem întreaga politeţe a veacu- 
lui nostru, cu o mare artă pentru a ne face să ne 
dăm seama de adevăr în domeniul gustului, n-avem 
Ă decât să citim prefața lui Oedipe scrisă împotriva 
domnului de La Motte cu o fineţe cu neputinţă 
de imitat. Dacă ne interesează sentizzentele, armo- 
nia îmbinată cu o nobleţe deosebită, ne putem 


„preţuiesc foarte mult judecăţile. Exclud cuvin 
tele : Bossuet, singurul elocvent între atiția scri 
itori care nu sînt decît eleganţi ! : căci nu cred ci 
domnul de Voltaire însuși a vrut cu tot dinadinsu 


domnului Pascal, omul de pe pămînt care ştia 

pună adevărul într-o lumină mai bună şi să jude 
„ci mai multă vigoare. Îmi iau libertatea să-l a 
împotriva autorităţii lui, pe virtuosul autor al 


gătoare pătrund în inimă şi care, prin nobleţa 
adevărul descrierilor lui, prin harul răscolitor 
stilului său, te face lesne să-i treci cu vederea 


lyte, | Abia le distinge trăsăturile /, Au toți acelaşi 
rit : / Duioși, galanţi, blînzi şi discreţi ; / Și Amorul ci 
umblă după ei, | Curteni francezi îi socotește.“ 

1 „În ediţia alcătuită sub ochii lui Voltaire, la € 
neva, în 1768, şi în retipăririle făcute după moartea ! 
„nu se găseşte fraza aceasta, iar în Templul gustului . 

exprimă astfel despre episcopul din Meaux : «Elocve E 
Bossuet voia să înlăture cîteva expresii familiare. scă E 
harului său amplu, 'năvalnic şi curgător, care umb | 
întrucîâtea sublimele lui Cuvîntări funebre...»“ (Forti 


olă către Doamna m zdtele ac: 
„rim o literatură universală, un gust cu larg c 
zont, care să cuprindă trăsăturile. caracteristice ale 
mai multor naţiuni, și care să ne prezinte stiluri 
diferite ale celor mai mari poeţi, vom găsi to. 
„acestea în Reflecţii despre poeţii epici, şi în dive - 
sele bucăţi traduse de domnul de Voltaire din poe- 
ţii englezi, într-un mod care depăşeşte — poate — 
originalele. Nu vorbesc despre Istoria lui Carol 
XII-lea care, prin șubrezenia criticilor ce i s-ai 
adus, a dobîndit pesemne o autoritate de netăgă 
duit, și care îmi pare scrisă cu o vigoare, cu o pre- 
cizie și cu imagini demne de un pictor ca el. Di; 
chiar dacă n-am fi cunoscut din opera domnul 
de Voltaire decît lucrarea sa Studiu despre se: 
tolul tui Ludovic al XIV-lea şi Reflecţii despre 
torie, tot ar fi din belșug pentru a recunoaşte 
el nu numai un scriitor de primul rang, dar 
tin geniu sublim care vede totul în proporții mar 
0 vastă imaginaţie care apropie de departe lucru 
rile omenești, în sfirșit, un om mai presus 'de pr 
judecăți și care îmbină urbanitatea şi spiritul 1 
lozofic al secolului său cu cunoașterea secolele 
„trecute, a moravurilor, a politicii, a religiilor 
întregii alcătuiri a seminţiei omeneşti. 

Dacă totuşi se mai găsesc încă oameni cu pre 
decăţi, care se străduiesc să scoată în evidenţă. 
greşelile fie scăderile lucrărilor lui și care îi p 
tind unui om atît de universal aceeaşi cor 


Y 


1 de neînsemnat, ce le putem răspund une 
critici atît de puţin chibzuiţi ? Sper că număru! 
restrâns al criticilor nepărtinitori îmi va îi cel pu- 
țin recunoscător că am cutezat să spun lucrurile 
pe care le-am spus, pentru că le-am gîndit, și pen- 
tru că mi-a fost drag adevărul. i 

Este o mărturie pe care dragostea pentru litara- 
tură mă obligă s-o fac unui om care nu e nici sus- 
pus, nici puternic, nici cu trecere, şi căruia nu-l 
datorez decît această dreaptă recunoaştere pe care 
toţi oamenii i-o datorează ca și mine și pe care 
ignoranţa sau invidia se străduiesc zadarnic să i-o . 
răpească. 


me 


Pra 


APRECIERI DESPRE VAUVENARGUES 


«prin ecea ce este abstract în stilul său, Vau- 
xenargues ne aminteşte de Montesquieu, dar el și 
presară frazele cu scurte imagini abia întrezări 
furtună, primăvară, cer de vară — care le lumi 
nează cu o rapidă străfulgerare. După care pe 


rioada rămîne iar cenușie ; dar amintirea fulgeru 
(33 pi pal 


"(Andr6 Maurois, Vauvenargues (în 
“Tableau de la littârature - francaise, 
XVII—XVIIL-e sizcles,  Gallimari 

Paris, 1939, p. 357.) 


+ 


„Prin gustul său, [Vauvenargyes] este un moș- 
tenitor al clasicismului. Prin doctrina lui morală, 
“ţine de umanismul secolului al XVIII-lea : ca şi 
“Yoltaire, ridică justiţia în slăvi şi își exprimă în- 
crederea în om. În sfirşit, unele dintre ideile lui 


e, față de raţiu şi uscată 
ărat în preamărirea 


maânitestărilor instinctului, 


a avînturilor pasiunii şi a bunătăţii naturii, ne du- . 


ce uneori cu gîndul la Rousseau. Ca majoritatea 


romaniicilor, pe de altă parte, a fost obsedat de 


dorinţa de a trăi un destin aparte şi şi-a notat vi- 
sele, speranţele și decepţiile ; în sfîrşit, prin cul- 
tul lui pentru acţiune şi pentru ener 
dește cu eroii lui Stendhal.« 


(F. G. Castex — P. Surer;, Manue 
des  6tudes. litteraires  francaises 
XVIII-e sizele, Classiaues Hacheti 
1965, p. 31.) 


+ Sa 


„În tot ce citim şi știm despre el, Vauvenargu 
ne apare ca o minte puternic călită, ca un suflet 
„de mare elevaţie şi ca o inimă aleasă.“ 


(Sainte-Beuve, Cquseries du Lun 


III.) ( 


îi „Vauvenargues crede, şi prin aceasta este în: 
tr-adevăr un om din secolul al XVIII-lea, că în 
tr-o societate bine alcătuită s-ar putea aplica 
morală îmbietoare, în care omul și-ar urma panti 
pasiunilor și elanurile inimii lui. 


gie, se înru- . 


te, observ 


belşug formulări fericite, Dar farmecul lor 


mai însemnat provine tot de la sufletul lui Vau 


venargues, totodată copilăresc și bătrîn, pu = 

generos, spontan şi duios, un suflet mai mare $ i 

mai bogat decît talentul hui.“ i 
(Daniel Mornet, Precis de ii vEraurĂ 
francaise, Larousse, Paris, p. ll) 


+ 


„Vauvenaţgues cunoştea lumea ia Sa 
țuia. Prieten al oamenilor, SOCONGP pi a si SI A 
năpastelor şi mila ocupa, în inima lui, 

ienării şi al urii... a 
a “sensibil, compătimitor, ne pe iei 
tele în mînă. O seninătate de it ua la pa 
cundea durerile în ochii prietenilor. Ss să lee 
trăm dirzenia în faţa, vitregiilor Vieții, nu ai 
Aita decât de exemplul lui şi, iei ai s E 
piciei lui sufletești, nu cutezam să fim amariu 


“ 
_când ne aflam cu el. 


(Marmontel.) 


EI. care a suferit atit şi a reuşit atît de pu- 
e RE dă bi Ş Ă se as 
n. socoteşte că mijlocul cel mai- sigur de a-ţi 


„ fără ranchiună, a judecat „ome- 


_ nirea cu dreaptă drămuire... 
liştii puţin cam necăjiţi din secolul al XVII 
„filozofii cu temerară încredere din secolul al 
„XVIII-lea, el nici n-a ridicat în slăvi firea ome- 


nească nici n-a ponegrit-o. Este un Pascal îm- 
blinzit, fără să-și fi pier 


„Şi care nu şi-a săpat rici un abis. 
(Sainte-Beuve. 


„Stilul său ţine deci de secolul al XVII-lea 
are întocmirea, claritatea, proprietatea termenilo 
proprii secolului al XVII-lea ; limba lui e sănă= 
toasă și viguroasă... Astfel, atât prin stilul să 
firesc, plin de convingere şi de elocvenţă, presăra 
cu imagini plăcute şi senine, cît şi prin elevaţi 
cugetărilor lui, ocupă, în zilele noastre, un lo; 

“important în literatura franceză. Şi-a adus con: 
tribuţia lui la separarea moralei de religie ; 
yeacţionat contra dulcegăriei și a răcelii unui Fon: 
„tenelle ; a fost, în veacul lui, singurul reprezen- 
tant al sufletelor nobile şi duioase, făcînd leg 
tura între Fenelon. și romantismul lui J.J. Rous- 
seau. Era înzestrat să ajungă un mare scriitor 


202 


Așezat între mora= 
-lea și 


dut ceva din vigoarea lui, “A 
care s-a ocupat cu adevărat de mediul omenese - 


“tetaete Chambry.) 


„opera lui, atît de scurtă şi de completă, la 
osii cele mai diverse şi cele mai înalte posibili- 
tăți ; şi nu ne interzice nici un vis... 
(Lanson.) 


Fi 


* 


„Pentru cei care nu au încă o conştiinţă de sine, 
(.) care se rătăcesc în cugetările lor şi caută un 
ideal (...), pentru victimele romantice ale pa 
'mou rău al veacului, Vauvenargues va i că a, 
sprijin şi consolare... Viaţa şi moartea ui nu sei 
vor da taina fericirii. Poate că-i va ajuta s-o să. 
sească... El le va da în vileag bogăţiile cugetării 
şi tezaurul inimii. Îi va învăţa să năzuiască spre 
înalturi, ca să-și afle mulţumirea mai puţin e 
succes, decît în înţelepciune. Pentru ei, va Că i 
„ îrumuseţe suferinţei şi va umaniza stoicismu 


(Pierre Richard, Viaţa lui Vaunenar: 
gues, 1930.) : 


Li 


Vauvenargues nu are concizia aprigă a lui La 
» 3 a 
Hochefoucauld. E caută claritatea, folosirea pre- 


de o desăvirşită onestitate, deşi inegal, 'gă. 

ales în vileag un gust foarte sigur pentru pa DO. 

u a | AXMELOR. SI RE 

Pee clasică.“ A PALM UI VAUVENARG 


(Pierre Salomoi 
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